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OGGETTO: Presa d’atto conseguimento target PNRR M6C2 I1.1.2 CUP: D54E22000400002; D54E22000410002; 
D54E22000420002; D54E22000440002; D54E22000460002; D54E22000500002; D54E22000510002; 
D54E22000520002; D54E22000530002.  
 

LA DIRETTRICE UO SUPPORTO AMMINISTRATIVO ACQUISTI BENI SANITARI E ICT 
 
Visto il Regolamento (UE) 2021/241 del Parlamento europeo e del Consiglio del 12 febbraio 2021 che istituisce il 
Dispositivo per la ripresa e la resilienza (regolamento RRF) con l’obiettivo specifico di fornire agli Stati membri il 
sostegno finanziario al fine di conseguire le tappe intermedie e gli obiettivi delle riforme e degli investimenti stabiliti nei 
loro piani di ripresa e resilienza;  

 
Visto il Piano nazionale di ripresa e resilienza (PNRR) approvato con decisione del Consiglio ECOFIN del 13 luglio 
2021 notificata all'Italia dal Segretariato generale del Consiglio con nota LT161/21, del 14 luglio 2021;  

 
Visto il decreto del Ministro dell’economia e delle finanze del 6 agosto 2021, recante “Assegnazione delle risorse 
finanziarie previste per l'attuazione degli interventi del Piano Nazionale di Riprese e Resilienza (PNRR) e ripartizione di 
traguardi e obiettivi per scadenze semestrali di rendicontazione” e ss.mm.ii.; 

 
Visto, in particolare, il decreto del Ministro della Salute del 20 gennaio 2022 avente ad oggetto la ripartizione 
programmatica delle risorse del “Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza” (PNRR), destinate alla realizzazione di 
interventi a regia del Ministero della Salute, a favore dei Soggetti Attuatori, ossia di Regioni e Province autonome;  
 
Constatato che, con tale DM 20 gennaio 2022, è stata prevista la dotazione finanziaria da destinare alla Regione 
Toscana con riferimento alla Linea di Intervento M6C2 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale 
ospedaliero (Grandi apparecchiature), per un importo pari a complessivi euro 67.596.752,20, al fine di implementare la 
dotazione di 120 Grandi Apparecchiature sanitarie;  
 
Richiamata la Delibera della Giunta Regionale n. 597 del 23/05/2022, avente ad oggetto "Piano Nazionale di Ripresa 
e Resilienza (PNRR) e Piano Nazionale Complementare (PNC) - Missione 6 - Approvazione del Piano finanziario 
2022- 2026 delle risorse assegnate alla Regione Toscana e presa d'atto dello Schema di Contratto Istituzionale di 
Sviluppo (CIS) e del Piano Operativo Regionale (POR)";  
 



 

 
Richiamata la Delibera della Giunta Regionale n. 599 del 25/05/2022 e ss.mm.ii., avente ad oggetto “Piano Nazionale 
di Ripresa e Resilienza (PNRR) e Piano Nazionale Complementare (PNC) - Missione 6 - approvazione degli interventi 
programmati e assegnazione delle relative risorse” ai competenti Enti ed Aziende del S.S.R., individuati quali Soggetti 
Attuatori Esterni ai sensi dell’art. 5 comma 2 dello Schema di CIS come sopra approvato, per la realizzazione dei 
progetti individuati, partitamente, dal seguente allegato, costituente parte integrante e sostanziale alla delibera in parola:  
Allegato D2: M6C2 1.1 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero” Sub Investimento 1.1.2 
Grandi apparecchiature sanitarie;  
 
Visto il CIS sottoscritto in data 31 maggio 2022 da Regione Toscana con il Ministero della Salute e, al suo interno, 
partitamente, la Linea di Sub-Investimento M6C2 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale 
ospedaliero: Grandi apparecchiature sanitarie”.  
 
Vista la Delibera del DG n. 131 del 17/02/2023 “PNRR e “Gruppo di lavoro A.O.U.P.: Rendicontazioni del PNRR” 
con la quale è stato peraltro preso atto  della Delibera di Giunta Regione Toscana n. 599 del 25/05/2022, “PNRR e 
PNC MISSIONE 6 – Approvazione degli interventi programmati e assegnazione delle relative risorse” ; 
 
Preso atto che con Delibera del DG n. 131 del 17/02/2023 è stato preso atto della nomina del RUP individuato per 
l’acquisizione delle attrezzature sanitarie di alta fascia nella persona dell’ Ing. Fabrizio Giorgianni; 
 
Viste le seguenti Delibere del DG: 

- n. 206 del 14/03/2023 “Ricognizione e rendicontazioni interventi del PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 
“Ammodernamento del parco tecnologico e digitale  Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” e 
nomina DEC”; 

- n. 447 del 15/05/2023 “Ricognizione e rendicontazioni interventi del PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 
“Ammodernamento del parco tecnologico e digitale Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” e nomina 
DEC. Modifica della Delibera AOUP n. 206 del 14/03/2023- tabella progetti e delle relative acquisizioni già 
effettuate da AOUP”; 

- n.603 del 28/06/2023 “Ricognizione e rendicontazioni interventi del PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 
“Ammodernamento del parco tecnologico e digitale  Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” e 
nomina DEC. Presa d’atto ulteriori acquisti CONSIP Accordo Quadro ID  2542– Angiografi Vascolari 
Monoplani, lotto 1, Angiografi Biplanari Neurologici, lotto 3 e Accordo Quadro ID 2533 -Tomografi a 
Risonanza Magnetica (RM) e Tomografi computerizzati (TC) 3. Integrazione Delibere AOUP n. 206 del 
14/03/2023 e n. 447 del 15/05/2023.”  

- n. 644 del 10/07/2023 “PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e 
digitale  Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie”..  
Modifica Delibera AOUP n. 206 del 14/03/2023 sostituzione DEC interventi PNRR acquisto di Gamma 
Camera – Bando Consip Gamma Camere e Sistemi Gamma Camere – Lotto 1 e 2 da destinare al UO Medicina 
Nucleare dell’ AOU Pisana. 

- n. 827 del 08/09/2023 “Ricognizione e rendicontazioni interventi del PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 
“Ammodernamento del parco tecnologico e digitale  Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” e 
nomina DEC.  
Presa d’atto ulteriori acquisti CONSIP Accordo Quadro ID2533 – Tomografi a Risonanza Magnetica (RM) e 
Tomografi computerizzati (TC)3. Integrazione Delibere AOUP n. 206 del 14/03/2023, n. 447 del 15/05/2023, 
n. 603 del 28/06/2023 e n.644 del 10/07/2023.”; 

- n. 1105 del 24/11/2023 “Modifica Delibere AOUP n. 206 del 14/03/2023 “Ricognizione e rendicontazioni 
interventi del PNRR Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale  
Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie e nomina DEC” e n.644 del 10/07/2023, modifica Delibera 
AOUP n. 206 del 14/03/2023 sostituzione DEC interventi PNRR acquisto di Gamma Camera. 
Modifica/Integrazione individuazione DEC e ADEC.”; 

- n. 133 del 14/02/2024 “Autorizzazione procedura affidamento diretto ai sensi dell’art. 50 c.1 lett. b) Dlgs 
36/2023 Fornitura Strumentazione accessoria per Acceleratore lineare Varian, presso la UO Radioterapia della 
AOUP, CUP D54E22000440002PNRR – Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco 
tecnologico e digitale Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie”. Approvazione documentazione.”; 

- n.1198 del 21/11/2024 “Presa d’atto della Variante in corso d’opera relativa al Contratto “LOTTO 1 – 
Angiografi Vascolari con i relativi servizi accessori” finanziato con fondi PNRR, Missione 6 C2, Investimento 
1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” 
CUP D54E22000490002. Modifica Contrato Attuativo relativo all’accordo quadro CONSIP ID 2542 per la 
fornitura di Angiografi ed 2 lotto 1 Rep. n. 34/2023. CIG Accordo Quadro N. 948166664E e CIG. Derivato 
N. 98802998A9.”; 



 

- n.1263 del 05/12/2024 “Modifica Schede Agenas CUP D54E220005000002 - D54E220005200002. 
Modifica/Integrazione Delibere del Direttore Generale AOUP n. 778 del 31/07/2024 e n.  892 del 6/9/2024 
relative alla 3° Rimodulazione Ordinaria e alla 2° Rimodulazione semplificata Missione 6 C2, Investimento 
1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero - grandi apparecchiature sanitarie.”; 

- n. 1283 del 11/12/2024 “Presa d’atto della Determinazione del Direttore Acquisizione Beni e Servizi ESTAR 
n. 1333 del 22/11/2024 per la fornitura di accessori per il collaudo e la gestione di acceleratori lineari “Lotto n. 
1 - Fornitura di Rivelatori ad alta risoluzione spaziale per verifica trattamento di radioterapia stereotassica” 
finanziato con fondi PNRR, Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e 
digitale Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie” CUP D54E22000440002 e approvazione del 
contratto attuativo in favore dell’impresa Tecnologie Avanzate T.A.Srl.  Cig Accordo Quadro N. 
B2EA2F9BBA. Cig. Derivato N.  B4889A8BE8” è stato preso atto dell’acquisto di un ulteriore accessorio per 
l’Acceleratore Lineare.”; 

 
Preso atto che con Delibera DG: 

- n. 778 del 31/07/2024 l’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ha approvato i “Quadri Economici” degli 
interventi PNRR relativi alla 3° Rimodulazione Ordinaria e alla 2° Rimodulazione semplificata Missione 6 C2, 
Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero – grandi apparecchiature 
sanitarie”; 

- n. 892 del 6/9/2024 è stata apportata un’integrazione alla delibera AOUP n. 778 del 31/07/2024: 
Approvazione “Quadri Economici” interventi PNRR 3^ Rimodulazione Ordinaria e 2^ Rimodulazione 
Semplificata Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale 
ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie”; 

 
Evidenziato che con Delibera DG n.1263 del 05/12/2024 “Modifica Schede Agenas CUP D54E220005000002 - 
D54E220005200002. Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del parco tecnologico e digitale 
ospedaliero - grandi apparecchiature sanitarie” è stato preso atto della modifica di alcune Schede Agenas; 
 
Richiamata la Circolare del 10 febbraio 2022, n. 9, del Ministero dell’Economia e delle Finanze, Dipartimento della 
Ragioneria Generale dello Stato, avente ad oggetto “Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (PNRR) – Trasmissione 
delle Istruzioni tecniche per la redazione dei sistemi di gestione e controllo delle amministrazioni centrali titolari di 
interventi del PNRR” ed in particolare l’allegato A “Istruzioni tecniche per la redazione dei sistemi di gestione e 
controllo delle amministrazioni centrali titolari di interventi del PNRR”;  
 
Richiamate altresì le Linee guida per comprovare il raggiungimento del target PNRR M6C2-6 “Operatività delle grandi 
apparecchiature sanitarie” - Investimento: M6C2 I1.1 Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero - 
Sub investimento M6C2 I1.1.2 Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero - Grandi 
apparecchiature;  
 
Richiamati altresì l’ADDENDUM alle soprarichiamate Linee guida e le Indicazioni operative trasmesse da Regione 
Toscana in data 04/12/2024, che riepilogano la documentazione obbligatoria e necessaria per comprovare l’effettivo 
raggiungimento del target M6C2-6, prevedendo tra l’altro, che il soggetto attuatore Delegato provveda ad approvare, 
entro e non oltre il 31/12/2024, una Delibera/determina di presa d’atto attestante il conseguimento del target per le 
Grandi Apparecchiature la cui entrata in funzione è prevista entro la data del 31/12/2024;  
 
Dato atto che l’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana, in esecuzione del PNRR - Missione 6 Salute C2 – 1.1.2 
“Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero” (Grandi apparecchiature sanitarie), “finanziato 
dall'Unione Europea – NEXTGENERATIONEU”, procede all’acquisizione di complessive 15 attrezzature sanitarie di 
alta fascia;  
 
Verificata la conclusione dell’iter che ha portato all’entrata in funzione di n. 9 apparecchiature entro la data del 
31/12/2024;  
 
Rilevato che il raggiungimento del Target ha previsto altresì la rendicontazione dei lavori propedeutici di adeguamento 
locali per installazione Grandi apparecchiature di cui alla Missione 6 C2, Investimento 1.1.2 “Ammodernamento del 
parco tecnologico e digitale Ospedaliero - Grandi Apparecchiature Sanitarie”, in parte coperti con le economie risultanti 
dagli acquisti delle Attrezzature Sanitarie; 
 
Dato atto che sono stati approvati con specifici Provvedimenti dirigenziali: 

 i Certificati di Regolare Esecuzione relativi agli acquisti delle Grandi Apparecchiature; 



 

 i Certificati di Regolare Esecuzione relativi ai Lavori di adeguamento locali e installazione delle GA, dando conto 
anche della validazione dei relativi Progetti esecutivi. 

 
Ritenuto opportuno riportare nella seguente tabella i riferimenti dei sopra richiamati Provvedimenti ripartiti per 
ciascuna Grande Apparecchiatura installata, specificando il luogo d’installazione e il CUP di riferimento. 
 

Grande Apparecchiatura 
installata 

CUP Provvedimento di 
approvazione Certificati di 
regolare esecuzione degli 

Acquisti GA 

Provvedimento di 
approvazione Lavori 
d'installazione GA 

TAC presso l’Edificio 6 
Locale 70 dello S.O. Cisanello 

D54E22000400002 Provvedimenti Dirigenziali n° 
686 del 21-11-2024 e n° 692 
del 25-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 712 del 26-11-2024 

TAC presso la stanza 42 
dell’edificio 31 piano terra 
dello S.O.  Cisanello 

D54E22000410002 Provvedimenti Dirigenziali n° 
687 del 21-11-2024 e n° 693 
del 25-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 708 del 26-11-2024 

TAC presso il locale 34 
dell’edificio 31 dello S.O. 
Cisanello 

D54E22000420002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 689 del 21-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 709 del 26-11-2024 

Acceleratore lineare presso il 
locale 84 dell’edificio 18 piano 
terra dello S.O. S. Chiara 

D54E22000440002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 683 del 20-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 668 del 13-11-2024 

Gammacamera presso 
l’Edificio 10 locale 121-122 
dello S.O. Cisanello 

D54E22000460002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 691 del 25-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 713 del 26-11-2024 

Ecotomografi Cardiologici 
3D  
UO Cardiologia 1 univ. Ed. 10 
AMB Cisanello   
 

D54E22000500002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 701 del 26-11-2024 

Non previsti lavori 

Ecotomografi Cardiologici 
3D  
UO Cardiologia 2 Ed. 10 
AMB Cisanello   

D54E22000510002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 702 del 26-11-2024 

Non previsti lavori 

Telecomandato presso 
l’Edificio 3 dello S.O. 
Cisanello 

D54E22000520002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 706 del 26-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 714 del 26-11-2024 

Telecomandato presso 
l’edificio 30 dello S.O. 
Cisanello 

D54E22000530002 Provvedimento Dirigenziale 
n° 707 del 26-11-2024 

Provvedimento Dirigenziale 
n° 711 del 26-11-2024 

 
Acquisita e conservata agli atti la relativa documentazione per comprovare l’effettivo raggiungimento del target M6C2-
6, elencate nell’indice allegati (allegato n.1) e  come di seguito riepilogata: 
 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Siemens Ag - Somatom Sensation 
64 Cardiac_UO Radiodiagnostica 2 - Cisanello - ed. 6 pt_Inv.248804 –CUP D54E22000400002 (si veda 
allegato n.2) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_ D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”)  



 

4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Siemens Ag - Somatom Sensation 
40_UO Radiodiagnostica PS DEA - Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 251073 –CUP D54E22000410002 (si 
veda allegato n.3) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Ge Medical Systems - Lightspeed 
VCT_UO Radiodiagnostica PS DEA - Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 262655 –CUP D54E22000420002 (si 
veda allegato n.4) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Acceleratore Lineare per sostituzione Acceleratore Lineare Varian Medicalgroup-DHX-
S_UO Radioterapia - S. CHIARA - ed. 18 pt Bunker_inv n° 249974-CUP D54E22000440002 (si veda 
allegato n.5) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000440002_ACC_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Gamma Camera per sostituzione GCC MILLENIUM MG H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 10 PT_ Inventario n° 318973 -CUP D54E22000460002 (si veda allegato n.6) 

1) 



 

Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000460002_GAM_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Ecotomografo per sostituzione ECT Philips Medical Systems IE 33_UO Cardiologia 1 
Univ.- Cisanello - Ed. 10 - Amb pt - Inv N° 270801-CUP D54E22000500002 (si veda allegato n.7) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000500002_ECO_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Ecotomografo per sostituzione ECT Philips Medical Systems IE 33_UO Cardiologia 2 - 
Cisanello - Ed. 10 Amb_Inv n° 270805 -CUP D54E22000510002 (si veda allegato n.8) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000510002_ECO_TOSCANA”)  
 

 Acquisto Sistema Radiologico per sostituzione Telecomandato-Italray-Clinodigit Compact 90/30_UO 
Ortopedia - Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 243318 -CUP D54E22000520002 (si veda allegato n.9) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato (“1.3_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built (“2.1_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento (“3.1_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”)  
 



 

 Acquisto Sistema Radiologico per sostituzione Telecomandato-Italray-Clinodigit Compact 90/30_ 
SOD Radiologia - Cisanello - Ed. 30 pt_Inv N° 244219 -CUP D54E22000530002 (si veda allegato n.10) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di collaudo TS (1.2_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato (“1.3_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built (“2.1_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA”)  
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento (“3.1_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA)  
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”)  
 

 Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) (si veda allegato n.11)  

 

Specificato che tutta la documentazione tecnica sopra richiamata, oltre ad eventuali ed ulteriori elaborati tecnici, è 
conservata in modalità digitale nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie 
ESTAR_AOUP, del Dipartimento di Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e 
ICT e della UO POSTB dell’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma 

ReGiS completa di firme digitali e copie documenti d’identità (ove presenti) e che tali documenti sono stati omessi 
negli allegati alla presente delibera a protezione dei dati personali secondo la vigente normativa;  
 
Specificato altresì che, con riferimento agli interventi sopra richiamati, il Certificato di autorizzazione alla messa 
in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato non viene redatto per le apparecchiature prive di radiazioni 
ionizzanti e che le c.d. tavole as built non sono redatte per gli interventi inerenti dispositivi medici che non 
prevedono installazione fissa da collegare all’impianto di alimentazione elettrica della sala di destinazione ;  
 
Verificato il conseguimento, per i 9  interventi come sopra dettagliati, del target europeo PNRR M6C2-6 
“Operatività delle grandi apparecchiature sanitarie”, relativo all’Investimento: M6C2 I1.1 Ammodernamento del 
parco tecnologico e digitale ospedaliero, Sub investimento M6C2 I1.1.2 Ammodernamento del parco tecnologico 
e digitale ospedaliero - Grandi apparecchiature;  
 
Considerato che, per le restanti n. 6 apparecchiature, l’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana  ha provveduto, 
tramite istanza formale trasmessa a Regione Toscana in data 18/09/2024 (attualmente in attesa di formale 
approvazione da parte del Ministero della Salute), a richiedere la posticipazione al 2025 del target finale, a causa di 
motivazioni tecniche correlate ai tempi tecnici dei lavori e delle rispettive autorizzazioni;  
 
Verificato altresì che tutta la documentazione relativa ai presenti acquisti è conservata in modalità digitale 
nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del Dipartimento di 
Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT dell’Azienda Ospedaliero 
Universitaria Pisana e della UO POSTB; 
 

Dato atto che la presente deliberazione non comporta costi;  



 

Considerato che è necessario dichiarare il presente atto immediatamente eseguibile stante la necessità di 
provvedere all’attestazione del target nel rispetto del termine del 31/12/2024, come dalla già richiamata nota di 
Regione Toscana ricevuta tramite pec in data 04/12/2024;  
 
Preso atto che il Direttore della ’U.O. Supporto Amministrativo Acquisti Beni Sanitari e ICT,, nel proporre il 
presente atto, attesta la regolarità tecnica ed amministrativa e la legittimità e congruenza dell’atto con le finalità 
istituzionali di questo Ente, stante anche l’istruttoria effettuata dall’Ing. Fabrizio Giorgianni in qualità di RUP degli 
interventi PNRR;  
 
Vista la normativa vigente  

PROPONE 
 

per le motivazioni espresse in narrativa, che qui si intendono integralmente richiamate, di prendere atto con il presente 
provvedimento, per i seguenti 9 interventi: 
 

CUP  

 
TITOLO PROGETTO  

 
APPARECCHIATURA 
E DESTINAZIONE 

 

CONCLUSION
E COLLAUDO 
(e conseguente 
ENTRATA IN 
FUNZIONE) 

 

CERTIFICATO 
REGOLARE 
ESECUZIONE/CON
FORMITA' 

 

APP. SMONTATA E 
SMALTITA 

 

ALLEGATO 2, 
DICHIARAZIO
NE ENTRATA 
IN FUNZIONE 
A FIRMA D.G. 

 
D54E22000400002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Siemens 
Ag - Somatom Sensation 
64 Cardiac_UO 
Radiodiagnostica 2 - 
Cisanello - ed. 6 
pt_Inv.248804 

 

TAC - SIEMENS 
HEALTHCARE GMBH 
- SOMATOM X.CITE 
matricola 123644  presso 
la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A 2 - Presidio 
Ospedaliero Cisanello, 
Edificio 6, Piano Terra – 
Stanza 70. 

 

30/08/2024 

 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
09/09/2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
24/09/2024 

 

TAC Siemens Ag - 
Somatom Sensation 64 
Cardiac_UO 
Radiodiagnostica 2 - 
Cisanello - ed. 6 
pt_Inv.248804. 
 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000410002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Siemens 
Ag - Somatom Sensation 
40_UO Radiodiagnostica 
PS DEA - Cisanello - ed. 
31 pt_Inv n° 251073 

 

TAC – SIEMENS 
HEALTHCARE GMBH 
- SOMATOM X.CITE 
matricola 123523 presso 
la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A PS DEA - Presidio 
Ospedaliero Cisanello 
Edificio 31 Piano Terra – 
Stanza 42. 

 

14/03/2024 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
22/4//2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
23/04/2024 
Accessori:Firmato 
digitalmente dal DEC, 
Ing. Michele Malvaldi, 
in data 19/6/2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
21/06/2024 

 

TAC Siemens Ag - 
Somatom Sensation 
40_UO Radiodiagnostica 
PS DEA - Cisanello - ed. 
31 pt_Inv n° 251073 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000420002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Ge 
Medical Systems - 
Lightspeed VCT_UO 
Radiodiagnostica PS DEA - 
Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 
262655 

 

TC - GE MEDICAL 
SYSTEMS - 
REVOLUTION 
ASCEND matricola 
CBDWG2400027HM  
presso la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A PS DEA - Presidio 
Ospedaliero Cisanello, 
Edificio 31, Piano Terra 
– Stanza 34. 

 

10/05/2024 

 
 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
28/05/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
10/06/2024 

 

TAC Ge Medical Systems - 
Lightspeed VCT_UO 
Radiodiagnostica PS DEA 
- Cisanello - ed. 31 pt_Inv 
n° 262655 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000440002 

 
Acquisto Acceleratore 
Lineare per sostituzione 
Acceleratore Lineare Varian 
Medicalgroup-DHX-S_UO 
Radioterapia - S. CHIARA 
- ed. 18 pt Bunker_inv n° 
249974 

 

ACCELERATORE 
LINEARE-VARIAN 
MEDICAL SYSTEMS 
INC-TRUEBEAM 3.0 
matricola H196335 – 
6335 presso la struttura 
UO RADIOTERAPIA - 
Presidio Ospedaliero 
Santa Chiara Edificio 18 
Piano Terra – Stanza 
BUNKER 

 

12/03/2024 

 
Bene 
principale:Firmato 
digitalmente dal 
DEC,Per. Ind. Fabio 
Cioninii, in data 
15/03/2024 Firmato 
digitalemnte dal RUP, 
Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
27/03/2024Accessori:
Firmato digitalmente 
dal DEC, Per.Ind. , in 
data 01/08/2024 

Acceleratore Lineare 
Varian Medicalgroup-
DHX-S_UO Radioterapia 
- S. CHIARA - ed. 18 pt 
Bunker_inv n° 
249974Delibera Fuori Uso  
n. 39 del 18/01/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 



 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
18/10/2024Firmatoa 
digitalmente dal DEC, 
Per.Ind. Fabio Cionini , 
in data 24/05/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
06/06/2024 

 
D54E22000460002 

 
Acquisto Gamma Camera 
per sostituzione GCC 
MILLENIUM MG 
H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 
10 PT_ Inventario n° 
318973 

 

GAMMA CAMERA 
modello NM 830 
(upgradata con modulo 
TC a NM/CT 860) 
matricola 10011820 – 
860D62168 fornita dalla 
ditta GE Medical 
Systems Italia S.p.A. 
presso U.O. Medicina 
Nucleare, P.O. Cisanello, 
Ed.10, piano terra, stanza 
121-122. 

 

03/05/2024 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. 
Francesca Satta, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
20/08/2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. 
Francesca Satta, in data 
27/06/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
21/08/2024 

 

GCC MILLENIUM MG 
H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 
10 PT_ Inventario n° 
318973 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000500002 

 
Acquisto Ecotomografo 
per sostituzione ECT 
Philips Medical Systems IE 
33_UO Cardiologia 1 
Univ.- Cisanello - Ed. 10 - 
Amb pt - Inv N° 270801 

 

ECOTOMOGRAFO 
CARDIOLOGICO 
modello APLIO I900+ 
fornita dalla ditta Canon 
Medical Systems Srl 
matricola 6PA22Y2013 
presso la struttura U.O. 
Cardiologia 1, P.O. 
Cisanello, Ed. 10, piano 
terra, stanza 63. 

 

30/01/2023 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
25/10//2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
25/10//2024 

 

ECT Philips Medical 
Systems IE 33_UO 
Cardiologia 1 Univ.- 
Cisanello - Ed. 10 - Amb 
pt - Inv N° 270801 
Delibera Fuori Uso  n. 39 
del 18/01/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000510002 

 
Acquisto Ecotomografo 
per sostituzione ECT 
Philips Medical Systems IE 
33_UO Cardiologia 2 - 
Cisanello - Ed. 10 
Amb_Inv n° 270805 

 

ECOTOMOGRAFO 
CARDIOLOGICO 
modello EPIQ 7C 
fornito dalla ditta Philips 
SPA matricola 
USD22B1143 presso la 
struttura U.O. 
Cardiologia 2, P.O. 
Cisanello, Ed. 10, piano 
secondo, stanza 45. 

 

27/01/2023 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
14/09/2024 
Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
21/09/2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
14/09/2024 
Firmato  
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
21/09/2024 

 

ECT Philips Medical 
Systems IE 33_UO 
Cardiologia 2 - Cisanello - 
Ed. 10 Amb_Inv n° 
270805 
Delibera Fuori Uso 827 del 
18/09/2023 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000520002 

 
Acquisto Sistema 
Radiologico per 
sostituzione 
Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 
90/30_UO Ortopedia - 
Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 
243318 

 

Tavolo Telecomandato 
modello CLINODIGIT 
OMEGA della ditta 
Italray S.r.l. matricola 11-
0278 presso la struttura 
U.O. Ortopedia 1, P.O. 
Cisanello, Ed.3, piano 
terra, stanza 23. 

 

15/12/2023 

 

Firmato digitalmente 
dal DEC, Geom. 
Nicola Bargagna, in 
data 29/12/2023 
Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
10/01/2024 

Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 
90/30_UO Ortopedia - 
Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 
243+F11318 
Delibera Fuori Uso  n. 39 
del 18/01/2024 e Delibera 
n. 1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 



 

 

D54E22000530002 

 

Acquisto Sistema 
Radiologico per 

sostituzione 
Telecomandato-Italray-

Clinodigit Compact 90/30_ 
SOD Radiologia - Cisanello 
- Ed. 30 pt_Inv N° 244219 

 

Tavolo Telecomandato 
modello OPERA 

SWING fornito dalla 
ditta General Medical 

Merate S.p.A. matricola 
45150 presso la struttura 
S.O.D. Radiologia, P.O. 
Cisanello, Ed.30, piano 

terra, stanza 223 

 

07/11/2023 

 

Firmato digitalmente 
dal DEC, Geom. 

Nicola Bargagna, in 
data 17/11/2023 

Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 

11/12/2024 

 

Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 

90/30_ SOD Radiologia - 
Cisanello - Ed. 30 pt_Inv 

N° 244219 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 

Direttrice 
Generale, 

Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

 

1) dell’avvenuta acquisizione dei seguenti documenti:  

- certificati di regolare esecuzione/conformità, certificati di collaudo, autorizzazioni alla messa in uso dei Fisici 
sanitari/esperti qualificati (redatte in caso di radiazioni ionizzanti) come richiamati nella parte narrativa (allegati alla 
presente delibera). Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore documentazione tecnica è conservata in modalità 
digitale nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del 
Dipartimento di Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB 
dell’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS, completa di firme 
digitali e copie documenti d’identità (ove presenti) e che tali documenti sono stati omessi negli allegati alla presente 
delibera a tutela della protezione dei dati personali secondo la vigente normativa;  
- “ALLEGATO 1 linee guida– Lista dettagliata delle nuove apparecchiature installate”, per ogni singolo intervento 
oggetto della presente delibera. Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore documentazione tecnica è conservata 
in modalità digitale nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del 
Dipartimento di Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB 
dell’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS; 

- Atto di messa in fuori uso per smaltimento con certificato di smaltimento, a comprova dell’avvenuto smaltimento 
delle apparecchiature sostituite, come sopra dettagliate, a norma e in linea con quanto stabilito dai principi del Piano 
Nazionale di Ripresa e Resilienza (rif. I e IV copia dei Formulari Rifiuti comprovanti l’avvenuto smaltimento e la 
destinazione dei rifiuti, Verbali di messa in fuori uso). Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore 
documentazione tecnica (es. Certificati di iscrizione ad Albi) è conservata in modalità digitale nell’archivio informatico 
degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del Dipartimento di Area Tecnica, della UO 
Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB dell’Azienda Ospedaliero Universitaria 
Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS;  

- “ALLEGATO 2 linee guida - Dichiarazioni, firmate dalla Direttrice Generale dell’Azienda Ospedaliero Universitaria 
Pisana, attestanti l’entrata in funzione delle apparecchiature installate”;  
 2) del conseguimento, per i 9 interventi come sopra dettagliati, del target europeo PNRR M6C2-6 “Operatività delle 
grandi apparecchiature sanitarie”, relativo all’Investimento: M6C2 I1.1 Ammodernamento del parco tecnologico e 
digitale ospedaliero, Sub investimento M6C2 I1.1.2 Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero - 
Grandi apparecchiature, in quanto è stato rinnovato il parco tecnologico ospedaliero tramite la sostituzione di modelli 
obsoleti con modelli tecnologicamente avanzati e di fruizione diffusa;  
 
Di inviare il presente atto al “Gruppo di Lavoro AOUP. Rendicontazioni del PNRR” costituito con Deliberazione del 
DG n. 131 del 17/02/2023 per gli eventuali adempimenti di conseguenza; 
 



 

Di conferire con il presente atto immediata eseguibilità stante la necessità di provvedere all’attestazione del target nel 
rispetto del termine del 31/12/2024, come dalla già richiamata nota di Regione Toscana ricevuta tramite pec in 
data 04/12/2024;  
 
Di trasmettere  copia della presente deliberazione al Collegio Sindacale ai sensi dell’art.42 della L.R.T. n.  40/2005. 
 

LA DIRETTRICE GENERALE  

Letta e valutata la sopraesposta proposta, presentata dal Direttore dell’U.O. in frontespizio indicata;  

Preso atto che il dirigente proponente la presente deliberazione sottoscrivendola attesta che la stessa, a seguito dell’ 

istruttoria effettuata, è legittima nella forma e nella sostanza ed è utile per il servizio pubblico, ai sensi e per gli effetti di 

quanto disposto dall’art. 1 della legge 20/94 e successive modifiche;  

Viste le firme del Direttore Amministrativo e del Direttore Sanitario attestanti il parere positivo;  

DELIBERA 
 

per le motivazioni espresse in narrativa, che qui si intendono integralmente richiamate, di prendere atto con il presente 
provvedimento, per i seguenti 9 interventi: 
 

CUP  

 
TITOLO PROGETTO  

 
APPARECCHIATURA 
E DESTINAZIONE 

 

CONCLUSION
E COLLAUDO 
(e conseguente 
ENTRATA IN 
FUNZIONE) 

 

CERTIFICATO 
REGOLARE 
ESECUZIONE/CON
FORMITA' 

 

APP. SMONTATA E 
SMALTITA 

 

ALLEGATO 2, 
DICHIARAZIO
NE ENTRATA 
IN FUNZIONE 
A FIRMA D.G. 

 
D54E22000400002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Siemens 
Ag - Somatom Sensation 
64 Cardiac_UO 
Radiodiagnostica 2 - 
Cisanello - ed. 6 
pt_Inv.248804 

 

TAC - SIEMENS 
HEALTHCARE GMBH 
- SOMATOM X.CITE 
matricola 123644  presso 
la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A 2 - Presidio 
Ospedaliero Cisanello, 
Edificio 6, Piano Terra – 
Stanza 70. 

 

30/08/2024 

 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
09/09/2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
24/09/2024 

 

TAC Siemens Ag - 
Somatom Sensation 64 
Cardiac_UO 
Radiodiagnostica 2 - 
Cisanello - ed. 6 
pt_Inv.248804. 
 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000410002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Siemens 
Ag - Somatom Sensation 
40_UO Radiodiagnostica 
PS DEA - Cisanello - ed. 
31 pt_Inv n° 251073 

 

TAC – SIEMENS 
HEALTHCARE GMBH 
- SOMATOM X.CITE 
matricola 123523 presso 
la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A PS DEA - Presidio 
Ospedaliero Cisanello 
Edificio 31 Piano Terra – 
Stanza 42. 

 

14/03/2024 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
22/4//2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
23/04/2024 
Accessori:Firmato 
digitalmente dal DEC, 
Ing. Michele Malvaldi, 
in data 19/6/2024  
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
21/06/2024 

 

TAC Siemens Ag - 
Somatom Sensation 
40_UO Radiodiagnostica 
PS DEA - Cisanello - ed. 
31 pt_Inv n° 251073 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000420002 

 
Acquisto Tomografo 
Assiale Computerizzato per 
sostituzione TAC Ge 
Medical Systems - 
Lightspeed VCT_UO 
Radiodiagnostica PS DEA - 
Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 
262655 

 

TC - GE MEDICAL 
SYSTEMS - 
REVOLUTION 
ASCEND matricola 
CBDWG2400027HM  
presso la struttura UO 
RADIODIAGNOSTIC
A PS DEA - Presidio 
Ospedaliero Cisanello, 
Edificio 31, Piano Terra 
– Stanza 34. 

 

10/05/2024 

 
 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. Michele 
Malvaldi, in data 
28/05/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
10/06/2024 

 

TAC Ge Medical Systems - 
Lightspeed VCT_UO 
Radiodiagnostica PS DEA 
- Cisanello - ed. 31 pt_Inv 
n° 262655 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000440002 

 
Acquisto Acceleratore 
Lineare per sostituzione 
Acceleratore Lineare Varian 

ACCELERATORE 
LINEARE-VARIAN 
MEDICAL SYSTEMS 

12/03/2024 

 
Bene 
principale:Firmato 
digitalmente dal 

Acceleratore Lineare 
Varian Medicalgroup-
DHX-S_UO Radioterapia 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 



 
Medicalgroup-DHX-S_UO 
Radioterapia - S. CHIARA 
- ed. 18 pt Bunker_inv n° 
249974 

 

INC-TRUEBEAM 3.0 
matricola H196335 – 
6335 presso la struttura 
UO RADIOTERAPIA - 
Presidio Ospedaliero 
Santa Chiara Edificio 18 
Piano Terra – Stanza 
BUNKER 

 

DEC,Per. Ind. Fabio 
Cioninii, in data 
15/03/2024 Firmato 
digitalemnte dal RUP, 
Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
27/03/2024Accessori:
Firmato digitalmente 
dal DEC, Per.Ind. , in 
data 01/08/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
18/10/2024Firmatoa 
digitalmente dal DEC, 
Per.Ind. Fabio Cionini , 
in data 24/05/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
06/06/2024 

 

- S. CHIARA - ed. 18 pt 
Bunker_inv n° 
249974Delibera Fuori Uso  
n. 39 del 18/01/2024 

 

Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000460002 

 
Acquisto Gamma Camera 
per sostituzione GCC 
MILLENIUM MG 
H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 
10 PT_ Inventario n° 
318973 

 

GAMMA CAMERA 
modello NM 830 
(upgradata con modulo 
TC a NM/CT 860) 
matricola 10011820 – 
860D62168 fornita dalla 
ditta GE Medical 
Systems Italia S.p.A. 
presso U.O. Medicina 
Nucleare, P.O. Cisanello, 
Ed.10, piano terra, stanza 
121-122. 

 

03/05/2024 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. 
Francesca Satta, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
20/08/2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Ing. 
Francesca Satta, in data 
27/06/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data  
21/08/2024 

 

GCC MILLENIUM MG 
H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 
10 PT_ Inventario n° 
318973 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000500002 

 
Acquisto Ecotomografo 
per sostituzione ECT 
Philips Medical Systems IE 
33_UO Cardiologia 1 
Univ.- Cisanello - Ed. 10 - 
Amb pt - Inv N° 270801 

 

ECOTOMOGRAFO 
CARDIOLOGICO 
modello APLIO I900+ 
fornita dalla ditta Canon 
Medical Systems Srl 
matricola 6PA22Y2013 
presso la struttura U.O. 
Cardiologia 1, P.O. 
Cisanello, Ed. 10, piano 
terra, stanza 63. 

 

30/01/2023 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
25/10//2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
17/10/2024 
Firmato digitalemnte 
dal RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
25/10//2024 

 

ECT Philips Medical 
Systems IE 33_UO 
Cardiologia 1 Univ.- 
Cisanello - Ed. 10 - Amb 
pt - Inv N° 270801 
Delibera Fuori Uso  n. 39 
del 18/01/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000510002 

 
Acquisto Ecotomografo 
per sostituzione ECT 
Philips Medical Systems IE 
33_UO Cardiologia 2 - 
Cisanello - Ed. 10 
Amb_Inv n° 270805 

 

ECOTOMOGRAFO 
CARDIOLOGICO 
modello EPIQ 7C 
fornito dalla ditta Philips 
SPA matricola 
USD22B1143 presso la 
struttura U.O. 
Cardiologia 2, P.O. 
Cisanello, Ed. 10, piano 
secondo, stanza 45. 

 

27/01/2023 

 
Bene principale: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
14/09/2024 
Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
21/09/2024 
Accessori: 
Firmato digitalmente 
dal DEC, Sig. Milko 
Sivieri, in data 
14/09/2024 
Firmato  
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
21/09/2024 

 

ECT Philips Medical 
Systems IE 33_UO 
Cardiologia 2 - Cisanello - 
Ed. 10 Amb_Inv n° 
270805 
Delibera Fuori Uso 827 del 
18/09/2023 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 



 
D54E22000520002 

 
Acquisto Sistema 
Radiologico per 
sostituzione 
Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 
90/30_UO Ortopedia - 
Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 
243318 

 

Tavolo Telecomandato 
modello CLINODIGIT 
OMEGA della ditta 
Italray S.r.l. matricola 11-
0278 presso la struttura 
U.O. Ortopedia 1, P.O. 
Cisanello, Ed.3, piano 
terra, stanza 23. 

 

15/12/2023 

 

Firmato digitalmente 
dal DEC, Geom. 
Nicola Bargagna, in 
data 29/12/2023 
Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 
10/01/2024 

 

Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 
90/30_UO Ortopedia - 
Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 
243+F11318 
Delibera Fuori Uso  n. 39 
del 18/01/2024 e Delibera 
n. 1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 
Direttrice 
Generale, 
Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

D54E22000530002 

 

Acquisto Sistema 
Radiologico per 

sostituzione 
Telecomandato-Italray-

Clinodigit Compact 90/30_ 
SOD Radiologia - Cisanello 
- Ed. 30 pt_Inv N° 244219 

 

Tavolo Telecomandato 
modello OPERA 

SWING fornito dalla 
ditta General Medical 

Merate S.p.A. matricola 
45150 presso la struttura 
S.O.D. Radiologia, P.O. 
Cisanello, Ed.30, piano 

terra, stanza 223 

 

07/11/2023 

 

Firmato digitalmente 
dal DEC, Geom. 

Nicola Bargagna, in 
data 17/11/2023 

Firmato 
olograficamente dal 
RUP, Ing. Fabrizio 
Giorgianni, in data 

11/12/2024 

 

Telecomandato-Italray-
Clinodigit Compact 

90/30_ SOD Radiologia - 
Cisanello - Ed. 30 pt_Inv 

N° 244219 
Delibera Fuori Uso  n. 
1233 del 27/11/2024 

 

Firmata 
digitalente dalla 

Direttrice 
Generale, 

Dott.ssa Silvia 
Briani, in data 
04/12/2024 

 

1) dell’avvenuta acquisizione dei seguenti documenti:  

- certificati di regolare esecuzione/conformità, certificati di collaudo, autorizzazioni alla messa in uso dei Fisici 
sanitari/esperti qualificati (redatte in caso di radiazioni ionizzanti) come richiamati nella parte narrativa (allegati alla 
presente delibera). Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore documentazione tecnica è conservata in modalità 
digitale nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del 
Dipartimento di Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB 
dell’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS, completa di firme 
digitali e copie documenti d’identità (ove presenti) e che tali documenti sono stati omessi negli allegati alla presente 
delibera a tutela della protezione dei dati personali secondo la vigente normativa;  
- “ALLEGATO 1 linee guida– Lista dettagliata delle nuove apparecchiature installate”, per ogni singolo intervento 
oggetto della presente delibera. Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore documentazione tecnica è conservata 
in modalità digitale nell’archivio informatico degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del 
Dipartimento di Area Tecnica, della UO Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB 
dell’Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS; 

- Atto di messa in fuori uso per smaltimento con certificato di smaltimento, a comprova dell’avvenuto smaltimento 
delle apparecchiature sostituite, come sopra dettagliate, a norma e in linea con quanto stabilito dai principi del Piano 
Nazionale di Ripresa e Resilienza (rif. I e IV copia dei Formulari Rifiuti comprovanti l’avvenuto smaltimento e la 
destinazione dei rifiuti, Verbali di messa in fuori uso). Al riguardo, si segnala che l’eventuale ed ulteriore 
documentazione tecnica (es. Certificati di iscrizione ad Albi) è conservata in modalità digitale nell’archivio informatico 
degli uffici competenti delle UO Tecnologie Sanitarie ESTAR_AOUP, del Dipartimento di Area Tecnica, della UO 
Supporto Amministrativo Acquisto dei Beni Sanitari e ICT e della UO POSTB dell’Azienda Ospedaliero Universitaria 
Pisana ed inserita altresì all’interno della piattaforma ReGiS;  

- “ALLEGATO 2 linee guida - Dichiarazioni, firmate dalla Direttrice Generale dell’Azienda Ospedaliero Universitaria 
Pisana, attestanti l’entrata in funzione delle apparecchiature installate”;  
 2) del conseguimento, per i 9 interventi come sopra dettagliati, del target europeo PNRR M6C2-6 “Operatività delle 
grandi apparecchiature sanitarie”, relativo all’Investimento: M6C2 I1.1 Ammodernamento del parco tecnologico e 
digitale ospedaliero, Sub investimento M6C2 I1.1.2 Ammodernamento del parco tecnologico e digitale ospedaliero - 
Grandi apparecchiature, in quanto è stato rinnovato il parco tecnologico ospedaliero tramite la sostituzione di modelli 
obsoleti con modelli tecnologicamente avanzati e di fruizione diffusa;  
 
Di inviare il presente atto al “Gruppo di Lavoro AOUP. Rendicontazioni del PNRR” costituito con Deliberazione del 
DG n. 131 del 17/02/2023 per gli eventuali adempimenti di conseguenza; 
 



 

Di conferire con il presente atto immediata eseguibilità stante la necessità di provvedere all’attestazione del target nel 
rispetto del termine del 31/12/2024, come dalla già richiamata nota di Regione Toscana ricevuta tramite pec in 
data 04/12/2024;  
 
Di trasmettere  copia della presente deliberazione al Collegio Sindacale ai sensi dell’art.42 della L.R.T. n.  40/2005. 
 
 
                  La Direttrice Sanitaria     La Direttrice Amministrativa 
                Dott.ssa Grazia Luchini          Dott.ssa Grazia Valori 
        (Documento Firmato Digitalmente)         (Documento Firmato Digitalmente) 
 
 

LA DIRETTRICE GENERALE 
Dott.ssa Silvia Briani 

(Documento Firmato Digitalmente) 

 



Allegato 1 
INDICE ALLEGATI 

ALLEGATO N.2 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Siemens Ag - Somatom Sensation
64 Cardiac_UO Radiodiagnostica 2 - Cisanello - ed. 6 pt_Inv.248804 –CUP D54E22000400002 (si veda
allegato n.2)

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_ D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag.1-2 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag. 3-41 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag. 42-64 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”)pag. 65-68 

2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag. 69-70 

3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag. 71-137 

4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000400002_TAC_TOSCANA”) pag. 138-145 

ALLEGATO N.3 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Siemens Ag - Somatom Sensation
40_UO Radiodiagnostica PS DEA - Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 251073 –CUP D54E22000410002 (si
veda allegato n.3)

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag.1-4 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 5-42 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 43-64 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 65-68 

2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 69-70 

3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 71-128 

4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000410002_TAC_TOSCANA”) pag. 129-136 

ALLEGATO N.4 

 Acquisto Tomografo Assiale Computerizzato per sostituzione TAC Ge Medical Systems - Lightspeed
VCT_UO Radiodiagnostica PS DEA - Cisanello - ed. 31 pt_Inv n° 262655 –CUP D54E22000420002 (si
veda allegato n.4)

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 1-2 
Certificato di collaudo TS 1.2_ D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 3-29 



 

Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 30-52 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 53-56 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 57-58 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 59-119 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_D54E22000420002_TAC_TOSCANA”) pag. 120-127 
 
ALLEGATO N.5 

 Acquisto Acceleratore Lineare per sostituzione Acceleratore Lineare Varian Medicalgroup-DHX-
S_UO Radioterapia - S. CHIARA - ed. 18 pt Bunker_inv n° 249974-CUP D54E22000440002 (si veda 
allegato n.5) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) pag. 1-12 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”)  pag. 13-67 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) pag. 68-80 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) pag. 81-84 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) pag. 85-86 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000440002_ACC_TOSCANA) pag. 87-149 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000440002_ACC_TOSCANA”) pag. 150-157 
 
ALLEGATO N.6 

 Acquisto Gamma Camera per sostituzione GCC MILLENIUM MG H3000ZL_UO Medicina 
Nucleare - Cisanello – ed 10 PT_ Inventario n° 318973 -CUP D54E22000460002 (si veda allegato n.6) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 1-6 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 7-21 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato 
(“1.3_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 22-44 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 45-54 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 55-56 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000460002_GAM_TOSCANA) pag. 57-122 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000460002_GAM_TOSCANA”) pag. 123-130 
 
 
 



 

ALLEGATO N.7 

 Acquisto Ecotomografo per sostituzione ECT Philips Medical Systems IE 33_UO Cardiologia 1 
Univ.- Cisanello - Ed. 10 - Amb pt - Inv N° 270801-CUP D54E22000500002 (si veda allegato n.7) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) pag. 1-4 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) pag. 5-20 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) pag. 21-22 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000500002_ECO_TOSCANA) pag. 23-112 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000500002_ECO_TOSCANA”) pag. 113-120 
 
ALLEGATO N.8 

 Acquisto Ecotomografo per sostituzione ECT Philips Medical Systems IE 33_UO Cardiologia 2 - 
Cisanello - Ed. 10 Amb_Inv n° 270805 -CUP D54E22000510002 (si veda allegato n.8) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) pag. 1-4 
Certificato di collaudo TS (1.2_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) pag. 5-21 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) pag. 22-23 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento 
(“3.1_D54E22000510002_ECO_TOSCANA) pag. 24-69 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000510002_ECO_TOSCANA”) pag. 70-77 
 
ALLEGATO N.9 

 Acquisto Sistema Radiologico per sostituzione Telecomandato-Italray-Clinodigit Compact 90/30_UO 
Ortopedia - Cisanello - Ed. 3 pt_Inv n° 243318 -CUP D54E22000520002 (si veda allegato n.9) 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 1-2 
Certificato di collaudo TS (1.2_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 3-20 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato (“1.3_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 21-46 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 47-50 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built (“2.1_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 51-52 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento (“3.1_ 
D54E22000520002_SIS_TOSCANA) pag. 53-153 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000520002_SIS_TOSCANA”) pag. 154-161 
 
ALLEGATO N.10 

 Acquisto Sistema Radiologico per sostituzione Telecomandato-Italray-Clinodigit Compact 90/30_ 
SOD Radiologia - Cisanello - Ed. 30 pt_Inv N° 244219 -CUP D54E22000530002 (si veda allegato n.10) 



 

1) 
Certificato di Regolare Fornitura (“1.1_D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 1-2 
Certificato di collaudo TS (1.2_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 3-15 
Certificato di autorizzazione alla messa in uso del Fisico Sanitario/Esperto Qualificato (“1.3_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 16-25 
Certificato di Regolare Esecuzione Lavori (“1.4_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 26-29 
 
2) 
Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built (“2.1_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 30-31 
 
3)  
Atto di messa in fuori uso per smaltimento dell’apparecchiatura sostituita con Certificato di Smaltimento (“3.1_ 
D54E22000530002_SIS_TOSCANA) pag. 32-98 
 
4)  
Dichiarazione entrata in funzione apparecchiatura (“4.1_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) pag. 99-106 
 
ALLEGATO N.11 

 Lista dettagliata nuove apparecchiature installate (inclusiva dei codici di matricola) Tavola as built 
(“2.1_ D54E22000530002_SIS_TOSCANA”) (si veda allegato n.11) pag. 1-63 
 

 

 

















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Allegato 11

ALLEGATO 1 - Lista dettagliata delle nuove apparecchiature installate

Soggetto attuatore 
(Regione/PA) CUP

Localizzazione
Intervento -

Denominazione
struttura

destinazione
nuova

apparecchiatura

Localizzazione
Intervento -

Provincia (es.
Roma)

Localizzazione
Intervento -

Comune (es.
Roma)

Localizzazione
Intervento -

CAP (es.
00144)

Localizzazione
Intervento -

indirizzo (es.
Via Roma, 1)

Localizzazione
Intervento –

Ulteriori
informazioni
(Padiglione,

Settore,
Piano,

Stanza)3

Tipologia di
apparecchiatura

Produttore/
Marca

Modello Anno di
produzione

Codice di
matricola/

serial
number

Data di messa in
uso (data

Certificato di
verifica di

conformità/
regolare

esecuzione/
collaudo)

REGIONE TOSCANA D54E22000400002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 6,

UO Radiodiagnostica 2,

Piano terra, Stanza 70

TAC
SIEMENS 

HEALTHCARE

SOMATOM

X.CITE
2024 123644 30/08/2024 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000410002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 31,

UO Radiodiagnostica PS,

Piano terra, Stanza 42

TAC
SIEMENS 

HEALTHCARE

SOMATOM

X.CITE
2024 123523 14/03/2024 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000420002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 31,

UO Radiodiagnostica PS,

Piano terra, Stanza 34

TAC
GE MEDICAL 

SYSTEMS

REVOLUTION

ASCEND
2024

CBDWG2400027H

M
10/05/2024 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000440002
AOU PISANA – PO 

S. Chiara
PISA PISA 56126 Via Roma, 67

Edificio 18, Radioterapia, 

Piano terra, Stanza 84

ACCELERATORE 

LINEARE
VARIAN TRUEBEAM 3.0 2023 H196335 – 6335 12/03/2024 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000440002
AOU PISANA – PO 

S. Chiara
PISA PISA 56126 Via Roma, 67

Edificio 18, Radioterapia, 
Piano terra, Stanza 84

ACCESSORIO (Sistema 
per il controllo del 

posizionamento del 
paziente)

VISION RT AlignRT 2023 2023HF2523 10/05/2024 N.A. N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000440002
AOU PISANA – PO 

S. Chiara
PISA PISA 56126 Via Roma, 67

Edificio 18, Radioterapia, 
Piano terra, Stanza 84

ACCESSORIO (Sistema 
per dosimetria in vivo 
e aggiornamento SW)

SUN NUCLEAR IVD2 2024 27914308 24/07/2024 N.A. N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000440002
AOU PISANA – PO 

S. Chiara
PISA PISA 56126 Via Roma, 67

Edificio 18, Radioterapia, 
Piano terra, Stanza 84

ACCESSORIO 
(RIVELATORE AD ALTA 

RISOLUZIONE 
SPAZIALE“ PER 

VERIFICA 
TRATTAMENTI DI 

RADIOTERAPIA 
STEREOTASSICA)

SUN NUCLEAR
SRS MapCHECK & 

StereoPHAN
2024 281715005 - 

75062044
17/12/2024 N.A. N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000460002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 10,

Medicina Nucleare 

Cisanello,

Piano terra, Stanza 121

GAMMA CAMERE
GE MEDICAL 

SYSTEMS

NM 830 (con

upgrade TAC 8

stra, diventa

NM/CT 860)

2024
10011820 – 

860D62168
03/05/2024 SMALTIMENTO N.A.

Struttura di
destinazione

dell’apparecchiatura
sostituita (in caso di
riassegnazione ad
altri siti del SSN)

ANAGRAFICA PROGETTO LOCALIZZAZIONE INTERVENTO DATI RELATIVI ALL’APPARECCHIATURA NUOVA INSTALLATA

Tipologia di
intervento

(Smaltimento /
Smontaggio non
conservativo /

Riuso
apparecchiatura

sostituita)



REGIONE TOSCANA D54E22000500002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 10,

Cardiologia 1,

Piano terra, Stanza 63

ECOTOMOGRAFO

CANON 

MEDICAL

SYSTEMS

APLIO I900 2022 6PA22Y2013 30/01/2023 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000510002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 10,

Cardiologia 2,

Piano secondo, Stanza 45

ECOTOMOGRAFO PHILIPS EPIQ 7 2022 USD22B1143 27/01/2023 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000520002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 3,

Ortopedia e Traumatologia,

Piano terra, Stanza 21

SISTEMI RADIOLOGICI 

FISSI
ITALRAY SRL

CLINODIGIT

OMEGA
2023

11-0278
15/12/2023 SMALTIMENTO N.A.

REGIONE TOSCANA D54E22000530002
AOU PISANA – PO 

Cisanello
PISA PISA 56126 Via Paradisa, 2

Edificio 30,

Radiologia Cisanello,

Piano terra, Stanza 223

SISTEMI RADIOLOGICI 

FISSI

GENERAL 

MEDICAL

MERATE SPA

OPERA SWING 2023 45150 07/11/2023 SMALTIMENTO N.A.

Nominativo e firma digitale

Pisa Dott.ssa Silvia Briani

Luogo e data



22-07-2024

Elaborato n°:

SOMATOM X.cite

Piano d'installazione - Distribuzione Apparecchiature D-PI-01

A. Carnaghi J. Erra
S. Maraschi

Disegno di proprietà di Siemens Healthcare S.r.l.

Tutti i diritti sono riservati. Chi riproduce questo disegno

senza autorizzazione è perseguibile a termini di legge.

Siemens Healthcare S.r.l. si riserva il diritto di modificare il

disegno e  le specifiche dell'apparecchio senza preavviso in

conseguenza di miglioramenti tecnologici.

105959-01-24-CT-E-A-R01.dwg

Elaborato da: Visionato da: Sostituisce:

Data: Data:

Scala disegno: 1: 50

Planning Guide n°: Edizione del

Data:

02/2023

AZIENDA OSPEDALIERA PISANA - P.O. CISANELLO - RADIODIAGNOSTICA 2
PISA

C2-060.891.01.13.02

22-07-2024

Elenco Elaborati Siemens Healthcare S.r.l.
No. Tavola Descrizione

01 D-PI-01 Piano d'installazione - Distribuzione Apparecchiature

02 D-PI-02 Piano d'installazione - Opere Murarie

03 D-PI-03 Piano d'installazione - Opere Elettriche

04 D-PI-04 Piano d'installazione - Quadro Elettrico

05 D-PI-05 Piano d'installazione - Opere Idrauliche

06 D-PI-06 Piano d'installazione - FAST 3D Camera

Siemens Healthcare S.r.l.
Project Management - Planning
Via Vipiteno 4
20128 - Milano, Italia

© Siemens Healthcare GmbH created by Sales CAD

Descrizione Componenti di fornitura Siemens (*)
SOMATOM X.cite

Peso Dissipazione Max
di calore in aria

Pos. Descrizione kg W

SALA ESAME

1.01 Gantry (con sistema di raffreddamento ad acqua) 2060 1.000 aria(**) / 12.000 acqua
Isocentro a 1020 mm

1.02 Lettino portapaziente Vario 2 (scansione 2000 mm) 354 300
1.03 Wireless Access Point 3
1.07 Sistema 3D Camera FAST 14

SALA COMANDO

1.04 Consolle di comando 69 250
1.05 Box IRS + UPS 57 1000

LOCALE DA DEFINIRE IN ACCORDO CON IL CLIENTE

1.06 Workstation 53 750

Note

(*) Il contenuto di questa tabella descrive la fornitura Siemens.
Quanto rappresentato nel piano di istallazione e non oggetto della fornitura Siemens, ovvero non riportato
nell'offerta quotata, è presente a solo titolo esemplificativo per una migliore comprensione dei layout e
delle condizioni operative del sito.
(**) Il valore della dissipazione include il lettino portapaziente

Distribuzione apparecchiature Distribuzione apparecchiature con indicazione delle dosi

Distanze di Sicurezza
In conformità con la norma EN 349 o le normative locali, per prevenire lesioni da schiacciamento devono essere
osservate le distanze minime di sicurezza verso: pareti, mobili, attrezzature in movimento, etc...
Se le distanze minime non vengono garantite, devono essere messe in atto adeguate misure di sicurezza.
Le zone di pericolo possono essere rese sicure mediante l'uso di dispositivi di protezione
(come: segnalazione luminosa, cartelli, segnali di avvertimento ben visibili appesi a corde, barriere di
luce, barriere di materassini, nastri per delimitare il passaggio).
Attenzione!
Occorre garantire che le distanze di sicurezza siano mantenute e rispettate quando si installano e si
configurano apparecchiature terze, non incluse in questo piano di installazione.

Smart Remote Service (SRS)
Smart Remote Service (SRS) viene utilizzato per la diagnostica e la manutenzione remota dei sistemi e per
massimizzare la disponibilità e l'efficienza del sistema.
Requisiti:
- Connessione a banda larga (min 4 Mbit/s in download, 768 kbit/s in upload) senza limitazioni di tempo o di volume.
- Router (per uso esclusivo con SRS, un router può essere ottenuto da Siemens a titolo gratuito).
La protezione e la sicurezza dei dati è definita nel "Smart Remote Service Security Concept".

Integrazione Rete
I componenti Siemens supportano il Protocollo TCP/IP, si consiglia di impiegare una rete Ethernet commutata a
100/1000 Mbit/s e indirizzi IP statici.
Assicurarsi che il sito di installazione sia dotato del cablaggio di rete necessario (min. CAT 5 TP).
In caso di cablaggio in fibra ottica occorre impiegare "Media converters" (non sono compresi nella fornitura Siemens).
Per preparare al meglio l'installazione del nuovo sistema nell'ambiente di rete esistente, è assolutamente necessario
che i relativi dati per l'intera rete siano disponibili almeno due settimane prima dell'inizio dell' installazione.
Questo è l'unico modo per garantire una perfetta integrazione del nuovo sistema nel workflow del reparto.

Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

Stato di Fatto 1:100

Altezza della sala esame

Misurata dal punto più alto del pavimento finito (compresa la finitura) al filo inferiore del controsoffitto/soffitto finito. 
Altezza minima: 225 cm.

Trasporto e deposito di tutti i
componenti

Condizioni Termoigrometriche per il trasporto e il deposito
Temperatura
Umidità Relativa Pressione
barometrica
Gradiente di Temperatura
Tempo Max di deposito

da -20 a +50 °C
da 5 a 95 %
da 700 a  1060 hPa
6 K/h
2 mesi

I dati soprariportati per le condizioni di trasporto e deposito sono valide solo se il sistema è contenuto
nell'imballaggio originale del produttore, non danneggiato. Tutti i componeniti, qualora stoccati in deposito, devono
essere conservati nell'imballo originale di trasporto.
Se l'imballo originale non è più disponibile, si dovrà usare un imballo equivalente per lo stoccaggio intermedio.
Dopo aver spostato il sistema CT da un ambiente freddo a uno caldo, assicurarsi che l'acqua di condensa sia
asciugata nell'intero sistema CT prima di accenderlo.

I valori microclimatici da noi riportati sono da intendersi riferiti alle condizioni ottimali di esercizio per le nostre
attrezzature. Resta comunque valido quanto stabilito dalla normativa vigente in merito alle condizioni climatiche dei
locali ad uso sanitario.

Condizioni Termoigrometriche per il Sistema
Temperatura
Umidità relativa
Pressione Barometrica
Gradiente di Temperatura
Altitudine di installazione

Intero Sistema CT da 18 a 30 °C
da 20 a 75 %
da 800 a 1060 hPa
6 K/h
max. 2000 m.s.l.m.

Se non fosse possibile mantenere tali range, deve essere installato un sistema di condizionamento con o senza
umidificatore/deumidificatore. Sulla mandata dell'aria si raccomanda di installare un filtro di classe EU3 o EU4 per
filtrare le particelle > 10 µm presenti nell'aria esterna (DIN EN 779).

Note - operazioni di preparazione al montaggio
Il committente deve direttamente garantire che l'esecuzione e la supervisione delle operazioni di preparazione al
montaggio in loco sono affidate ad una società specializzata e tecnicamente competente.
Il committente è responsabile per la puntuale tempestiva e corretta supervisione di tutte le attività preparatorie per
l'installazione presso il cantiere nel rispetto di tutte le disposizioni di legge (ad es. regolamenti sui raggi X, normativa
di radioprotezione) e di tutte le le norme generali applicabili riconosciute della tecnica (ad es. regolamenti VDE ,
norme DIN).
L'esecuzione ed il monitoraggio delle operazioni preliminari al montaggio del sistema ed il successivo rispetto delle
condizioni di esercizio non dipendono in alcun modo dal produttore. Il committente è responsabile della verifica dei
calcoli statici ed eventualmente della climatizzazione del luogo in cui installare l'apparecchiatura.

Dimensioni dei locali oggetto dell'intervento
Le dimensioni dei locali indicate, devono essere verificate in sito. Il Project-Manager Siemens deve essere  informato
riguardo alle possibili deviazioni. Diversamente non si assicura alcuna garanzia riguardo all'accurata
implementazione delle dimensioni indicate nel presente piano di installazione.

Finalità del Piano di Installazione
Il presente Piano di Installazione viene redatto allo scopo di illustrare tutte le esigenze di carattere edile ed
impiantistico necessarie per l’installazione del sistema Siemens.

Le informazioni fornite consentono ai Progettisti, con specifica abilitazione professionale, di produrre la
Progettazione Definitiva/Esecutiva individuando una soluzione progettuale specifica per il sito e rispondente a
quanto richiesto per le opere edili ed impiantistiche nel presente documento.

La progettazione delle opere edili ed impiantistiche non è parte della fornitura Siemens.

PHS Vario RT Peso  450 kg 2850 x 830 x 1517 mm  ( L x W x H )

Dimensioni min. per il trasporto del gantry

PHS Vario2 Peso  609 kg 2600 x 824 x 1505 mm  ( L x W x H )

non in scala

 Il trasporto del gantry richiede dimensioni sufficienti per il passaggio (porte, corridoi) lungo le vie di transito!

Gantry  con carrello di trasporto
Ruote pivottanti girate verso l'esterno
ca. 2651 x 1585 x 2002* mm ( L x W x H )

Ruote pivottanti girate verso l'interno
ca. 3387 x 959 x 2002* mm ( L x W x H )

 *   Il c arrello di trasporto del gantry può essere settato alla minima distanza dal pavimento pari a 7mm.

Se richiesto l'ingresso del paziente barellato nella sala d'esame, prevedere una porta da min. 1250mm.

Peso del gantry con il carrello di trasporto = 2310 kg ± 30 kg, peso del carrello di trasporto = 280 kg.
Il carico massimo a pavimento (carico concentrato su 2 punti d'appoggio) si può verificare in fase di trasporto.
In caso di necessità usare le piastre di ripartizione carico lungo il percorso di trasporto.

PERICOLO DI
RIBALTAMENTO !

Il trasporto con le ruote pivottanti girate verso il gantry è permesso solo in caso di
trasporto attraverso passaggi stretti! Una volta superato lo spazio ristretto, le ruote
devono essere orientate nuovamente verso l'esterno.

PHS Vitus Peso  674 kg 2600 x 824 x 1505 mm  ( L x W x H )

Il diagramma che segue riporta la distribuzione della radiazione dispersa sui piani orizzontale e verticale,
all'altezza del centro di rotazione dello scanner.
La distribuzione della dose è misurata con un fantoccio PMMA cilindrico (diametro 32 cm, lunghezza 15 cm ± 1
cm) e con collimazione 64 x 0,6 mm (38,4mm) a 150 kV.
I valori riportati sono espressi in µGy/mAs.

Valori di dosi - X.cite
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0.0404 0.0300 0.0073 0.0034 0.0059 0.0184 0.0528 0.0543 0.0407 0.0298 0.0224 0.0173

0.0524 0.0673 0.0470 n.a. n.a. 0.0393 0.1076 0.0693 0.0463 0.0323 0.0238 0.0186

0.0618 0.0879 0.1704 n.a. 0.4087 0.1718 0.0874 0.0518 0.0335 0.0239 0.0185

0.0641 0.0974 0.2282 0.8943 0.8690 0.2245 0.0957 0.0544 0.0319 0.0220 0.0170

0.0587 0.0846 0.1555 0.3927 0.0027 0.0027 0.0029 0.0026

n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a.

X.cite

≤   6 kVA
400 V ± 10 %

3/N/PE  AC 50/60 Hz ± 3Hz

    0 kVA
Stand-by:
Sistema spento:

86,5 kVA

vedere diagramma tavola D-PI-04

Requisiti di alimentazione elettrica
Alimentazione: TN-S System

La sezione dei cavi deve essere determinata mediante calcolo.

Voltaggio:

Valore di connessione

Impedenza di linea:

Consumo di energia:

max. 138 kVAPotenza allo spunto t< 3 s:

La dimensione dei terminali del connettore nel gantry va da 25 a 95 mm². Sono disponibili adattatori terminali da 16 mm² per  N e PE.

Qualità dell'acqua

Indicazioni valide in funzione della temperatura dell'acqua in ingresso:

Pressione
dell'acqua

Acqua potabile (max. rapporto di miscelazione antigelo 40%)

Portata minima (senza antigelo)

Portata minima (con antigelo)

Perdita di carico (senza antigelo)

Perdita di carico (con antigelo)

Caratteristiche dell'acqua per il circuito di raffreddamento del Gantry

1 K / minGradiente di Temperatura (acqua refrigerata)

da 4° a 16° C (senza antigelo )
da 4° a 14° C (con antigelo )

Nominale: 2 - 6 bar
Max.: 10 bar

Temperatura dell'acqua

470 to 2400 l/h

730 to 2450 l/h

da 0.2 a 1 bar

da 0.4 a 1 bar

Per la procedura di manutenzione e riempimento sono necessari un rubinetto con attacco filettato e un punto di
scarico (es.un lavandino o una piletta) in prossimità del gantry.

Dissipazione di calore da smaltire in acqua [kW]

Utilizzo del sistema CT [%] 100 (Potenza Max.) 0 (stand-by)75 50 25

257912

Dissipazione di calore (Gantry e Lettino) in aria  [kW] 11111

60
7

421

SALA
CONTROLLO

1.04

1.03

1.02

1.01

1.07

1.05

198
262

75

28
1 24

9
12

2

40
8 39°

60
7

421

SALA
CONTROLLO

198

24
9

223

35
8

1.50m

0.50m
1,00m

1,50m
1,00m

0.50m
0,00m

0.0107

0.4370
0.0393

0.0111

0,50m

0.0409
0.4177

0.8690

0.0493

0.0362

1,50m

1,00m
0.0671

0.0838
0.0957

0.0202

0.0268

3,00m

2,50m
0.0215

0.0226
0.0298

0.0319

0.0220

0.0319

0.0360

2,00m

0.0429
0.0487

0.0544

0.0493

0.0831
0.0669

0.0200

0.0266

0.0222
0.0216

0.0312
0.0295

0.0360

0.0480
0.0431

0.0210

0.0060
1,50m

1,00m

0.0974

0.0653
0.0871

0.0422
0.1739

0.2282

0.0030

0.0029

0,00m

0,50m

n.a

0.8943

0.0209

0.0056

0.0871
0.0667

0.1770
0.0465

0.0021

0.0026

0.0313

2,00m

0.0641

0.0440
0.0607

0.0316

0.0502
0.0448

0.0160

3,50m

0.0167
0.0172

0.0170

0.0159

0.0172
0.0166

0.1077
0.1674

0.2245

0.0377

0.1704
0.1085

n.a

n.a

n.a

X.cit
e

FORO A PAVIMENTO
ESISTENTE
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Posizione da definire in
accordo con il cliente
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Particolare pesi e posizionamento del sistema Tac (CT) Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

Vibrazioni del pavimento e dell'edificio
Le vibrazioni del pavimento e dell'edificio potrebbero ridurre la
qualità dell'immagine.
Le fonti che producono vibrazioni sono, ad esempio:
• Linee ferroviarie.
• Metropolitana.
• Strade.
• Lavori stradali e cantieri.
• Centrali elettriche di Ospedali.
• Miniere, miniere a cielo aperto, cave (esplosioni).
• Ormeggi per Traghetti.
• Altre di entità eccezionale.

Qualsiasi vibrazione transitoria deve essere inferiore a 0,5 m/s² da
picco a picco nel grafico del tempo.
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10

1

Il sistema CT non è sensibile alle vibrazioni comuni.
Se il sistema CT è lontano da fonti di vibrazioni,  o se ne  sostituisce un altro che ad oggi non ha avuto disturbi sulla
qualità delle immagini, non è necessario misurare le vibrazioni.
E' responsabilità del cliente incaricare uno specialista qualificato. Lo specialista dovrà progettare delle soluzioni
strutturali per modificare le condizioni in sito in modo da soddisfare i limiti in caso di deviazioni.

In caso di dubbi, le seguenti soglie devono essere verificare mediante misurazione:
Nelle tre direzioni dello spazio, l'accellerazione  delle vibrazioni nei punti di fissaggio del tomografo compiuterizzato
(Gantry e Tavolo Porta Paziente)  non deve superare le soglie come decritto nello schema sopra riportato.

1 Vista frontale con griglie ingresso aria (raffreddamento)2 Piedini di appoggio 3 Ingresso aria 4 Espulsione aria

6 Evitare il cortocircuito tra aria espulsa e aria in ingresso

Le distanze di sicurezza per la circolazione dell'aria (sistema di raffreddamento) devono essere mantenute. Le aperture per la circolazione
dell'aria nel tower non devono essere coperte. Non si deve espellere l'aria direttamente nella presa d'aria (cortocircuito dell'aria).

7 Porta scorrevole o similare

5 Distanza minima per la circolazione dell'aria

VISTA FRONTALE VISTA LATERALE VISTA DALL'ALTO

IRSxp1 tower non in scala

45
0

6

1 4 3

2

210

45
0

200 680

15
0

68
0

7 5

4321

Fdyn max  [kN]

Fstat nom  [kN]

non in scala

4 3

1 2

4.6 6.5 6.2 4.6

80 80 80 80

50.2750.2750.2750.27

± 0.5 ± 0.5 ± 0.5± 0.5

PARTICOLARE B- carichi statici a pavimento

Peso totale del gantry: 2060kg

Durante l'installazione e in fase di livellamento il carico massimo su un singolo piedino del gantry può raggiungere
16 kN (gantry appoggia su due piedini diagonali). Progettare i pavimenti sopraelevati considerando una capacità di
carico min. 400kg/ quadrotto. In fase di trasporto del gantry alcuni punti possono essere sottoposti ai carichi più
elevati (es. il carico distribuito solo su 3 punti di appoggio; in caso di presenza del piano non ben livellato).
Il quinto piedino non dovrebbe sostenere il carico sul pavimento degli altri quattro piedini in modalità statica. Esso
sosterrà il carico dell'attuatore di inclinazione quando il gantry è inclinato.

Carico dinamico max (ampiezza) durante la rotazione del gantry:

Carico statico totale ( rilevato nel centro di gravità ):  Fstat total = 20,6kN

Carico parziale del gantry relativo a piedino n°

Diametro del piedino regolabile (mm)
Superficie di contatto del piedino regolabile (cm²)

Il solaio deve avere adeguata capacità di carico e deve essere libero
da vibrazioni, es. pavimentazione in calcestruzzo da C20/25 a C50/60,
in accordo con la DIN EN 206-1 e in accordo con i valori massimi specificati
nel particolare "Vibrazioni del pavimento e del fabbricato”.
Si raccomanda che le verifiche del carico di pavimentazione in calcestruzzo
vengano effettuate (in loco) da un professionista abilitato.
Il fissaggio del gantry è mandatorio solo in zone soggette all'attività sismica
ed in accordo con le Leggi ed i regolamenti locali e/o nazionali.
Il fissaggio del tavolo portapazienti è sempre obligatorio.

Carico statico nominale dopo il livellamento: Fstat nom (kN)

non in scala Posizione dei piedini del gantry e del lettino paziente con montaggio a pavimento

1) Piedini regolabili e fori:
      foratura Ø 16 mm per il fissaggio
      pavimento tramite piedini regolabili;
      superficie di appoggio Ø 80 mm
1a) Per la stabilizzazione - nessun
carico statico
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330

250

230

2) 2)

Requisiti del pavimento: gantry e letto portapaziente
- Come regola il gantry ed il letto portpaziente devono essere posizionati e montati direttamente sul pavimento di cemento
(calcestruzzo di classe C20/25 a C50/60) secondo la DIN 206-1, che deve essere libero da vibrazioni, in accordo con i valori
massimi indicati nel particolare  “Vibrazioni del pavimento e del fabbricato". La pavimentazione ESD non è consentita per i sistemi
CT e gli opzionali CT.

NOTA: Per evitare l'influenza negativa delle vibrazioni caratteristiche dovute a funzionamento del gantry è necessario prevedere un
pavimento solido e privo di vibrazioni. Le vibrazioni del gantry possono causare problemi di bilanciamento e della qualità
dell'immagine.
- Tolleranza ammessa per l'uniformità del pavimento è di max. 10 mm, riferito all'area interessata al fissaggio del gantry e tavolo
portapaziente.
- Il sottofondo presente in loco deve soddisfare le caratteristiche del pavimento richieste per l'installazione. La capacità di carico
del pavimento deve essere verificata in loco e calcolata da uno strutturista professionista abilitato.
- Pavimenti in massetto senza la necessaria capacità di carico devono essere rimossi e rinforzati con calcestruzzo nell'area intorno
al gantry e al tavolo.
- Si consiglia di testare la capacità di carico del pavimento in calcestruzzo o composito.
- Il rivestimento del pavimento nell'area attorno alla superficie di contatto deve essere rimosso.
- Nei paesi soggetti a terremoti iI montaggio a pavimento, nonchè il montaggio di tutti componenti del sistema CT, deve essere
eseguito in conformità con le linee guida locali e/o nazionali in vigore.
- ll gantry e il tavolo portapaziente devono essere sullo stesso piano (isocentrico).
- I cavi devono essere infilati nel gantry utilizzando l'ingresso cavi a destra dello stesso.
 Montaggio del gantry a pavimento
- Fissaggio non richiesto in linea di principio. Deve essere fissato al pavimento attraverso i quattro fori di montaggio, se richiesto
dalle normative locali (per esempio in aree soggette a terremoti). Il materiale di montaggio (tasselli) deve essere reperito in loco.
- Sottofondo: praticamente solo pavimenti in calcestruzzo/ compositi; telaio di montaggio in loco
- Appoggio su quattro piedini.  Il livellamento viene eseguito attraverso i quattro piedini regolabili. Il piedino 1a è valido solo per la
stabilità durante il processo di inclinazione del gantry.

Montaggio del letto portapaziente a pavimento
- Di norma, il produttore richiede il montaggio a pavimento del tavolo paziente. Sono inclusi nella fornitura: le piastre di
compensazione, il materiale necessario per il montaggio a pavimento in calcestruzzo e una dima di foratura
- Sottofondo: praticamente solo pavimenti in calcestruzzo/ compositi ≥ 140 mm; pavimentazione composita fino a max. 125 mm di
resistenza; Massetto galleggiante solo con sottostruttura; telaio di montaggio in loco; Accesso al piano solo in caso di sottostruttura
- Spessore del calcestruzzo richiesto: min. 140 millimetri quando si utilizzano i tasselli forniti  HILTI.  
- Forza di estrazione richiesta per punto di fissaggio min.4,2 kN. Secondo la norma IEC 60601-1, è obbligatorio che si osservi un fattore di sicurezza pari a
4.
- Il posizionamento ed il livellamento è indicato sulla base del tavolo.

2)   Due serie di fori:
      Ø 25 mm (standard),
      Ø 25 mm (alternativamente)
   per il montaggio del lettino paziente a
pavimento tramite piastra di montaggio
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PART. A
354kg

PART. A
2060 kg

Punto arrivo tubazioni Acqua /
Scambiatore di calore acqua/acqua
vedere Opere idrauliche - (tav.
D-PI-05)

Tubo di scarico per l'acqua di condensa
(Ø esterno: 10mm; lunghezza: 10m)
da collegare ad un lavandino oppure
ad un sifone. (vedere Opere idrauliche -
Tav. D-PI-05)
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Pianta distribuzione elettrica

Esempio Canalina per la posa dei cavi

3 Rivestimento del pavimento Rivestimento pavimento incollato sulla piastra4

Sottofondo76 MassettoUscita cavi5

1

2

3

4
5

6

9 Dimensione canalina a pavimento, i.e. 300 x100 mm

Setto separatore per cavi alimentazione / cavi dati8

8

9
7

1   e           montaggio canalina a parete2

Legenda

Lampada segnalazione apparecchio acceso, sopra lo stipite della porta

Pulsantiera di comando marcia/arresto, a 160 cm dal pavimento

SW

SBA

TS

EAT

AT

Lampada segnalazione emissione raggi, sopra lo stipite della porta

Contatto porta, radiazioni Off

Pulsante d'emergenza, a 180cm  dal pavimento

Punto uscita cavi (lunghezza code conduttori 1,50m)

Uscita cavi dal pavimento

Prevedere Presa Telefonica per collegamento SRS

Prevedere Prese Rete Dati

Punto di orientamento = Punto di riferimento fittizio dell'impianto Siemens per pianificazione e montaggio

Presa civile 10/16A

N.B. - Il numero esatto delle prese va concordato con l'utilizzatore

Canalina a pavimento (racc. 300 x 100mm) _ percorso indicativo. E' possibile realizzare i collegamenti
sottotraccia con cavidotti flessibili di n° edeguato con diametro nominale interno 120mm

TS

SBA

SW

Esempio Canalina per la posa dei cavi

1

2

3

1   e           montaggio canalina a parete2

3 Pavimento Galleggiante

Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

n°2 Canaline a parete 130/ 70 mmOPC

EAT

AT

Esempio vista sala controllo

90
16

0

Canalina a pavimento 200/ 100 mm

Piano Pav. Finito

c/soffitto - Soffitto

30

20

TSSBASW

RJ45TP

IRS
Lunghezze set cavi e tubi acqua disponibili

*

Set cavi

15 m

30 m

35 m

set cavi UPS
15 m (M)

30 m (L)

35 m (XL)

Set tubi acqua

10 m

20 m

30 m

*Per questa installazione deve essere usata l'opzione indicata.
La lunghezza dei tubi dell'acqua dipende dalla posizione dei punti di connessione con il sistema di acqua refrigerata.

La lughezza finale deve essere determinata in situ con il Project Manager Siemens.

Ingresso cavi: scasso a pavimento
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GR Gantry (incl. contatto REPO)

OPC

X2

WAP Wireless Access Point 

X1 Presa shuko per Wireless Access Point 

Punti Fissi

Consolle di controllo (controlbox, monitor, tastiera)

ComponentsPunti Fissi

2x Prese shuko per syngo.via

IRS IRS - Sistema di ricostruzione delle immagini

UPS UPS

CAM 3D camera

Nota
*3

Per la manutenzione; Richiesto solo se non c'è una presa esistente o nessuna è stata prevista dall'elettricista
(consultare il project manager di Siemens)
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109 53

GR

mandata/ripresa
dell'acqua

Arrivo
ALIMENTAZIONE

dal QE

uscita cavi
Gantry

AT3

a 180 cm dal pavimento

SW

SBA

TS

SW

SBA

TS

SW

SBA

TS

TSSBASW

IRS uscita cavi
UPS e IRS

collegamento al
gantry tramite

canala a parete
esistente

UPS

WAP

X1

· altezza installazione: >200
cm

· 15m di cavo Ethernet al
gantry in fornitura con il
sistema

prevedere
discesa a
parete

a 160 cm dal
pavimento

a 180 cm dal
pavimento

EAT

AT1

OPC

Prevedere Prese
Fonia/Rete Dati per
collegamento SRS

*3

uscita cavi
Consolle

25

20
0canalizzazione dim.200

x100mm
a soffitto (percorso indicativo)
per il collegamento delle
apparecchiature a soffitto 3D
con PDC

passaggio cavi al piano
inferiore

foto a pavimento
(Ø 100mm misura indicativa)

Posizione da definire in
accordo con il cliente
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 Impedenza di linea correlata alla tensione di linea misurata 

L'impedenza di linea massima consentita dipende dalla tensione di linea più bassa misurata effettiva.
Si consiglia di monitorare la tensione per un periodo di 24 ore preferibilmente nei giorni lavorativi per
specificare il minimo.

1 Tensione di linea minima misurata [VAC]

2 Impedenza di linea massima consentita [mΩ]

360 400 440380 420
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Caratteristiche funzionali del Quadro Elettrico di Sistema
Ai fini del corretto funzionamento dell'apparecchiatura radiologica il Quadro Elettrico deve garantire:
· l'attivazione da remoto con l'arresto in emergenza secondo le prescrizioni della "Direttiva macchine",
 2006/42/CE;
· l'alimentazione dell'utenza elettrica secondo le specifiche indicate nella tavola Opere elettriche;
· la gestione del ripristino dello stato del sistema al momento della mancanza di energia elettrica primaria;
· la discriminazione dell'evento di interruzione di energia elettrica per intervento in emergenza o per mancanza di
 energia;
· l'interfacciamento del sistema con l'ambiente circostante (contatti porta, luci di segnalazione dell'attività
 radiologica, etc.).

Finalità dello Schema Elettrico funzionale
Il presente Schema Elettrico funzionale ha lo scopo di illustrare le esigenze elettriche di alimentazione ed
interfacciamento con gli ambienti nei quali è installato il sistema Siemens. Tali informazioni consentono la redazione
del Progetto Esecutivo e del dimensionamento del Quadro elettrico a cura di un Professionista abilitato.

Si precisa che lo Schema Elettrico funzionale non è vincolante relativamente all’utilizzo delle componenti
rappresentate e pertanto il Professionista potrà individuare una soluzione progettuale che garantisca la funzionalità
dell’apparecchiatura Siemens anche utilizzando componenti diversi da quelli rappresentati nel presente Piano di
installazione.

Sono escluse dalla fornitura Siemens: l’elaborazione del Progetto Esecutivo del Quadro Elettrico, l'approvazione del
Progetto Esecutivo del Quadro Elettrico, la fornitura del Quadro Elettrico.

 Connettività elettrica aggiuntiva per il cliente GR

GR
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3.4
X20_3

X20_3

 max. 2,5 mm² flessibile

3.1

3.2
 max. 2,5 mm² flessibile

SW

SBA

X20_1 interno 1m 1.1

1.2
TS max. 2,5 mm² flessibile

2

Power Distribution System (PDS) ubicato all'interno del Gantry.

SW

TS

max.
250 VAC / 2 A
  24 VDC / 2 A

Lampada di segnalazione emissione raggi.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

Lampada di segnalazione apparecchio acceso IEC 60601-2-44 e CFR 21.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

Contatto porta privo di potenziale per bloccare le radiazioni.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

INTERNO ALL'APPARECCHIATURA A CARICO DELL'IMPIANTISTA ELETTRICO

 interno 1m
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250 VAC / 2 A
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 interno 1m
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Installazione elettrica secondo IEC 60364-7-710,
rispettare le normative nazionali
Alimentazione elettrica per CT-System

PE

80%
10s
K

20%
1s
K

6A

L1 L2 L3 PE

K1
44

43

MODE 1Id

Rete TN-S

La sezione dei cavi deve essere determinata dalle normative nazionali.

400 V ± 10 %Voltaggio
3/N/PE  AC 50/60 Hz ± 3Hz Consumo di energia

Sistema 
Impedenza di linea

Sistema spento

Interruttore sul posto

CT Sistema

Stand-by
0 kVA

Valore di connessione

95 mm²
25 to

Sono ammessi solo cavi in ​​rame

3 4 7 8 6 1 2 5
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Alimentazione elettrica SOMATOM X. cite

Potenza allo spunto, tempo fino a 4 s

vedi diagramma
125 A

138 kVALa dimensione dei terminali del connettore in Gantry è da 25 a 95 mm².

≤ 6 kVA86,5 kVA

3f
Q1

   125A

95 mm²
da 25 a

4

4A

PE L2 L3L1

SBASW

4A
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Legenda
Collegamento alle masse estranee esterne

Connettore tipo jack 4mm per test

Interruttore automatico 125A Siemens mod.3VA1112-4ED46-0AA0

Interruttore differenziale 30mA "Tipo B" mod. 3VA9114-0RL21

Protezione da sovratensione da dimensionare in accordo con il sistema di scaricatori
presenti in struttura

Alimentatore stabilizzato 24 V DC mod. SITOP 6EP1436-2BA10

Blocco contatti ausiliari in scambio tipo HQ (7mm) mod. 3VA9988-0AA12

Comando a motore laterale 24V per interruttori "3VA" mod. 3VA9117-0HB10

Bobina di minima tensione 3VA9908-0BB11

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Relè passo-passo mod.ES 12Z-200-UC della Eltako

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Accoppiatore di uscita Accoppiatore relè Siemens 3RQ3018-2AM08-0AA0 (K5)

Pulsante di arresto d'emergenza con meccanismo di blocco

Pulsante on-off con spia luminosa

Gantry

*
Alimentazione luci di segnalazione attività radiologica ("SBA"-"SW") proveniente dal
quadro elettrico di macchina, vedere schema di collegamento per le relative configurazioni

Non collegare componenti esterni alla linea di alimentazione dell' AT

I cavi elettrici che non appartengono al sistema della macchina devono essere separati dai
cavi di rete (distanza min=100 cm), oppure devono essere schermati metallicamente. Per
USA: PE è equivalente a Protection-GND e PA è equivalente a Transient-GND

1
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SIEMENS

1+

2+

1-

2-

L1

L2

-?T

SITOP PSU300S 
24 V/20 A

6EP1436-2BA10

3

PE

13

14

24V O.K.

ADJUST
24...28V

DEFAULT VALUE
24V

L3

Vista frontale apparecchiatura "SITOP 6EP1436-2BA10"

Schema di collegamento "SITOP 6EP1436-2BA10"

Ingresso
corrente
alternata

Uscita
corrente
continua

Alimentatore per circuiti ausiliari 24V DC  5

AUX

.2 1.
4

1.
1

Vista frontale apparecchiatura "3VA9988-0AA12"

Schema di collegamento "3VA9988-0AA12"

Utilizzare contatti n.°
1.1 e 1.4

Utilizzare contatti n.°
.1 e .4

Contatti ausiliari riportante lo stato
dell' interruttore "3f"

  6

65
.2

7.1
Vista frontale apparecchiatura

"3VA9117-0HB10"
Vista laterale apparecchiatura

"3VA9117-0HB10"

Schema di collegamento apparecchiatura "3VA9117-0HB10"

1

2

Pulsante di impostazione "3VA9117-0HB10"

Impostare su "MODE 1"

X1
N-

L+
OFF
ON
MAN
AUT

7
6

4
3
2
1

5
M

  7

133.5

13
0

96.8

Apparecchiatura per motorizzare
l'interruttore "3f"

U<-F1

D
1

D
2

Vista frontale apparecchiatura "3VA9908-0BB11"

Schema di collegamento apparecchiatura "3VA9908-0BB11"

Utilizzare contatti n.°
D1 e D2

  8

21.7

25.7

65
.1

Bobina di minima tensione per l'
interruttore "3f"

Relé temporizzato ritardato all'
avviamento

  9
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3RP2505- 1AB30

3RP2505- 1AB30

18NO16NC
15C

3RP2505- 1AB30

A2(- ) A2(- )
24V

A1(+) B1(+)
AC/ DC

SIRIUS

Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T1
80%
10s
K

10
0

17.5

Relé temporizzato ritardato all'arresto
d'emergenza  10

M
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18NO16NC
15C

3RP2505- 1AB30

A2(- ) A2(- )
24V

A1(+) B1(+)
AC/ DC

SIRIUS

Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T2
20%
1s
K

10
0

17.5

Contattore riferito all'arresto di
emergenza dell'AT  16

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14,
21-22,  33-34 e 43-44

Relè passo-passo con comando
centralizzato ritardato all' avviamento  14a

3 4

+A1 +B1 -A2

1 2

+E1 +F1 -E2

1 3

2 4-A2 -E2

+A1 +F1
+B1 +E1

Vista e schema di collegamento apparecchiatura "Eltako ES
12Z-200-UC"

Utilizzare morsetti n.° +B1 e -A2 per alimentazione .
Utilizzare contatti n.° +E1, +F1, -E2 e 1-2

OFF12
3

4

5
6

7 8
ON

3s
2s

1s
ZE+ZA

3s2s
1s

ZE
ZA

ZE+ZA

AV

Il selettore in altro dovrà
essere posizionato su
"ZE+ZA" per l' attivazione
dei comandi interessati.
Il selettore in basso dovrà
essere posizionato su "1"
per non variare la
posizione del relè.
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Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,+B1,
-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T3

Relé temporizzato ritardato all' arresto di
emergenza   17

10
0

17.5

Vista frontale apparecchiatura
"3RQ3018-2AM08-0AA0"

Vista laterale apparecchiatura
"3RQ3018-2AM08-0AA0"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RQ3018-2AM08-0AA0"

A1

A2

11

12 14A2
Utilizzare morsetti n.° +A1, -A2
Utilizzare contatti n.° 11-12

Accoppiatore di uscita Accoppiatore relè
Siemens 3RQ3018-2AM08-0AA0   18

6.2

9.
3

72.5

67.5

Contattore utilizzato per l' arresto  12

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14

Contattore utilizzato per l'avviamento  13

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14

Schema di collegamento delle luci di segnalazione "SW" e "SBA"

KSW

SW

4A
+

-

Alimentazione
24V da

alimentatore
"SITOP

6EP1436-2BA10"

KSW
14

13

KSW = Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40 
  (riferimento apparecchiatura n.16 "K1")

SBA
3N 4L

X20_3
3.3

3.4

X20_3

GR



22-07-2024

Elaborato n°:

SOMATOM X.cite

A. Carnaghi J. Erra
S. Maraschi

Disegno di proprietà di Siemens Healthcare S.r.l.

Tutti i diritti sono riservati. Chi riproduce questo disegno

senza autorizzazione è perseguibile a termini di legge.

Siemens Healthcare S.r.l. si riserva il diritto di modificare il

disegno e  le specifiche dell'apparecchio senza preavviso in

conseguenza di miglioramenti tecnologici.

105959-01-24-CT-E-A-R01.dwg

Elaborato da: Visionato da: Sostituisce:

Data: Data:

Scala disegno: 1: 50

Planning Guide n°: Edizione del

Data:

02/2023

AZIENDA OSPEDALIERA PISANA - P.O. CISANELLO - RADIODIAGNOSTICA 2
PISA

C2-060.891.01.13.02

22-07-2024

D-PI-05

Siemens Healthcare S.r.l.
Project Management - Planning
Via Vipiteno 4
20128 - Milano, Italia

Piano d'Installazione - Opere Idrauliche

© Siemens Healthcare GmbH created by Sales CAD

Oggetto della fornitura- Sistema di raffreddamento
1. Standard
- Tupi flessibili per acqua (Ø 34 mm) con isolamento termico (Ø 58 mm): lunghezze disponibili 10, 20 e 30 m,
   raggio di curvatura accettabile: 150 mm, accorciare la lunghezza dei tubi in eccesso.
- Isolamento termico dei tubi per l'acqua:
  Utilizzabile per tubi fino a 60 mm e per temprature nel range  da 8° C a 16° C.
  Nota: per temperature dell'acqua refrigerata da 4° C a 8° C occorre prevedere un isolamento aggiuntivo.
- Il kit contiene tutte i componenti necessari per raccordare le tubazioni dell'acqua refrigerata i.e.:
  2 Adattatori da M36 a G1 "filettatura interna".
  1 adattatore  a gomito 90° (corto), 1 adattatore  a gomito 90° (lungo), 2 valvole a sfera (lato gantry).
  Gli adattatori a gomito sono richiesti per la connessione al gantry quando i tubi sono montati:
  a) sopra il pavimento (gomito corto);
  b) in una canalina o sotto pavimento galleggiante(gomito lungo).
  (vedere "Adattatore a gomito 90°").
- Tubazione per scarico condensa (Ø 10 mm): lunghezza 10 m, raggio di curvatura accettabile: 30 mm,
accorciare la lunghezza dei tubi in eccesso. E' possibile estendere la lunghezza a 30m; il materiale per
l'estensione deve essere fornito in sito.

2. Opzione
- Kit tubazioni rigide:
   include il materiare per l'installazione per raccordare le tubazioni flessibili dell'acqua refrigerata fornite con le
   tubazioni rigide presenti in sito.
  4 raccordi (DKOL DN25 VA)

Informazioni generali
Deve essere presente in sito un circuito di acqua refrigerata al quale connettere il sistema di raffreddamento del
gantry.
Il collegamento al sistema di raffreddamento presente in sito può essere fatto:
- tramite tubazioni flessibili (oggetto della fornitura)e raccordi speciali (mandata e ritorno).
- tramite tubazioni rigide (escluse dalla fornitura).
  E' possibile ordinare il kit per tubazioni rigide, per raccordare lo scambiatore di calore interno al gantry con le
  tubazioni rigide dell'acqua refrigerata presente in sito.
  Non connettere direttamente le tubazioni rigide al circuito idraulico del gantry. Per lo smorzamento delle
  vibrazioni installare i raccordi flessibili fornito con il sistema TAC.

Per le procedure di riempimento e manutenzione, si consiglia di installare nelle immediate vicinanze del sistema:
 - un punto di adduzione di acqua tipo attacco lavatrice.
 - uno scarico per l’acqua di condensa del gantry (es. lavandino, sifone) nelle vicinanze del gantry.

Raccordo flessibileGiunto con dado esagonale1 3

Adatto per il montaggio in superficie, in canalina incassata o pavimento galleggiante.

Valvola di chiusura2

15
0

53
4

min. 80

1

2

1

3

1

4

4

Raccordo flessibile - non curvato Raccordo flessibile - curvato

Raggio di curvatura minimo consentito

Raccordi acqua con valvola di chiusura  (inclusi nella fornitura)
(non in scala)

Esempio per il collegamento dello scarico condensa proveniente dal Gantry

m
ax

.
4 

m

1

2

4 3

5

Es. lavello1

Vista del retro del gantry5

Scarico2 Uscita per tubo scarico condensa dal gantry3

Altezza max. dal pavimento (per percorso tubo; per connessione allo scarico)6

6

Tubo scarico condensa4

Portata minima - circuito di raffreddamento in loco

NOTA: Quando la portata è troppo bassa è necessario prevedere una pompa.

Temperatura acqua1 Portata2 Senza refrigerante3 Con 40% refrigerante4

Pressione Barometrica 70 to 106 kPa

1000 l/h

500 l/h

2000 l/h

3000 l/h

4°C 6°C 8°C 10°C 12°C

470 530 610
750

950
730

870
1050

1280

1670

2

4
3

1

3500 l/h

14°C 16°C

1370

24002450

Perdite di carico - Circuito acqua refrigerata in loco
Pressione Barometrica 70 to 106 kPa

Portata oraria 1 Perdite di carico2 Senza refrigerante3 Con 40% refrigerante4

0 bar

0.2 bar

0.4 bar
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41 1
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0.65

0.5
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0.40.4
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0.22
0.2

0.2

0.33

Acciaio standard

Zinco

Acciao zincato

Ferro, acciaio al carbonio

Acciao Inossidabile (V2A; V4A)

Fitting solder tipo 3 e 4

Saldatura per brasatura, brasatura

Materiali sintetici, plastiche       

Metallo non ferroso (i.e. rame, ottone)

Aluminio

Non raccomandatoRaccomandato

Materiale dei tubi

Schema di collegamento dell'acqua in loco (schema)

G1" filettatura esterna5

1

2 3

Collegamento dell'acqua in loco6

4

es: muro7

Tubo acqua1 M36 x 2 filettatura esterna2 Adattatore (in dotazione alla fornitura)3

G1" filettatura interna4

5

6 7

La dissipazione di calore mediante il circuito di raffreddamento integrato nel gantry dipende dall'utilizzo.

Un antigelo deve essere aggiunto al circuito in sito. Massimo rapporto di miscelazione fino a  -25° C: 40 %
Nota: L'aggiunta di antigelo riduce la potenza frigorifera e richiede una maggiore portata di acqua refrigerata.
Riscaldare il fluido a minimo +4° C se il sostema di raffreddamento interno è connesso ad un sistema esistente in
loco! Solo allora l'acqua in loco potrà attraversare il sistema di raffreddamento integrato nel gantry.

nominale: da 2 bar a 6 bar, max. 10 bar
NOTA: Per garantire il rispetto del limite massimo di pressione, l'impianto
in situ deve essere provvisto di un apposito sistema di sicurezza per
esempio, una valvola di sicurezza.

100
(Potenza Max. )

0
(stand-by)

255075Utilizzo del sistema CT [%]

Dissipazione di calore  circuito di raffreddamento [kW]

Dissipazione di calore (Gantry e tavolo) in aria  [kW]H

Gradiente di temperatura (acqua refrigerata)

Pressione in esercizio

max. 1 K/min

Qualità dell'acqua Acqua potabile con particelle di dimensioni ≤ 0,25mm (filtri /scambiatori di
calore - vedere dettaglio "Interface heat exchanger" -
devono essere forniti dal cliente, se necessari)

12 9 7 5 2

11111

Requisiti per il sistema di raffreddamento integrato

Spegnimento quando il sistema CT non è in funzione
Per risparmiare energia è possibile disattivare la circolazione dell'acqua in loco con:
- Installazione in loco di un'elettrovalvola o di una pompa di alimentazione di spegnimento tramite contattore
- Sistema di raffreddamento ad acqua/aria opzionale

Nel PDC è incluso un gruppo di contatti relè a potenziale zero:
Massimo 277 V c.a./2 A; categoria di utilizzo AC-14/15
Massimo 24 V c.c./2 A; categoria di utilizzo DC-12/13
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Connessione del sistema di raffreddamento acqua-acqua

Tubo di scarico per l'acqua di condensa (diametro esterno: 10 mm)
lunghezza 10 m

GR Gantry - connessioni Acqua, Alimentazione e linea Dati

GR

 p  p

TI TI

TI

I tubi dell'acqua,  Ø 34 mm (con isolamento Ø
58mm), di collegamento al Gantry per il
raffreddamento sono in dotazione e disponibili in
lunghezze di 10, 20 o 30 m.

Water connection pieces
with shut-off valve

non in scala

a cura dell'impiantista meccanico:

Raccomandato:

Alimentazione
acqua
refrigerata
in loco

Rubinetto di chiusura a sfera

Regolatore di pressione

Manometro pressione

Termometro

Indicatore portata acqua

Ritorno acqua refr.Mandata acqua refr.

in
-lo

co

Fornitura a cura dell'impiantista meccanico
G 1" filetto esterno (maschio)

Raccordo adattatore per tubo G 1" filettatura
interna (femmina)

in fornitura SIEMENS:

-  da collegare ad un lavandino oppure ad un sifone
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Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete/pavimento/soffitto finito e devono essere verificate in sito prima dell'
inizio installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Informazioni generali - Sistema 3D camera
Il sistema di telecamera 3D è composto da seguenti componenti:
· corpo telecamera 3D da assemblare
· montaggio a soffitto consiste in:
        tubo flangiato (l=1800 mm, può essere accorciato in sito), piastra di fissaggio a soffitto con la copertura,
        n°3 ancoraggi Hilti HST3 M8/115
· cavi di collegamento (lunghezza max. è di 27m:  tra punti fissi: PDC e CAM oppure Gantry e CAM )
· 3D camera - phantom esterno
· Corda di sicurezza (moschettone e clip)

Condizioni termoigrometriche

18°C - 30°C
max. 6 K/h
20% - 80%

800 hPa - 1060 hPa

Temperatura d'ambiente
Gradiente di temperatura (senza condensa)
Umidità relativa (senza condensa)

Pressione dell'aria

in fase di trasoprto e immagazzinamento

-20°C - (+50)°C
max. 10 K/h
trasporto: 5% - 90%, magazzino: 0% - 90%
(durata max. immagazzinamento: 2 mesi)
700 hPa - 1060 hPa

I dati per il trasporto e la conservazione sono validi solo se il sistema viene spedito senza danni nell'imballaggio di trasporto
fornito dal produttore. Tutti i componenti devono essere conservati nell'imballaggio di trasporto originale.
Se l'imballaggio originale non è più disponibile, è necessario utilizzare un imballaggio equivalente per lo stoccaggio intermedio.

in esercizio

Altezza netta dei locali

Corpo sistema 3D camera
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20° 20°

Altezza totale del locale (l'altezza minima dipende dalla combinazione gantry-lettino.
Consultare il PG Common CT Options CT00-000.891.03)

Altezza di installazione10

1 n°3 Fori di fissaggio 

Piastra di fissggio a soffitto - Sistema 3D camera

2 Fori di fissaggio in alternativa (n° 3)

Vista dall'alto Vista laterale

12
0°

45°

Ø260

M16x1.5

Ø100

Ø70Ø40

8

1

2

7

Posizionamento telecamera 3D  

Il corpo del sistema telecamera 3D deve essere installato in una posizione ben definita nello spazio (in verticale ed in
orizzontale).

· il punto di riferimento per l'installazione è il punto centrale del filo inferiore di tubo flangiato.
· il punto di riferimento deve essere allineato con asse longhitudinale del sistema CT
· tolleranza massima laterale in riferimento all'asse longhitudinale è di 50 mm verso destra e verso sinistra
· (allineamento orizzontale).
L'altezza ideale della stanza per il montaggio della telecamera 3D è ≥ 2800 mm. Per altezze inferiori, occorre
spostare il supporto a soffitto verso il gantry sempre all'interno dell'area di installazione, dipendente dalla
combinazione di gantry-tavolo.
I dettagli riguardanti le altezze minime richieste sono disponibili nel PG Opzioni CT /CT00-000.891.03.

Schema illustrativo di posizionamento del tubo flangiato (flange pipe) in locazione raccomandata 

1 2 3

4 5 6

Sagoma del Gantry Sagoma del tavolo Piano di scansione

Punto di orientamento Asse di rotazione

fuori scala

Aera soggetta ad installazione
telecamera 3D
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Installation height [mm] *

* Clear room height min. 130 mm higher than the lowest central end of the flange pipe. See textblock "room height".
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Descrizione Componenti di fornitura Siemens (*)
SOMATOM X.cite

Peso Dissipazione Max
di calore in aria

Pos. Descrizione kg W

SALA ESAME

1.01 Gantry (con sistema di raffreddamento ad acqua) 2060 1.000 aria(**) / 12.000 acqua
Isocentro a 1020 mm

1.02 Lettino portapaziente Vario 2 (scansione 2000 mm) 354 300
1.03 Wireless Access Point 3

SALA COMANDO

1.04 Consolle di comando 60 250
1.05 Box IRS + UPS 57 1000
1.07 Sistema 3D Camera FAST 14

LOCALE DA DEFINIRE IN ACCORDO CON IL CLIENTE

1.06 Workstation syngo.via 53 750

Note

(*) Il contenuto di questa tabella descrive la fornitura Siemens.
Quanto rappresentato nel piano di istallazione e non oggetto della fornitura Siemens, ovvero non riportato
nell'offerta quotata, è presente a solo titolo esemplificativo per una migliore comprensione dei layout e
delle condizioni operative del sito.
(**) Il valore della dissipazione include il lettino portapaziente

Distribuzione apparecchiature

Distribuzione apparecchiature con indicazione delle dosi

Distanze di Sicurezza
In conformità con la norma EN 349 o le normative locali, per prevenire lesioni da schiacciamento devono essere
osservate le distanze minime di sicurezza verso: pareti, mobili, attrezzature in movimento, etc...
Se le distanze minime non vengono garantite, devono essere messe in atto adeguate misure di sicurezza.
Le zone di pericolo possono essere rese sicure mediante l'uso di dispositivi di protezione
(come: segnalazione luminosa, cartelli, segnali di avvertimento ben visibili appesi a corde, barriere di
luce, barriere di materassini, nastri per delimitare il passaggio).
Attenzione!
Occorre garantire che le distanze di sicurezza siano mantenute e rispettate quando si installano e si
configurano apparecchiature terze, non incluse in questo piano di installazione.

Smart Remote Service (SRS)
Smart Remote Service (SRS) viene utilizzato per la diagnostica e la manutenzione remota dei sistemi e per
massimizzare la disponibilità e l'efficienza del sistema.
Requisiti:
- Connessione a banda larga (min 4 Mbit/s in download, 768 kbit/s in upload) senza limitazioni di tempo o di volume.
- Router (per uso esclusivo con SRS, un router può essere ottenuto da Siemens a titolo gratuito).
La protezione e la sicurezza dei dati è definita nel "Smart Remote Service Security Concept".

Integrazione Rete
I componenti Siemens supportano il Protocollo TCP/IP, si consiglia di impiegare una rete Ethernet commutata a
100/1000 Mbit/s e indirizzi IP statici.
Assicurarsi che il sito di installazione sia dotato del cablaggio di rete necessario (min. CAT 5 TP).
In caso di cablaggio in fibra ottica occorre impiegare "Media converters" (non sono compresi nella fornitura Siemens).
Per preparare al meglio l'installazione del nuovo sistema nell'ambiente di rete esistente, è assolutamente necessario
che i relativi dati per l'intera rete siano disponibili almeno due settimane prima dell'inizio dell' installazione.
Questo è l'unico modo per garantire una perfetta integrazione del nuovo sistema nel workflow del reparto.

Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

Stato di Fatto 1:100

Altezza della sala esame

Misurata dal punto più alto del pavimento finito (compresa la finitura) al filo inferiore del controsoffitto/soffitto finito. 
Altezza minima: 225 cm.

Trasporto e deposito di tutti i
componenti

Condizioni Termoigrometriche per il trasporto e il deposito
Temperatura
Umidità Relativa Pressione
barometrica
Gradiente di Temperatura
Tempo Max di deposito

da -20 a +50 °C
da 5 a 95 %
da 700 a  1060 hPa
6 K/h
2 mesi

I dati soprariportati per le condizioni di trasporto e deposito sono valide solo se il sistema è contenuto
nell'imballaggio originale del produttore, non danneggiato. Tutti i componeniti, qualora stoccati in deposito, devono
essere conservati nell'imballo originale di trasporto.
Se l'imballo originale non è più disponibile, si dovrà usare un imballo equivalente per lo stoccaggio intermedio.
Dopo aver spostato il sistema CT da un ambiente freddo a uno caldo, assicurarsi che l'acqua di condensa sia
asciugata nell'intero sistema CT prima di accenderlo.

I valori microclimatici da noi riportati sono da intendersi riferiti alle condizioni ottimali di esercizio per le nostre
attrezzature. Resta comunque valido quanto stabilito dalla normativa vigente in merito alle condizioni climatiche dei
locali ad uso sanitario.

Condizioni Termoigrometriche per il Sistema
Temperatura
Umidità relativa
Pressione Barometrica
Gradiente di Temperatura
Altitudine di installazione

Intero Sistema CT da 18 a 30 °C
da 20 a 75 %
da 800 a 1060 hPa
6 K/h
max. 2000 m.s.l.m.

Se non fosse possibile mantenere tali range, deve essere installato un sistema di condizionamento con o senza
umidificatore/deumidificatore. Sulla mandata dell'aria si raccomanda di installare un filtro di classe EU3 o EU4 per
filtrare le particelle > 10 µm presenti nell'aria esterna (DIN EN 779).

Note - operazioni di preparazione al montaggio
Il committente deve direttamente garantire che l'esecuzione e la supervisione delle operazioni di preparazione al
montaggio in loco sono affidate ad una società specializzata e tecnicamente competente.
Il committente è responsabile per la puntuale tempestiva e corretta supervisione di tutte le attività preparatorie per
l'installazione presso il cantiere nel rispetto di tutte le disposizioni di legge (ad es. regolamenti sui raggi X, normativa
di radioprotezione) e di tutte le le norme generali applicabili riconosciute della tecnica (ad es. regolamenti VDE ,
norme DIN).
L'esecuzione ed il monitoraggio delle operazioni preliminari al montaggio del sistema ed il successivo rispetto delle
condizioni di esercizio non dipendono in alcun modo dal produttore. Il committente è responsabile della verifica dei
calcoli statici ed eventualmente della climatizzazione del luogo in cui installare l'apparecchiatura.

Rilievo dell'Area d'intervento
Le dimensioni dell'area d'intervento indicate, devono essere verificate in sito. Il Project-Manager Siemens deve
essere  informato in caso di eventuali deviazioni. Diversamente non si assicura l'accuratezza dello studio di fattibilità.

Finalità del Piano di Installazione
Il presente Piano di Installazione viene redatto allo scopo di illustrare tutte le esigenze di carattere edile ed
impiantistico necessarie per l’installazione del sistema Siemens.

Le informazioni fornite consentono ai Progettisti, con specifica abilitazione professionale, di produrre la
Progettazione Definitiva/Esecutiva individuando una soluzione progettuale specifica per il sito e rispondente a
quanto richiesto per le opere edili ed impiantistiche nel presente documento.

La progettazione delle opere edili ed impiantistiche non è parte della fornitura Siemens.

PHS Vario RT Peso  450 kg 2850 x 830 x 1517 mm  ( L x W x H )

Dimensioni min. per il trasporto del gantry

PHS Vario2 Peso  609 kg 2600 x 824 x 1505 mm  ( L x W x H )

non in scala

 Il trasporto del gantry richiede dimensioni sufficienti per il passaggio (porte, corridoi) lungo le vie di transito!

Gantry  con carrello di trasporto
Ruote pivottanti girate verso l'esterno
ca. 2651 x 1585 x 2002* mm ( L x W x H )

Ruote pivottanti girate verso l'interno
ca. 3387 x 959 x 2002* mm ( L x W x H )

 *   Il c arrello di trasporto del gantry può essere settato alla minima distanza dal pavimento pari a 7mm.

Se richiesto l'ingresso del paziente barellato nella sala d'esame, prevedere una porta da min. 1250mm.

Peso del gantry con il carrello di trasporto = 2310 kg ± 30 kg, peso del carrello di trasporto = 280 kg.
Il carico massimo a pavimento (carico concentrato su 2 punti d'appoggio) si può verificare in fase di trasporto.
In caso di necessità usare le piastre di ripartizione carico lungo il percorso di trasporto.

PERICOLO DI
RIBALTAMENTO !

Il trasporto con le ruote pivottanti girate verso il gantry è permesso solo in caso di
trasporto attraverso passaggi stretti! Una volta superato lo spazio ristretto, le ruote
devono essere orientate nuovamente verso l'esterno.

PHS Vitus Peso  674 kg 2600 x 824 x 1505 mm  ( L x W x H )

≤   6 kVA
400 V ± 10 %

3/N/PE  AC 50/60 Hz ± 3Hz

    0 kVA
Stand-by:
Sistema spento:

86,5 kVA

vedere diagramma tavola D-PI-04

Requisiti di alimentazione elettrica
Alimentazione: TN-S System

La sezione dei cavi deve essere determinata mediante calcolo.

Voltaggio:

Valore di connessione

Impedenza di linea:

Consumo di energia:

max. 138 kVAPotenza allo spunto t< 4 s:

La dimensione dei terminali del connettore nel gantry va da 25 a 95 mm². Sono disponibili adattatori terminali da 16 mm² per  N e PE.

Qualità dell'acqua

Indicazioni valide in funzione della temperatura dell'acqua in ingresso:

Pressione
dell'acqua

Acqua potabile (max. rapporto di miscelazione antigelo 40%)

Portata minima (senza antigelo)

Portata minima (con antigelo)

Perdita di carico (senza antigelo)

Perdita di carico (con antigelo)

Caratteristiche dell'acqua per il circuito di raffreddamento del Gantry

1 K / minGradiente di Temperatura (acqua refrigerata)

da 4° a 16° C (senza antigelo )
da 4° a 14° C (con antigelo )

Nominale: 2 - 6 bar
Max.: 10 bar

Temperatura dell'acqua

470 to 2400 l/h

730 to 2450 l/h

da 0.2 a 1 bar

da 0.4 a 1 bar

Per la procedura di manutenzione e riempimento sono necessari un rubinetto con attacco filettato e un punto di
scarico (es.un lavandino o una piletta) in prossimità del gantry.

Dissipazione di calore da smaltire in acqua [kW]

Utilizzo del sistema CT [%] 100 (Potenza Max.) 0 (stand-by)75 50 25

257912

Dissipazione di calore (Gantry e Lettino) in aria  [kW] 11111

Il diagramma che segue riporta la distribuzione della radiazione dispersa sui piani orizzontale e verticale, all'altezza
del centro di rotazione dello scanner.
La distribuzione della dose è misurata con un fantoccio PMMA cilindrico (diametro 32 cm, lunghezza 15 cm ± 1 cm)
e con collimazione 64 x 0,6 mm (38,4 mm) a 150 kV.
I valori riportati sono espressi in µGy/mAs.

Valori di dosi - X.cite
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Particolare pesi e posizionamento del sistema Tac (CT) Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

Vibrazioni del pavimento e dell'edificio
Le vibrazioni del pavimento e dell'edificio potrebbero ridurre la
qualità dell'immagine.
Le fonti che producono vibrazioni sono, ad esempio:
• Linee ferroviarie.
• Metropolitana.
• Strade.
• Lavori stradali e cantieri.
• Centrali elettriche di Ospedali.
• Miniere, miniere a cielo aperto, cave (esplosioni).
• Ormeggi per Traghetti.
• Altre di entità eccezionale.

Qualsiasi vibrazione transitoria deve essere inferiore a 0,5 m/s² da
picco a picco nel grafico del tempo.
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Il sistema CT non è sensibile alle vibrazioni comuni.
Se il sistema CT è lontano da fonti di vibrazioni,  o se ne  sostituisce un altro che ad oggi non ha avuto disturbi sulla
qualità delle immagini, non è necessario misurare le vibrazioni.
E' responsabilità del cliente incaricare uno specialista qualificato. Lo specialista dovrà progettare delle soluzioni
strutturali per modificare le condizioni in sito in modo da soddisfare i limiti in caso di deviazioni.

In caso di dubbi, le seguenti soglie devono essere verificare mediante misurazione:
Nelle tre direzioni dello spazio, l'accellerazione  delle vibrazioni nei punti di fissaggio del tomografo compiuterizzato
(Gantry e Tavolo Porta Paziente)  non deve superare le soglie come decritto nello schema sopra riportato.

1 Vista frontale con griglie ingresso aria (raffreddamento)2 Piedini di appoggio 3 Ingresso aria 4 Espulsione aria

6 Evitare il cortocircuito tra aria espulsa e aria in ingresso

Le distanze di sicurezza per la circolazione dell'aria (sistema di raffreddamento) devono essere mantenute. Le aperture per la circolazione
dell'aria nel tower non devono essere coperte. Non si deve espellere l'aria direttamente nella presa d'aria (cortocircuito dell'aria).

7 Porta scorrevole o similare

5 Distanza minima per la circolazione dell'aria

VISTA FRONTALE VISTA LATERALE VISTA DALL'ALTO

IRSxp1 tower non in scala
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1 4 3

2

210

45
0

200 680

15
0

68
0

7 5

4321

Fdyn max  [kN]

Fstat nom  [kN]

non in scala

4 3

1 2

4.6 6.5 6.2 4.6
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50.2750.2750.2750.27

± 0.5 ± 0.5 ± 0.5± 0.5

PARTICOLARE B- carichi statici a pavimento

Peso totale del gantry: 2060kg

Durante l'installazione e in fase di livellamento il carico massimo su un singolo piedino del gantry può raggiungere
16 kN (gantry appoggia su due piedini diagonali). Progettare i pavimenti sopraelevati considerando una capacità di
carico min. 400kg/ quadrotto. In fase di trasporto del gantry alcuni punti possono essere sottoposti ai carichi più
elevati (es. il carico distribuito solo su 3 punti di appoggio; in caso di presenza del piano non ben livellato).
Il quinto piedino non dovrebbe sostenere il carico sul pavimento degli altri quattro piedini in modalità statica. Esso
sosterrà il carico dell'attuatore di inclinazione quando il gantry è inclinato.

Carico dinamico max (ampiezza) durante la rotazione del gantry:

Carico statico totale ( rilevato nel centro di gravità ):  Fstat total = 20,6kN

Carico parziale del gantry relativo a piedino n°

Diametro del piedino regolabile (mm)
Superficie di contatto del piedino regolabile (cm²)

Il solaio deve avere adeguata capacità di carico e deve essere libero
da vibrazioni, es. pavimentazione in calcestruzzo da C20/25 a C50/60,
in accordo con la DIN EN 206-1 e in accordo con i valori massimi specificati
nel particolare "Vibrazioni del pavimento e del fabbricato”.
Si raccomanda che le verifiche del carico di pavimentazione in calcestruzzo
vengano effettuate (in loco) da un professionista abilitato.
Il fissaggio del gantry è mandatorio solo in zone soggette all'attività sismica
ed in accordo con le Leggi ed i regolamenti locali e/o nazionali.
Il fissaggio del tavolo portapazienti è sempre obligatorio.

Carico statico nominale dopo il livellamento: Fstat nom (kN)

non in scala Posizione dei piedini del gantry e del lettino paziente con montaggio a pavimento

1) Piedini regolabili e fori:
      foratura Ø 16 mm per il fissaggio
      pavimento tramite piedini regolabili;
      superficie di appoggio Ø 80 mm
1a) Per la stabilizzazione - nessun
carico statico
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2) 2)

Requisiti del pavimento: gantry e letto portapaziente
- Come regola il gantry ed il letto portpaziente devono essere posizionati e montati direttamente sul pavimento di cemento
(calcestruzzo di classe C20/25 a C50/60) secondo la DIN 206-1, che deve essere libero da vibrazioni, in accordo con i valori
massimi indicati nel particolare  “Vibrazioni del pavimento e del fabbricato". La pavimentazione ESD non è consentita per i sistemi
CT e gli opzionali CT.

NOTA: Per evitare l'influenza negativa delle vibrazioni caratteristiche dovute a funzionamento del gantry è necessario prevedere un
pavimento solido e privo di vibrazioni. Le vibrazioni del gantry possono causare problemi di bilanciamento e della qualità
dell'immagine.
- Tolleranza ammessa per l'uniformità del pavimento è di max. 10 mm, riferito all'area interessata al fissaggio del gantry e tavolo
portapaziente.
- Il sottofondo presente in loco deve soddisfare le caratteristiche del pavimento richieste per l'installazione. La capacità di carico
del pavimento deve essere verificata in loco e calcolata da uno strutturista professionista abilitato.
- Pavimenti in massetto senza la necessaria capacità di carico devono essere rimossi e rinforzati con calcestruzzo nell'area intorno
al gantry e al tavolo.
- Si consiglia di testare la capacità di carico del pavimento in calcestruzzo o composito.
- Il rivestimento del pavimento nell'area attorno alla superficie di contatto deve essere rimosso.
- Nei paesi soggetti a terremoti iI montaggio a pavimento, nonchè il montaggio di tutti componenti del sistema CT, deve essere
eseguito in conformità con le linee guida locali e/o nazionali in vigore.
- ll gantry e il tavolo portapaziente devono essere sullo stesso piano (isocentrico).
- I cavi devono essere infilati nel gantry utilizzando l'ingresso cavi a destra dello stesso.
 Montaggio del gantry a pavimento
- Fissaggio non richiesto in linea di principio. Deve essere fissato al pavimento attraverso i quattro fori di montaggio, se richiesto
dalle normative locali (per esempio in aree soggette a terremoti). Il materiale di montaggio (tasselli) deve essere reperito in loco.
- Sottofondo: praticamente solo pavimenti in calcestruzzo/ compositi; telaio di montaggio in loco
- Appoggio su quattro piedini.  Il livellamento viene eseguito attraverso i quattro piedini regolabili. Il piedino 1a è valido solo per la
stabilità durante il processo di inclinazione del gantry.

Montaggio del letto portapaziente a pavimento
- Di norma, il produttore richiede il montaggio a pavimento del tavolo paziente. Sono inclusi nella fornitura: le piastre di
compensazione, il materiale necessario per il montaggio a pavimento in calcestruzzo e una dima di foratura
- Sottofondo: praticamente solo pavimenti in calcestruzzo/ compositi ≥ 140 mm; pavimentazione composita fino a max. 125 mm di
resistenza; Massetto galleggiante solo con sottostruttura; telaio di montaggio in loco; Accesso al piano solo in caso di sottostruttura
- Spessore del calcestruzzo richiesto: min. 140 millimetri quando si utilizzano i tasselli forniti  HILTI.  
- Forza di estrazione richiesta per punto di fissaggio min.4,2 kN. Secondo la norma IEC 60601-1, è obbligatorio che si osservi un fattore di sicurezza pari a
4.
- Il posizionamento ed il livellamento è indicato sulla base del tavolo.

2)   Due serie di fori:
      Ø 25 mm (standard),
      Ø 25 mm (alternativamente)
   per il montaggio del lettino paziente a
pavimento tramite piastra di montaggio
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Pianta distribuzione elettrica

Esempio Canalina per la posa dei cavi

3 Rivestimento del pavimento Rivestimento pavimento incollato sulla piastra4

Sottofondo76 MassettoUscita cavi5

1

2

3

4
5

6

9 Dimensione canalina a pavimento, i.e. 300 x100 mm

Setto separatore per cavi alimentazione / cavi dati8

8

9
7

1   e           montaggio canalina a parete2

Legenda

Lampada segnalazione apparecchio acceso, sopra lo stipite della porta

Pulsantiera di comando marcia/arresto, a 160 cm dal pavimento

SW

SBA

TS

EAT

AT

Lampada segnalazione emissione raggi, sopra lo stipite della porta

Contatto porta, radiazioni Off

Pulsante d'emergenza, a 180cm  dal pavimento

Punto uscita cavi (lunghezza code conduttori 1,50m)

Uscita cavi dal pavimento

Prevedere Presa Telefonica per collegamento SRS

Prevedere Prese Rete Dati

Punto di orientamento = Punto di riferimento fittizio dell'impianto Siemens per pianificazione e montaggio

Presa civile 10/16A

N.B. - Il numero esatto delle prese va concordato con l'utilizzatore

Canalina a pavimento (racc. 300 x 100mm) _ percorso indicativo. E' possibile realizzare i collegamenti
sottotraccia con cavidotti flessibili di n° edeguato con diametro nominale interno 120mm

TS

SBA

SW

Esempio Canalina per la posa dei cavi

1

2

3

1   e           montaggio canalina a parete2

3 Pavimento Galleggiante

Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete / pavimento / soffitto finiti e devono essere verificate in sito
prima dell'installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = Punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Legenda

Area Service

Area di movimento / Zona di brandeggio / Dimensioni minime della stanza / Distanza di sicurezza

Installato a pavimento

Installato a soffitto

Attrezzatura aggiuntiva

Demolizione

Installato a parete

Costruzione

n°2 Canaline a parete 130/ 70 mmOPC

EAT

AT

Esempio vista sala controllo

90
16

0

Canalina a pavimento 200/ 100 mm

Piano Pav. Finito

c/soffitto - Soffitto

30

20

TSSBASW

RJ45TP

IRS
Lunghezze set cavi e tubi acqua disponibili

*

Set cavi

15 m

30 m

35 m

set cavi UPS
15 m (M)

30 m (L)

35 m (XL)

Set tubi acqua

10 m

20 m

30 m

*Per questa installazione deve essere usata l'opzione indicata.
La lunghezza dei tubi dell'acqua dipende dalla posizione dei punti di connessione con il sistema di acqua refrigerata.

La lughezza finale deve essere determinata in situ con il Project Manager Siemens.

Ingresso cavi: scasso a pavimento
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non in scala

GR Gantry (incl. contatto REPO)

OPC

X2

WAP Wireless Access Point 

X1 Presa shuko per Wireless Access Point 

Punti Fissi

Consolle di controllo (controlbox, monitor, tastiera)

ComponentsPunti Fissi

2x Prese shuko per syngo.via

IRS IRS - Sistema di ricostruzione delle immagini

UPS UPS

CAM 3D camera

Nota
*3

Per la manutenzione; Richiesto solo se non c'è una presa esistente o nessuna è stata prevista dall'elettricista
(consultare il project manager di Siemens)
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GR

Arrivo
ALIMENTAZIONE

dal QE

uscita cavi
Gantry

WAP

· altezza installazione: >200
cm

· 15m di cavo Ethernet al
gantry in fornitura con il
sistema

X1

prevedere
discesa a parete

a 160 cm dal
pavimento

a 180 cm dal
pavimento

EAT

AT2

OPC

Prevedere Prese
Fonia/Rete Dati per
collegamento SRS

*3

uscita cavi
Consolle

*3

174

79
37

La collocazione deve essere determinata/
definita in loco con il
PM SIEMENS Healthcare incaricato!

A cura dell'impiantista meccanico
posizione connessione acqua refrigerata
(vedi Dettaglio: "Connessione del sistema
di raffreddamento acqua-acqua"
tav. A1 D-PI-05)

30

TSSBASW

a 180 cm dal pavimento AT3

mandata/ripresa
dell'acqua

IRS
uscita cavi
UPS e IRS

UPS
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 Impedenza di linea correlata alla tensione di linea misurata 

L'impedenza di linea massima consentita dipende dalla tensione di linea più bassa misurata effettiva.
Si consiglia di monitorare la tensione per un periodo di 24 ore preferibilmente nei giorni lavorativi per
specificare il minimo.

1 Tensione di linea minima misurata [VAC]

2 Impedenza di linea massima consentita [mΩ]

360 400 440380 420
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200

2
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Caratteristiche funzionali del Quadro Elettrico di Sistema
Ai fini del corretto funzionamento dell'apparecchiatura radiologica il Quadro Elettrico deve garantire:
· l'attivazione da remoto con l'arresto in emergenza secondo le prescrizioni della "Direttiva macchine",
 2006/42/CE;
· l'alimentazione dell'utenza elettrica secondo le specifiche indicate nella tavola Opere elettriche;
· la gestione del ripristino dello stato del sistema al momento della mancanza di energia elettrica primaria;
· la discriminazione dell'evento di interruzione di energia elettrica per intervento in emergenza o per mancanza di
 energia;
· l'interfacciamento del sistema con l'ambiente circostante (contatti porta, luci di segnalazione dell'attività
 radiologica, etc.).

Finalità dello Schema Elettrico funzionale
Il presente Schema Elettrico funzionale ha lo scopo di illustrare le esigenze elettriche di alimentazione ed
interfacciamento con gli ambienti nei quali è installato il sistema Siemens. Tali informazioni consentono la redazione
del Progetto Esecutivo e del dimensionamento del Quadro elettrico a cura di un Professionista abilitato.

Si precisa che lo Schema Elettrico funzionale non è vincolante relativamente all’utilizzo delle componenti
rappresentate e pertanto il Professionista potrà individuare una soluzione progettuale che garantisca la funzionalità
dell’apparecchiatura Siemens anche utilizzando componenti diversi da quelli rappresentati nel presente Piano di
installazione.

Sono escluse dalla fornitura Siemens: l’elaborazione del Progetto Esecutivo del Quadro Elettrico, l'approvazione del
Progetto Esecutivo del Quadro Elettrico, la fornitura del Quadro Elettrico.

 Connettività elettrica aggiuntiva per il cliente GR

GR

SBA

3.3

3.4
X20_3

X20_3

 max. 2,5 mm² flessibile

3.1

3.2
 max. 2,5 mm² flessibile

SW

SBA

X20_1 interno 1m 1.1

1.2
TS max. 2,5 mm² flessibile

2

Power Distribution System (PDS) ubicato all'interno del Gantry.

SW

TS

max.
250 VAC / 2 A
  24 VDC / 2 A

Lampada di segnalazione emissione raggi.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

Lampada di segnalazione apparecchio acceso IEC 60601-2-44 e CFR 21.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

Contatto porta privo di potenziale per bloccare le radiazioni.
Contatto privo di potenziale 250 V AC / 2 A o 24 V DC / 2 A.
La necessità dell'installazione deve essere chiarita con le autorità locali.

INTERNO ALL'APPARECCHIATURA A CARICO DELL'IMPIANTISTA ELETTRICO

 interno 1m

max.
250 VAC / 2 A
  24 VDC / 2 A

 interno 1m

max.
250 VAC / 2 A
  24 VDC / 2 A
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ESAMI

SALA
CONTROLLO

Quadro

EAT
SALA
CONTROLLO

min.
16 mm2

Cu

priority 1
ZE + ZA

AT

9 10

Installazione elettrica secondo IEC 60364-7-710,
rispettare le normative nazionali
Alimentazione elettrica per CT-System

PE

80%
10s
K

20%
1s
K

6A

L1 L2 L3 PE

K1
44

43

MODE 1Id

Rete TN-S

La sezione dei cavi deve essere determinata dalle normative nazionali.

400 V ± 10 %Voltaggio
3/N/PE  AC 50/60 Hz ± 3Hz Consumo di energia

Sistema 
Impedenza di linea

Sistema spento

Interruttore sul posto

CT Sistema

Stand-by
0 kVA

Valore di connessione

95 mm²
25 to

Sono ammessi solo cavi in ​​rame

3 4 7 8 6 1 2 5
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Alimentazione elettrica SOMATOM X. cite

Potenza allo spunto, tempo fino a 4 s

vedi diagramma
125 A

138 kVALa dimensione dei terminali del connettore in Gantry è da 25 a 95 mm².

≤ 6 kVA86,5 kVA
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SBASW
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* TS

X20_1

SW

X20_3

max.
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Legenda
Collegamento alle masse estranee esterne

Connettore tipo jack 4mm per test

Interruttore automatico 125A Siemens mod.3VA1112-4ED46-0AA0

Interruttore differenziale 30mA "Tipo B" mod. 3VA9114-0RL21

Protezione da sovratensione da dimensionare in accordo con il sistema di scaricatori
presenti in struttura

Alimentatore stabilizzato 24 V DC mod. SITOP 6EP1436-2BA10

Blocco contatti ausiliari in scambio tipo HQ (7mm) mod. 3VA9988-0AA12

Comando a motore laterale 24V per interruttori "3VA" mod. 3VA9117-0HB10

Bobina di minima tensione 3VA9908-0BB11

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Relè passo-passo mod.ES 12Z-200-UC della Eltako

Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40

Relè temporizzato multifunzione mod. 3RP2505-1AB30-0AC1

Accoppiatore di uscita Accoppiatore relè Siemens 3RQ3018-2AM08-0AA0 (K5)

Pulsante di arresto d'emergenza con meccanismo di blocco

Pulsante on-off con spia luminosa

Gantry

*
Alimentazione luci di segnalazione attività radiologica ("SBA"-"SW") proveniente dal
quadro elettrico di macchina, vedere schema di collegamento per le relative configurazioni

Non collegare componenti esterni alla linea di alimentazione dell' AT

I cavi elettrici che non appartengono al sistema della macchina devono essere separati dai
cavi di rete (distanza min=100 cm), oppure devono essere schermati metallicamente. Per
USA: PE è equivalente a Protection-GND e PA è equivalente a Transient-GND
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SIEMENS

1+

2+

1-

2-

L1

L2

SITOP PSU300S 
24 V/20 A

6EP1436-2BA10

3

PE

13

14

24V O.K.

ADJUST
24...28V

DEFAULT VALUE
24V

L3

Vista frontale apparecchiatura "SITOP 6EP1436-2BA10"

Schema di collegamento "SITOP 6EP1436-2BA10"

Ingresso
corrente
alternata

Uscita
corrente
continua

Alimentatore per circuiti ausiliari 24V DC  5

AUX

.2 1.
4

1.
1

Vista frontale apparecchiatura "3VA9988-0AA12"

Schema di collegamento "3VA9988-0AA12"

Utilizzare contatti n.°
1.1 e 1.4

Utilizzare contatti n.°
.1 e .4

Contatti ausiliari riportante lo stato
dell' interruttore "3f"

  6

65
.2

7.1
Vista frontale apparecchiatura

"3VA9117-0HB10"
Vista laterale apparecchiatura

"3VA9117-0HB10"

Schema di collegamento apparecchiatura "3VA9117-0HB10"

1

2

Pulsante di impostazione "3VA9117-0HB10"

Impostare su "MODE 1"

X1
N-

L+
OFF
ON
MAN
AUT

7
6

4
3
2
1

5
M

  7

133.5

13
0

96.8

Apparecchiatura per motorizzare
l'interruttore "3f"

U<-F1

D
1

D
2

Vista frontale apparecchiatura "3VA9908-0BB11"

Schema di collegamento apparecchiatura "3VA9908-0BB11"

Utilizzare contatti n.°
D1 e D2

  8

21.7

25.7

65
.1

Bobina di minima tensione per l'
interruttore "3f"

Relé temporizzato ritardato all'
avviamento

  9
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3RP2505- 1AB30

3RP2505- 1AB30

18NO16NC
15C

3RP2505- 1AB30

A2(- ) A2(- )
24V

A1(+) B1(+)
AC/ DC

SIRIUS

Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T1
80%
10s
K

10
0

17.5

Relé temporizzato ritardato all'arresto
d'emergenza  10

M
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3RP2505- 1AB30

3RP2505- 1AB30

18NO16NC
15C

3RP2505- 1AB30

A2(- ) A2(- )
24V

A1(+) B1(+)
AC/ DC

SIRIUS

Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T2
20%
1s
K

10
0

17.5

Contattore riferito all'arresto di
emergenza dell'AT  16

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14,
21-22,  33-34 e 43-44

Relè passo-passo con comando
centralizzato ritardato all' avviamento  14a

3 4

+A1 +B1 -A2

1 2

+E1 +F1 -E2

1 3

2 4-A2 -E2

+A1 +F1
+B1 +E1

Vista e schema di collegamento apparecchiatura "Eltako ES
12Z-200-UC"

Utilizzare morsetti n.° +B1 e -A2 per alimentazione .
Utilizzare contatti n.° +E1, +F1, -E2 e 1-2

OFF12
3

4

5
6

7 8
ON

3s
2s

1s
ZE+ZA

3s2s
1s

ZE
ZA

ZE+ZA

AV

Il selettore in altro dovrà
essere posizionato su
"ZE+ZA" per l' attivazione
dei comandi interessati.
Il selettore in basso dovrà
essere posizionato su "1"
per non variare la
posizione del relè.
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Vista frontale apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RP2505-1AB30-0AC1"

Utilizzare morsetti n.° +A1,+B1,
-A2
Utilizzare contatti n.° 15-18

T3

Relé temporizzato ritardato all' arresto di
emergenza   17

10
0

17.5

Vista frontale apparecchiatura
"3RQ3018-2AM08-0AA0"

Vista laterale apparecchiatura
"3RQ3018-2AM08-0AA0"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RQ3018-2AM08-0AA0"

A1

A2

11

12 14A2
Utilizzare morsetti n.° +A1, -A2
Utilizzare contatti n.° 11-12

Accoppiatore di uscita Accoppiatore relè
Siemens 3RQ3018-2AM08-0AA0   18

6.2

9.
3

72.5

67.5

Contattore utilizzato per l' arresto  12

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14

Contattore utilizzato per l'avviamento  13

5. 6. 7. 8.

5. 6. 7. 8.

13NO 21NC 33NO 43NO A1+

14NO 22NC 34NO 44NO A2-

44342214

A2
(-)

21A1
(+

)

33 4313

-K

Vista frontale apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Schema di collegamento
apparecchiatura "3RH2131-2BB40"

Utilizzare morsetti n.° +A1,-A2
Utilizzare contatti n.° 13-14

Schema di collegamento delle luci di segnalazione "SW" e "SBA"

KSW

SW

4A
+

-

Alimentazione
24V da

alimentatore
"SITOP

6EP1436-2BA10"

KSW = Contattore ausiliario 3NO+1NC,24V DC, mod. 3RH2131-2BB40 
  (riferimento apparecchiatura n.16 "K1")

SBA
3N 4L

GR
X20_3

3.4

3.3

X20_3
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Oggetto della fornitura- Sistema di raffreddamento
1. Standard
- Tupi flessibili per acqua (Ø 34 mm) con isolamento termico (Ø 58 mm): lunghezze disponibili 10, 20 e 30 m,
   raggio di curvatura accettabile: 150 mm, accorciare la lunghezza dei tubi in eccesso.
- Isolamento termico dei tubi per l'acqua:
  Utilizzabile per tubi fino a 60 mm e per temprature nel range  da 8° C a 16° C.
  Nota: per temperature dell'acqua refrigerata da 4° C a 8° C occorre prevedere un isolamento aggiuntivo.
- Il kit contiene tutte i componenti necessari per raccordare le tubazioni dell'acqua refrigerata i.e.:
  2 Adattatori da M36 a G1 "filettatura interna".
  1 adattatore  a gomito 90° (corto), 1 adattatore  a gomito 90° (lungo), 2 valvole a sfera (lato gantry).
  Gli adattatori a gomito sono richiesti per la connessione al gantry quando i tubi sono montati:
  a) sopra il pavimento (gomito corto);
  b) in una canalina o sotto pavimento galleggiante(gomito lungo).
  (vedere "Adattatore a gomito 90°").
- Tubazione per scarico condensa (Ø 10 mm): lunghezza 10 m, raggio di curvatura accettabile: 30 mm,
accorciare la lunghezza dei tubi in eccesso. E' possibile estendere la lunghezza a 30m; il materiale per
l'estensione deve essere fornito in sito.

2. Opzione
- Kit tubazioni rigide:
   include il materiare per l'installazione per raccordare le tubazioni flessibili dell'acqua refrigerata fornite con le
   tubazioni rigide presenti in sito.
  4 raccordi (DKOL DN25 VA)

Informazioni generali
Deve essere presente in sito un circuito di acqua refrigerata al quale connettere il sistema di raffreddamento del
gantry.
Il collegamento al sistema di raffreddamento presente in sito può essere fatto:
- tramite tubazioni flessibili (oggetto della fornitura)e raccordi speciali (mandata e ritorno).
- tramite tubazioni rigide (escluse dalla fornitura).
  E' possibile ordinare il kit per tubazioni rigide, per raccordare lo scambiatore di calore interno al gantry con le
  tubazioni rigide dell'acqua refrigerata presente in sito.
  Non connettere direttamente le tubazioni rigide al circuito idraulico del gantry. Per lo smorzamento delle
  vibrazioni installare i raccordi flessibili fornito con il sistema TAC.

Per le procedure di riempimento e manutenzione, si consiglia di installare nelle immediate vicinanze del sistema:
 - un punto di adduzione di acqua tipo attacco lavatrice.
 - uno scarico per l’acqua di condensa del gantry (es. lavandino, sifone) nelle vicinanze del gantry.

Raccordo flessibileGiunto con dado esagonale1 3

Adatto per il montaggio in superficie, in canalina incassata o pavimento galleggiante.

Valvola di chiusura2

15
0

53
4

min. 80

1

2

1

3

1

4

4

Raccordo flessibile - non curvato Raccordo flessibile - curvato

Raggio di curvatura minimo consentito

Raccordi acqua con valvola di chiusura  (inclusi nella fornitura)
(non in scala)

Esempio per il collegamento dello scarico condensa proveniente dal Gantry

m
ax

.
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m

1

2

4 3

5

Es. lavello1

Vista del retro del gantry5

Scarico2 Uscita per tubo scarico condensa dal gantry3

Altezza max. dal pavimento (per percorso tubo; per connessione allo scarico)6

6

Tubo scarico condensa4

Portata minima - circuito di raffreddamento in loco

NOTA: Quando la portata è troppo bassa è necessario prevedere una pompa.

Temperatura acqua1 Portata2 Senza refrigerante3 Con 40% refrigerante4

Pressione Barometrica 70 to 106 kPa

1000 l/h

500 l/h

2000 l/h

3000 l/h

4°C 6°C 8°C 10°C 12°C

470 530 610
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4
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3500 l/h

14°C 16°C

1370

24002450

Perdite di carico - Circuito acqua refrigerata in loco
Pressione Barometrica 70 to 106 kPa

Portata oraria 1 Perdite di carico2 Senza refrigerante3 Con 40% refrigerante4

0 bar

0.2 bar

0.4 bar

0.6 bar
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41 1
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0.5
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0.40.4
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0.22
0.2

0.2

0.33

Acciaio standard

Zinco

Acciao zincato

Ferro, acciaio al carbonio

Acciao Inossidabile (V2A; V4A)

Fitting solder tipo 3 e 4

Saldatura per brasatura, brasatura

Materiali sintetici, plastiche       

Metallo non ferroso (i.e. rame, ottone)

Aluminio

Non raccomandatoRaccomandato

Materiale dei tubi

Schema di collegamento dell'acqua in loco (schema)

G1" filettatura maschio5

1

2 3

Collegamento dell'acqua in loco6

4

es: muro7

Tubo acqua1 M36 x 2 filettatura esterna2 Adattatore (in dotazione alla fornitura)3

G1" filettatura femmina4

5

6 7

La dissipazione di calore mediante il circuito di raffreddamento integrato nel gantry dipende dall'utilizzo.

Un antigelo deve essere aggiunto al circuito in sito. Massimo rapporto di miscelazione fino a  -25° C: 40 %
Nota: L'aggiunta di antigelo riduce la potenza frigorifera e richiede una maggiore portata di acqua refrigerata.
Riscaldare il fluido a minimo +4° C se il sostema di raffreddamento interno è connesso ad un sistema esistente in
loco! Solo allora l'acqua in loco potrà attraversare il sistema di raffreddamento integrato nel gantry.

nominale: da 2 bar a 6 bar, max. 10 bar
NOTA: Per garantire il rispetto del limite massimo di pressione, l'impianto
in situ deve essere provvisto di un apposito sistema di sicurezza per
esempio, una valvola di sicurezza.

100
(Potenza Max. )

0
(stand-by)

255075Utilizzo del sistema CT [%]

Dissipazione di calore  circuito di raffreddamento [kW]

Dissipazione di calore (Gantry e tavolo) in aria  [kW]H

Gradiente di temperatura (acqua refrigerata)

Pressione in esercizio

max. 1 K/min

Qualità dell'acqua Acqua potabile con particelle di dimensioni ≤ 0,25mm (filtri /scambiatori di
calore - vedere dettaglio "Interface heat exchanger" -
devono essere forniti dal cliente, se necessari)

12 9 7 5 2

11111

Requisiti per il sistema di raffreddamento integrato

Spegnimento quando il sistema CT non è in funzione
Per risparmiare energia è possibile disattivare la circolazione dell'acqua in loco con:
- Installazione in loco di un'elettrovalvola o di una pompa di alimentazione di spegnimento tramite contattore
- Sistema di raffreddamento ad acqua/aria opzionale

Nel PDC è incluso un gruppo di contatti relè a potenziale zero:
Massimo 277 V c.a./2 A; categoria di utilizzo AC-14/15
Massimo 24 V c.c./2 A; categoria di utilizzo DC-12/13
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Connessione del sistema di raffreddamento acqua-acqua

Tubo di scarico per l'acqua di condensa (diametro esterno: 10 mm)
lunghezza 10 m

GR Gantry - connessioni Acqua, Alimentazione e linea Dati

GR

 p  p

TI TI

TI

I tubi dell'acqua,  Ø 34 mm (con isolamento Ø 58 mm),
di collegamento al Gantry per il raffreddamento sono in
dotazione e disponibili in lunghezze di 10, 20 o 30 m.

Water connection pieces
with shut-off valve

non in scala

a cura dell'impiantista meccanico:

Raccomandato:

Alimentazione
acqua
refrigerata
in loco

Rubinetto di chiusura a sfera

Regolatore di pressione

Manometro pressione

Termometro

Indicatore portata acqua

Ritorno acqua refr.Mandata acqua refr.

in
-lo

co

Fornitura a cura dell'impiantista meccanico
G 1" filetto esterno (maschio)

Raccordo adattatore per tubo G 1" filettatura
interna (femmina)

in fornitura SIEMENS:

-  da collegare ad un lavandino oppure ad un sifone
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Opere a soffitto D-PI-06
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Quotatura
Tutte le misure di installazione si applicano alla parete/pavimento/soffitto finito e devono essere verificate in sito prima dell'
inizio installazione delle apparecchiature.

Punto di Orientamento = punto di riferimento Siemens per la progettazione e l'installazione.

cm mm

Informazioni generali - Sistema 3D camera
Il sistema di telecamera 3D è composto da seguenti componenti:
· corpo telecamera 3D da assemblare
· montaggio a soffitto consiste in:
        tubo flangiato (l=1800 mm, può essere accorciato in sito), piastra di fissaggio a soffitto con la copertura,
        n°3 ancoraggi Hilti HST3 M8/115
· cavi di collegamento (lunghezza max. è di 27m:  tra punti fissi: PDC e CAM oppure Gantry e CAM )
· 3D camera - phantom esterno
· Corda di sicurezza (moschettone e clip)

Condizioni termoigrometriche

18°C - 30°C
max. 6 K/h
20% - 80%

800 hPa - 1060 hPa

Temperatura d'ambiente
Gradiente di temperatura (senza condensa)
Umidità relativa (senza condensa)

Pressione dell'aria

in fase di trasoprto e immagazzinamento

-20°C - (+50)°C
max. 10 K/h
trasporto: 5% - 90%, magazzino: 0% - 90%
(durata max. immagazzinamento: 2 mesi)
700 hPa - 1060 hPa

I dati per il trasporto e la conservazione sono validi solo se il sistema viene spedito senza danni nell'imballaggio di trasporto
fornito dal produttore. Tutti i componenti devono essere conservati nell'imballaggio di trasporto originale.
Se l'imballaggio originale non è più disponibile, è necessario utilizzare un imballaggio equivalente per lo stoccaggio intermedio.

in esercizio

Altezza netta dei locali

Corpo sistema 3D camera

1

5

Filo inferiore soffitto finito

Filo pavimento finito6

9

2 Copertura 3 Tubo flangiato 4 Filo inferiore tubo flangiato

Piastra di fissaggio7 Filo inferiore c/soffitto8

es. senza c/soffitto es. con c/soffitto

filo inferiore c/soffitto
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20° 20°

Altezza totale del locale (l'altezza minima dipende dalla combinazione gantry-lettino.
Consultare il PG Common CT Options CT00-000.891.03)

Altezza di installazione10

1 n°3 Fori di fissaggio 

Piastra di fissggio a soffitto - Sistema 3D camera

2 Fori di fissaggio in alternativa (n° 3)

Vista dall'alto Vista laterale

12
0°

45°

Ø260

M16x1.5

Ø100

Ø70Ø40

8

1

2
7

Posizionamento telecamera 3D  

Il corpo del sistema telecamera 3D deve essere installato in una posizione ben definita nello spazio (in verticale ed in
orizzontale).

· il punto di riferimento per l'installazione è il punto centrale del filo inferiore di tubo flangiato.
· il punto di riferimento deve essere allineato con asse longhitudinale del sistema CT
· tolleranza massima laterale in riferimento all'asse longhitudinale è di 50 mm verso destra e verso sinistra
· (allineamento orizzontale).
L'altezza ideale della stanza per il montaggio della telecamera 3D è ≥ 2800 mm. Per altezze inferiori, occorre
spostare il supporto a soffitto verso il gantry sempre all'interno dell'area di installazione, dipendente dalla
combinazione di gantry-tavolo.
I dettagli riguardanti le altezze minime richieste sono disponibili nel PG Opzioni CT /CT00-000.891.03.

Schema illustrativo di posizionamento del tubo flangiato (flange pipe) in locazione raccomandata 

1 2 3

4 5 6

Sagoma del Gantry Sagoma del tavolo Piano di scansione

Punto di orientamento Asse di rotazione

fuori scala

Aera soggetta ad installazione
telecamera 3D

2

1

4

3

5

x

50
50

76

SOMATOM X.cite/X.ceed with Vario 2
3000 2900 2800 2700 2600 2500 2400 2300

1500 1500 1350 1350 1350 1000 800 700Optimal distance to isocenter x [mm]

Installation height [mm] *

* Clear room height min. 130 mm higher than the lowest central end of the flange pipe. See textblock "room height".
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Qualora ci fosse una deviazione
dalla posizione di installazione
ottimale, potrebbe essere
necessario inclinare la telecamera
3D
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ITEM DESCRIPTION DIMENSIONS
LxWxH (mm)

WEIGHT
(kg)

1 GANTRY 2150x1024x1925 1805

2 VT2000 TABLE 650x2910x1047 505

3 AUTO PATIENT POSITIONING DEPTH CAMERA 360x360x180 3.2

4 POWER DISTRIBUTION UNIT (PDU) 700x550x1062 370

5 ECG MONITOR - 3

6 STORAGE CABINET 610x915x1070 41

7 AURORA SWS TABLE 1300x850x850 40

8 STANDALONE CONSOLE 662x216x445 26

9 POWER BOX 350x256x293 10

10 POWER DISTRIBUTION BOX (PDB - NOT SUPPLIED BY GE) - -

11 AW SERVER STAND-ALONE RACK 968x343x648 36.3

WALL -  ACCORDING TO RECEIVED DRAWING

EXAM ROOM HEIGHT

FINISHED FLOOR TO SLAB HEIGHT

FALSE CEILING HEIGHT

3.60 m

3.00 m

EQUIPMENT LAYOUT

DateRev /13CT-B375276-FIN-00-A.DWG A 13/SEP/2023REVOLUTION ASCENDAOU PISA CISANELLO Equipment Layout 021:50

POSITION TO BE DEFINED
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Door interlock switch

Conduit in the floor (existing)

Wall duct (existing)

Ceiling duct (existing)
Ceiling duct

Electrical outlet 10/16A 230V + G

RJ 45 network socket
System emergency off (SEO), (recommended height 1.50m-1.85m above floor)

System ON light (L) - 24V

X-Ray ON lamp (L1) - 24V

ITEM QTY DESCRIPTION

1 Gantry anchoring (see Structural Details)

2 Table anchoring (see Structural Details)

3 160x120 opening on the floor (existing)

4 Ø110 conduit in the floor (existing)

5 200x100 opening on the floor and vertical wall duct from the floor to the false ceiling
(existing)

6 200x100 vertical wall duct from the floor to the false ceiling (existing)

7 200x80 horizontal wall duct for cabling (existing)

8 Power distribution box (PDB)

9 Express camera anchorage on the ceiling

10 150x100 opening in the false ceiling and vertical duct from false ceiling to floor

11 150x80 cabletray in the false ceiling (existing)

12 100x50 cabletray in the false ceiling

13 50x50 cabletray in the false ceiling

14 50x50 opening in the false ceiling and vertical duct from false ceiling to floor

STRUCTURAL-ELECTRICAL LAYOUT

DateRev /13CT-B375276-FIN-00-A.DWG A 13/SEP/2023REVOLUTION ASCENDAOU PISA CISANELLO Structural - Electrical Layout 031:50

POSITION TO BE DEFINED
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+3.60 m

+3.00 m

±0.00 m

WALL -  ACCORDING TO RECEIVED DRAWING

EXAM ROOM HEIGHT

FINISHED FLOOR TO SLAB HEIGHT

FALSE CEILING HEIGHT

3.60 m

3.00 m

ITEM QTY DESCRIPTION

1 GANTRY

2 VT2000 TABLE

3 AUTO PATIENT POSITIONING DEPTH CAMERA

4 POWER DISTRIBUTION UNIT (PDU)

5 ECG MONITOR

6 STORAGE CABINET

7 AURORA SWS TABLE

8 STANDALONE CONSOLE

9 POWER BOX

10 POWER DISTRIBUTION BOX (PDB - NOT SUPPLIED BY GE)

11 AW SERVER STAND-ALONE RACK

STRUCTURAL - ELECTRICAL SECTIONSEXAM ROOM SIDE VIEW

DateRev /13CT-B375276-FIN-00-A.DWG A 13/SEP/2023REVOLUTION ASCENDAOU PISA CISANELLO Structural - Electrical Sections 041:50
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NOT TO SCALE

FLOOR REQUIREMENTS

FINISHED FLOOR REQUIREMENTS

· Installation requires a finish floor in the scan and control rooms
· The floor surface in the scan room directly under the gantry and table must be level.
· The floor levelness tolerance of the floor surface that the gantry and table will rest on is 6 mm [1/4 in] over a 3048 mm [10 ft] distance.
· Shims should not be used to compensate for a floor that does not meet this requirement.
· Eight or more floor covering openings that are 102 mm [4 in] in diameter are made to ensure the table and gantry rest on a solid surface.

These floor penetrations can be sealed if required.
· These requirements apply to all installation types.
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Leveling pad

Adjuster lock ring
Gantry/Table

stationary base

Leveling screw
Anchor washer

13 mm [0.5 in] min -
25 mm [1 in]  max
after proper torque

Anchor bolt

GE SUPPLIED TABLE/GANTRY ANCHORS

NOTES:
· The distance from central line of anchor to the edge of concrete

basement of Gantry/Table should not be less than 160 mm [6.3 in].
· Torque anchor to 54 Nm (40 ft-lb)

25 mm [1 in] for Table
13 mm [0.5 in] for Gantry

ANCHORING/LOADING DISTRIBUTION TO THE FLOOR

Gantry
1805 kg
[3979 lbs]

(1) Tilting axis
(2) Longitudinal axis
(3) Cable inlet area
(4) Cable inlet area

(with rear cable cover in option)
(5) 8 Gantry anchoring points
(6) First anchor to be drilled "Anchor A"
(7) 8 Table anchoring points

Center of gravity
Main anchoring points
Backup anchoring points

SCALE 1:20
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VT2000 Table 505 kg [1113 lbs]
with 227 kg [500 lbs] patient

7

VT2000X Table 509 kg [1122 lbs]
with 306 kg [675 lbs] patient
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200
[7.9 in]

726.5
[28.6 in]

820.5
[32.3 in]

1052.5
[41.4 in]

1146.5
[45.1 in]

1673
[65.9 in]

1873
[73.7 in]
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300
[12 in]
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TYPICAL CABLE MANAGEMENT

CONDUIT IN THE FLOOR

NOT TO SCALE

CABLEWAYS ABOVE CEILING

Structural slab

Finished ceiling

Dividers/covers as
required per local code
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≥190
 [7.48 in]

170
 [6.69 in]

POSITIONING CAMERA MOUNTING PLATE

NOT TO SCALE

4xM5-0.8mm Welding Nut

JUNCTION PLATE SUPPLIED BY CUSTOMER

≥1
90

 [7
.4

8 
in

]
13

0
 [5

.1
2 

in
]

Welding Nut: Meet GB-T 13681-1992 requirement or equivalent
M5-0.8 mm M6-1.0 mm

Thickness (mm [in]) 3.7-4 [0.15-0.16] 4.7-5 [0.19-0.20]
Pledge load (N) 11000 15500

8xM6-1.0mm Welding Nut

Ø110

 [Ø4.33 in]

Material: Steel material with a min. tensile strength of 375 MPa
Plate thickness: 2.5 mm [0.10 in]

JUNCTION PLATE SUPPLIED BY GE
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150
 [5.91 in] 4xØ11 [0.43 in] Anchor hole

40
 [1.57 in]

40
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]

NOTE: The system manufacturer will NOT inspect and test that the fixing methods between the Junction Plate and the building structure meet
the loading capacity specified (recommend a 6x safety factor), which is the customer’s responsibility. The weight of the camera assembly is
approximately 3.2 kg [7.05 lbs], suggest the safety load on the Junction Plate is no less than 20 kg [44.09 lbs]. If the Anchor Bolt is not applicable
for site requirement, the customer’s architect can consider other methods (such as welding...) to fix the Junction Plate. Presetting for site
preparation of the Camera installation, customer had better install the Junction Plate in advance before the system installation.

GE will provide a Junction Plate, shipped with the system. If the
Junction Plate supplied by GE can not meet the requests of the
customer or the building structure, the customer’s architect can
design and install the Junction Plate (refer to the right side of the
detail) with sufficient strength to hold the camera assembly.

19
0

 [7
.4

8 
in

]

190
 [7.48 in]

45° 45°

35
 [1.38 in]

Ø56
 [Ø2.2 in]

130
 [5.12 in]

77.8
 [3.06 in]

POSITIONING CAMERA INSTALLATION POSITION

FINISHED CEILING

FINISHED FLOOR

Junction Plate

Minimum Finished Ceiling
Height is 2286 mm [90 in]

CONCRETE CEILING

Pipe kit
190/390 mm
[7.48/15.35 in] 110 mm

[4.33 in]

Finished Ceiling Height is
from 2383 mm [93.82 in]
to 2880 mm [113.39 in]

Finished Ceiling Height
is greater than 2880 mm
[113.39 in]

Rectangle hole

Junction Plate
Junction

Plate

Case A: Camera below
finished ceiling. Order
extender kit, install
Junction Plate 200/400 mm
[7.87/15.75 in] above the
desired camera position.

Case B: Camera
attached to the finished
ceiling.

Case C: Camera above
finished ceiling. Install
height is finished
ceiling's upper surface
height plus 110 mm
[4.33 in]. A rectangle
hole needs to opened in
the finished ceiling.

NOT TO SCALE
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RADIATION PROTECTION LAYOUT

SHIELDING REQUIREMENTS:
Engage a qualified radiological health physicist to review your scan room shielding
requirements, taking into consideration:
· Scatter radiation levels within the scanning room
· Equipment placement
· Weekly projected work-loads (number of patients/day technique (kvp*ma))
· Materials used for construction of walls, floors, ceiling, doors, and windows
· Access to surrounding scan room areas
· Equipment in surrounding scan room areas (e.g., film developer, film storage)
· Room size and equipment placement within the room relative to room size

The illustration on this page depicts measurable radiation levels within the scanning room
while scanning a 32 cm CTDI phantom (body) with the technique shown:
- 140 kV
- 100 mA
- 1 sec
- 40 mm

NOTE: Actual measurements can vary. Expected deviation equals ±15%, except for the 5 mA
and 1 mm techniques, where variation may be greater (up to a factor of 2), due to the
inherent deviation in small values. The maximum deviation anticipated for tube output
equals ±40%.

SHIELDING REQUIREMENTS SCALING

CHANGED PARAMETER (mAs) MULTIPLICATION FACTOR (new mAs/100)

80 kV 0.24

100 kV 0.45

120 kV 0.71

140 kV 1.00
1 mm aperture 0.20
3 mm aperture 0.22
5 mm aperture 0.27
10 mm aperture 0.38
15 mm aperture 0.48
20 mm aperture 0.59
30 mm aperture 0.79
40 mm aperture 1.00

DateRev /13CT-B375276-FIN-00-A.DWG A 13/SEP/2023REVOLUTION ASCENDAOU PISA CISANELLO Radiation Protection Layout 071:50
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RADIATION SCATTER - HEAD PHANTOM

Plan ViewElevation

NOTE: 140 kV
100 mAs/scan
1 sec
40mm aperture

APPROX.
50"0"

0.5  1.0m

1.3 2.6 5.2 10.4
5.2

2.6 1.3 0.70.7 10.4 μGy/scan

2.6
5.2

2.6
5.2

0.7
10.4

1.3
0.7

1.3
μGy/scan

10.4

RADIATION SCATTER - BODY PHANTOM

Plan ViewElevation

NOTE: 140 kV
100 mAs/scan
1 sec
40mm aperture

APPROX.
50"0"

0.5  1.0m

1.3 2.2 5.2 14.5 14.5 5.2 2.2 1.3 μGy/scan0.7

2.2
5.2

14.5
2.2

5.2
0.7

14.5
1.3

μGy/scan  
1.3
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POWER DISTRIBUTION

SEO3

24 V

PDU
For Scan Room

Warning Light and
Door Interlock

Connections Detail
refer to the next

page

Emergency OFF
(Control room)

Emergency OFF
(Exam room)
If applicable

Emergency OFF
(Technical room)

If applicable
Refer to Table1

Table1:

MDP MDP Main Disconnect Panel
PDU Power Distribution Unit
SEO Emergency OFF Button latching

twist-to release style with two 
normally closed (NC) contacts

Y Remote Operator Control Station
with "ON" and "OFF" buttons

Table2:

24 V

24 V
(1)

Cable SUPPLIED BY CUSTOMER
Cable SUPPLIED BY GE
Equipment SUPPLIED BY
CUSTOMER
Equipment SUPPLIED BY GE

(1)

(1)

YRemote ON/OFF
(Control room)

If applicable
24 V

(2)

SEO2

SEO1

For Main Supply (3 phases) Feeder and
Ground wire size Refer to Table2

Notes :
(1) Wire size: 4x2mm² [14AWG] and 1x2mm² [14AWG] GND
(2) Wire size: 6x2mm² [14AWG] and 1x2mm² [14AWG] GND

Feeder Table
The information below assumes the use of copper wire, rated 75 C and run in steel conduit. All ampacity is determined in accordance with the
National Electrical Code (NFPA 70), Table 310-16 (2002). The ampacity of the circuit protection device listed above determines the minimum
feeder size, except where total source regulation limits require a larger size. If the wire size does not match the above lists, please select the

nearest wire size as per to local standards.

Feeder length from Power
Substation to MDP - ft (m)

Minimum Wire Size, AWG or MCM (mm²)/VAC

200 VAC 220 VAC 240 VAC 380 VAC 400 VAC 420 VAC 440 VAC 460 VAC 480 VAC
50 (15) 1/0 (55) 1/0 (55) 1/0 (55) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30)

100 (30) 2/0 (70) 1/0 (55) 1/0 (55) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30)

150 (46) 4/0 (100) 3/0 (85) 3/0 (85) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30)

200 (61) 5/0 (125) 4/0 (100) 4/0 (100) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30)

250 (76) 6/0 (170) 5/0 (125) 5/0 (125) 1 (45) 1 (45) 2 (35) 2 (35) 2 (35) 3 (30)

300 (91) 7/0 (215) 6/0 (170) 5/0 (125) 1/0 (55) 1/0 (55) 1 (45) 1 (45) 2 (35) 2 (35)

350 (107) 8/0 (275) 7/0 (215) 6/0 (170) 2/0 (70) 1/0 (55) 1/0 (55) 1 (45) 1 (45) 1 (45)

400 (122) 8/0 (275) 7/0 (215) 7/0 (215) 2/0 (70) 2/0 (70) 1/0 (55) 1/0 (55) 1/0 (55) 1 (45)

Sub-Feeder length from MDP to
PDU - ft (m)

32 (9.7536) 1/0 (55) 1/0 (55) 1/0 (55) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30)
Grounding

Run a dedicated 1/0 [55 mm²] or larger insulated copper ground wire from the power source to the MDP and from MDP to the PDU. Run the
ground wire in the same raceway with the three-phase wires.

Recommended minimum
customer supplied Main

Disconnect Panel (MDP) rating
Power/Voltage 100 kVA
200, 220, 240 V 150 A

380, 400 V 110 A
420, 440 V 100 A
460, 480 V 90 A

For Sub-Feeder and Ground
wire size refer to Table2

· Power supply should come into a main disconnect panel (MDP) containing the protective units and controls.
· The section of the supply cable should be calculated in accordance with its length and the maximum

permissible voltage drops.
· There must be discrimination between supply cable protective device at the beginning of the installation

(main low-voltage transformer side) and the protective devices in the MDP.

SUPPLY CHARACTERISTICS
· Power input must be separate from any others which may generate transients (elevators, air conditioning,

radiology rooms equipped with high speed film changers...).
· All equipment (lighting, power outlets, etc...) installed with GE system components must be powered

separately.
· Phase imbalance 2% maximum.
· Transients must be less than 1500V peak. (on a 400V line)

GROUND SYSTEM
· System of equipotential grounding.
· Equipotential: The equipotential link will be by means of an equipotential bar. This equipotential bar should

be connected to the protective earth conductors in the ducts of the non GE cableways and to additional
equipotential connections linking up all the conducting units in  the rooms where GE system units are located.

CABLES
· Power and cable installation must comply with the distribution diagram.
· All cables must be isolated and flexible, cable color codes must comply with standards for electrical

installation.
· The cables from signaling and remote control (Y, SEO, L...) will go to MDP with a pigtail length of 1.5m, and will

be connected during installation. Each conductor will be identified and isolated (screw connector).

CABLEWAYS
The general rules for laying cableways should meet the conditions laid down in current standards and regulations,
with regard to:
· Protecting cables against water (cableways should be waterproof).
· Protecting cables against abnormal temperatures (proximity to heating pipes or ducts).
· Protecting cables against temperature shocks.
· Replacing cables (cableways should be large enough for cables to be replaced).
· Metal cableways should be grounded.

POWER REQUIREMENTS

POWER SUPPLY
3 PHASES+G
200/220/240/380/400/420/440/460/480 V ± 10%

FREQUENCIES 50/60 Hz ± 3 Hz
MAXIMUM POWER DEMAND 100 kVA
AVERAGE (CONTINUOUS) POWER DEMAND 20 kVA
POWER FACTOR 0.85

DateRev /13CT-B375276-FIN-00-A.DWG A 13/SEP/2023REVOLUTION ASCENDAOU PISA CISANELLO Power Requirements - Power Distribution 09



SCAN ROOM WARNING LIGHT AND DOOR INTERLOCK

PDU

10

DOOR SWITCH (2)

EXP_INTLK

PGND

CONTROL
BOARD

KD6

KD5

KD7

TS6

9

8

7

6

5

4

3

2

1

FUSE

24V max

READY LIGHT

SYS-ON LIGHT

L N

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

X-RAY LIGHTR1 R1

R2

R3

Facility Input Power (3)

PDU    Power Distribution Unit
TS6    Terminal Block 6

Cable SUPPLIED BY CUSTOMER
Cable SUPPLIED BY GE
Equipment SUPPLIED BY CUSTOMER
Equipment SUPPLIED BY GE

Fuse
Relay coil and contact -
normally open
(de-energized state)

Control power transformer

R2

R3

Notes :
(1) Wire size: 2mm² [14 AWG] at 24V
(2) Door Interlock circuit is jumpered out if a door switch is not provided.
(3) Grounding not shown on the detail, but must comply with local codes.

CONNECTIVITY REQUIREMENTS

Your new GE Healthcare imaging modality will require local and remote connectivity to enable our full range of
digital support: 

· Local connectivity - This allows your system to connect to local devices such as PACS and modality worklist.
We will require network information to configure the system(s), and a live ethernet port(s) prior to the
delivery of the system(s).

· Remote connectivity - Your GE Healthcare service warranty includes InSite™ (applicable to InSite capable
products), a powerful broadband-based service which enables digital tools that can help guard your
hospital against equipment downtime and revenue loss by quickly connecting you to a GE Healthcare
expert.

 
Depending on product family and software version, imaging systems can be connected in one of the following
methods:

1. TLS over TCP Port 443 (Preferred method for new products) via:
a. DNS resolution
b. Customer-provided Proxy or
c. GE Proxy (Available in some regions)

2. Site-to-Site IPsec VPN tunnel
 
Please provide the GE project manager with the contact information for the resource that can provide information
required to set up these connections.  GEHC will send out communication to these contacts, which will include the
project's Connectivity requirements, and a Connectivity form. This form will need to be completed and returned to
GEHC prior to delivery of the system to ensure the system is tested and connectivity is enabled prior to the
completion of the installation.

ENVIRONMENT

ALTITUDE

· The system shall meet all functional and performance specifications when placed in a room that is at an
elevation of -150 m to 4000 m [-492 ft to 13,124 ft] above sea level.

MAGNETIC FIELD SPECIFICATIONS

· Limit the magnetic interference to guarantee specified imaging performance.

GANTRY:
· Ambient static magnetic fields less than 1 Gauss.
· Ambient AC magnetic fields less than 0.01 Gauss peak.

OPERATOR CONSOLE:
· Ambient static magnetic fields less than 10 Gauss.

SYSTEM COMPONENT NOISE LEVEL

· Maximum Gantry Audible Noise Level: The maximum ambient noise level is produced by the gantry during a
CT scan acquisition. It is less than 70 dBA when measured at a distance of 1 m [3.3 ft] from the nearest gantry
surface, in any direction.

· Maximum Console Audible Noise Level: The maximum ambient noise levels is less than 54 dBA when
measured at a distance of 1 m [3.3 ft] from the nearest console surface, in any direction.

17.00 m or 22.00 m
[56' or 72']

Can be ordered from GE

MDP

Customer supply

PDU12.50 m
[41']

3.30 m
[11']

6.00 m or 16.00 m
[20' or 53']

18.00 m or 23.00 m
[60' or 76']

Partial
UPS

(Option)

1.50 m or 3.00 m
[4.9' or 9.8']

INTERCONNECTIONS

CONTROL ROOM

Gantry

Patient
Table

30 m
[98']

EXAM ROOM / TECHNICAL ROOM

Standalone Console
and Power Box

AVIMOS
Camera (3x)

(Option)

30 m
[98']

25 m
[82']

AVIMOS
Console
(Option)

RCK
(Option)

Express
Camera
(Option)

EXAM ROOM
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STANDALONE Z8G4 CONSOLE WITH POWER BOX

TOP VIEWFRONT VIEWSIDE VIEW
551

[21.7 in]
216

[8.5 in]

66
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]

44
5
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]

POWER BOX

STANDALONE Z8G4 CONSOLE

TOP VIEWFRONT VIEWSIDE VIEW

SCALE 1:20

350
[14 in]

256
[10 in]

35
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]
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3

[1
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]

111
[4 in]

Indicates air flow (Convection)

SCALE 1:50

SIDE VIEW FRONT VIEW

3700
[145.7 in]

GANTRY WITH VT2000/VT2000X TABLE

1024
[40.3 in]
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[24.8 in]

2150
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FrontRear
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]

1036
[41 in]

1668
[66 in]

348
[14 in]

POWER DISTRIBUTION UNIT (PDU)

SCALE 1:20 Indicates air flow (Convection)

Center of Gravity

900
[35.4 in]

360
[14.2 in]

15
0

 [5
.9

 in
]

55
0

[2
1.

7 
in

]
90

0
[3

5.
4 

in
] 700

[27.6 in]

235
[9.3 in]

Service Area

TOP VIEW

Minimum
air flow
clearance

FRONT VIEW SIDE VIEW
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389
[15.3 in]

389
[15.3 in]

Seismic mounting brackets
Weight: 10 kg [22 lbs]

AURORA SWS TABLE

FRONT VIEW TOP VIEW

(Table weight: 40 kg)

1300
[51 in]
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0

[3
0 

in
]

600
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TEMPERATURE AND HUMIDITY SPECIFICATIONS

STORAGE CONDITIONS

IN-USE CONDITIONS

Temperature
0°C to +30°C

32°F to +86°F

Temperature gradient
≤ 3°C/h

≤ 5.4°F/h
Relative humidity (1) 20% to 60%
Humidity gradient ≤ 5%/h

AIR RENEWAL
According to local standards.

Storage longer than 6 months is not recommended.
(1) Non-condensing

NOTE
In case of using air conditioning systems that have a risk of water leakage it is recommended not to install it above electric equipment or to
take measures to protect the equipment from dropping water.

EXAM ROOM CONTROL ROOM

Temperature (up to
2400 m [7875 ft])

Min Recommended Max Min Recommended Max

18°C 22°C 26°C 18°C 22°C 26°C

64°F 72°F 79°F 64°F 72°F 79°F

Temperature (up to
3000 m [9843 ft])

18°C 22°C 25°C 18°C 22°C 25°C

64°F 72°F 77°F 64°F 72°F 77°F

Temperature (up to
4000 m [13124 ft])

18°C 22°C 23°C 18°C 22°C 23°C

64°F 72°F 73.4°F 64°F 72°F 73.4°F
Relative humidity (1) 30% to 60% 30% to 60%

HEAT DISSIPATION DETAILS

ROOM DESCRIPTION
Max
(kW)

Max
(BTU)

Exam Room

Gantry 5.48 18700
Patient Table (Without patient) 0.30 1030

TOTAL 5.78 19730

Exam Room or
Technical Room*

Power Distribution Unit 1.00 3400

TOTAL 1.00 3400

Control Room

Standalone Console 0.84 2860
LCD Monitor (Total amount of 2 monitors) 0.10 340

TOTAL 0.94 3200

Position to be defined
AW Server stand-alone 1.00 3400

TOTAL 1.00 3400
*Technical Room is not mandatory, the placements of these elements are recommended in the Exam Room.

DELIVERY

THE CUSTOMER/CONTRACTOR SHOULD:

· Provide an area adjacent to the installation site for delivery and unloading of the GE equipment.
· Ensure that the dimensions of all doors, corridors, ceiling heights are sufficient to accommodate the

movement of GE equipment from the delivery area into the definitive installation room.
· Ensure that access routes for equipment will accommodate the weights of the equipment and any

transportation, lifting and rigging equipment.
· Ensure that all necessary arrangements for stopping and unloading on public or private property not

belonging to the customer have been made.

DIMENSIONS OF DELIVERY WITH DOLLY TRANSPORT EQUIPMENT
EQUIPMENT DIMENSIONS WEIGHT

GANTRY

LENGTH 2910 mm 115 in
2035 kg 4486 lbsWIDTH 1290 mm 51 in

HEIGHT 2000 mm 79 in

VT2000/VT2000X TABLE
LENGTH 2997 mm 118 in

632 kg 1390 lbsWIDTH 762 mm 30 in

HEIGHT 1143 mm 45 in

2150
 [85 in]

20
00

 [7
9 

in
]

1039
 [41 in]

1290
 [51 in]

2910
 [115 in]

GANTRY DELIVERY

· The gantry is shipped on a dolly equipped with elevating casters (normal shipping configuration).

NOT TO SCALE

L=

W=

H=
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· A mandatory component of this drawing set is the GE Healthcare Pre-installation manual. Failure to reference
the Pre-installation manual will result in incomplete documentation required for site design and preparation.

· The items on the GE Healthcare Site Readiness Checklist DOC1809666 are REQUIRED to facilitate equipment
delivery to the site. Equipment will not be delivered if these requirements are not satisfied.

CUSTOMER SITE READINESS REQUIREMENTS

REQUIRED MANUALS FOR SYSTEM PRE-INSTALLATION
Description Document Number*

Product specific Pre-installation Manual Refer to cover page

*documents can be accessed in multiple languages at https://customer-doc.cloud.gehealthcare.com/#/cdp/dashboard

· Any deviation from these drawings must be communicated in writing to and reviewed by your local GE
Healthcare installation project manager prior to making changes.

· Make arrangements for any rigging, special handling, or facility modifications that must be made to
deliver the equipment to the installation site.  If desired, your local GE Healthcare installation project
manager can supply a reference list of rigging contractors.

· New construction requires the following;
1. Secure area for equipment,
2. Power for drills and other test equipment,
3. Restrooms.

· Provide for refuse removal and disposal (e.g. crates, cartons, packing)

· For CT systems it is required to minimize vibrations within the scan room. It is the customer's
responsibility to contract a vibration consultant/engineer to implement site design modifications to
meet the GE vibration specification. Refer to the system Pre-installation manual for vibration
specifications.

GENERAL SPECIFICATIONS

· GE is not responsible for the installation of developers and associated equipment, lighting, cassette trays and
protective screens or derivatives not mentioned in the order.

· The final study contains recommendations for the location of GE equipment and associated devices, electrical
wiring and room arrangements. When preparing the study, every effort has been made to consider every
aspect of the actual equipment expected to be installed.

· The layout of the equipment offered by GE, the dimensions given for the premises, the details provided for
the pre-installation work and electrical power supply are given according to the information noted during
on-site study and the wishes expressed by the customer.

· The room dimensions used to create the equipment layout may originate from a previous layout and may not
be accurate as they may not have been verified on site. GE cannot take any responsibility for errors due to
lack of information.

· Dimensions apply to finished surfaces of the room.
· Actual configuration may differ from options presented in some typical views or tables.
· If this set of final drawings has been approved by the customer, any subsequent modification of the site must

be subject to further investigation by GE about the feasibility of installing the equipment. Any reservations
must be noted.

· The equipment layout indicates the placement and interconnection of the indicated equipment components. 
There may be local requirements that could impact the placement of these components.  It remains the
customer's responsibility to ensure that the site and final equipment placement complies with all applicable
local requirements.

· All work required to install GE equipment must be carried out in compliance with the building regulations and
the safety standards of legal force in the country concerned.

· These drawings are not to be used for actual construction purposes. The company cannot take responsibility
for any damage resulting therefrom.

CUSTOMER RESPONSIBILITIES

· It is the responsibility of the customer to prepare the site in accordance with the specifications stated in the
final study. A detailed site readiness checklist is provided by GE. It is the responsibility of the customer to
ensure all requirements are fulfilled and that the site conforms to all specifications defined in the checklist and
 final study. The GE Project Manager of Installation (PMI) will work in cooperation with the customer to follow
up and ensure that actions in the checklist are complete, and if necessary, will aid in the rescheduling of the
delivery and installation date.

· Prior to installation, a structural engineer of record must ensure that the floor and ceiling is designed in such a
way that the loads of the installed system can be securely borne and transferred. The layout of additional
structural elements, dimensioning and the selection of appropriate installation methods are the sole
responsibility of the structural engineer. Execution of load bearing structures supporting equipment on the
ceiling, floor or walls are the customer's responsibility.

RADIO-PROTECTION

· Suitable radiological protection must be determined by a qualified radiological physicist in conformation with
local regulations. GE does not take responsibility for the specification or provision of radio-protection.

DISCLAIMER

THE UNDERSIGNED, HEREBY CERTIFIES THAT I HAVE READ AND APPROVED THE PLANS IN THIS DOCUMENT.

DATE NAME SIGNATURE
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imprese, al fine di comprendere le esigenze di
installazione delle apparecchiature Varian, in
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Le barriere di radioprotezione devono essere
verificate prima dell'esecuzione ed approvate
dall'Esperto Qualificato dell'Ospedale.
Tutte le dimensioni devono essere controllate sul
posto.

Nota bene:

CALCESTRUZZO BARITICO DA REALIZZARE 3200 kg/m³

FERRO 7800 kg/m³
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Stand & GantryT01

TrueBeam Legenda Componenti (fornitura Varian)

Lettino di TrattamentoT02

Armadio ModulatoreT03

Laser per Posizionamento

T04

Monitor nel Bunker (Doppio Schermo)

T05

CCTV Telecamera

T06

Live View Telecamera

Altoparlanti

Basamento

Stampante

Consolle Monitors (2x) incl. Keyboard & Mouse

CCTV Comandi e Monitor

Relay Junction Box Armadio comandi incluso Presa di Alimentazione

T11

Microfono Paziente

Tastiera Consolle ComandoT07

T08

T09

T10

T12

T13

T14

T16

T17

T18

T19

Quadro sezionamento acceleratore

Accessori per Trattamento

Data Monitor Data MonitorIdentify

Disposizione Tipica della consolle di comando

Quadro Elettrico interruttore principale

Stampante

Controsoffitto

Presa 200-240 VAC
IEC 60309, 32A

Canala

Per ulteriori informazioni vedi disegno di dettaglio

Armadio
elettronica

Clinac

1:50 / 840 x 594mm

Equipment

T05 T03 T14

T06 T07

T08 T09

T10 T16 T17 T18

Abaco delle dimensioni delle componenti accessorie

T20

SEZIONE B-B SEZIONE A-A

Dimensioni acceleratore PIANTA

Pesi delle componenti del sistema      (Kg)

Stand and Gantry
Couch and Couch Top
Turntable Assembly
Totale  escluso  BaseFrame

8507
627
391

9525
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Legenda dei materiali
CALCESTRUZZO 2400 kg/m³
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Via San Bovio 3, 20090 San Felice

Segrate (MI), Italia
Tel: +39 02 921351

Numero progetto

Numero tavola

Scala / Formato

Revisione

Disegno / Data

Verificato / Data

Azienda Ospedaliero Universitaria Pisana
Via Roma 67 -  56126 PISA

23-0227

_XX1 XX / 27.02.2023

XX / xx.xx.20xx

Questo progetto è protetto dal diritto d'autore e non
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Varian Medical Systems.

Il presente disegno è da intendersi esclusivamente
come supporto per il Cliente, i Progettisti e le
imprese, al fine di comprendere le esigenze di
installazione delle apparecchiature Varian, in
relazione al progetto del bunker.
Il presente disegno non è valido a fini costruttivi. Per
informazioni dettagliate sulle specifiche delle
apparecchiature, fare riferimento al manuale tecnico
PPG (Product Planning Guide).

Le barriere di radioprotezione devono essere
verificate prima dell'esecuzione ed approvate
dall'Esperto Qualificato dell'Ospedale.
Tutte le dimensioni devono essere controllate sul
posto.

Nota bene:

CALCESTRUZZO BARITICO DA REALIZZARE 3200 kg/m³

FERRO 7800 kg/m³
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ME

Mechanical & Electrical

Tutti le componenti sono fornite e installati dal cliente, e sono riservati esclusivamente alle apparecchiature Varian.
Non vengono indicate componenti o funzioni non strettamente necessarie alle apparecchiature Varian.

Legenda Impianti Elettrici & Meccanici

Spie Luminose MV
MV

Laser presa 230V

Telecamera presa 230V

Monitor sala di trattamento presa 230V

Consolle presa 230V

Presa Dati RJ45 (Rete Ospedaliera)

L

C

M

CO

V

EMOFF
Pulsante di arresto di Emergenza

Interruttore di alimentazione

micro-interruttore porta

kV Spie Luminose kV

V
Passacavo M63 / Ø50mm alla canala elettrica

Canala a parete 300x100mm

Punto fornitura fluido refrigerato (1")

Carico termico della Componente

Per dettagli riferirsi agli schemi elettrici Varian

Quota elevazione dal pavimento finito in metri Quota in elevazione: installato nel controsoffitto+2.50 FC

Quadro Elettrico di Reparto (a cura Cliente)

L1

L2

L3

N

E

L1

L2

L3

N

E

Quadro Elettrico
Ospedaliero

Quadro elettrico
Varian

con interruttore

Luci segnalazioni/avvertimento

Prese Laser

Luci

Prese Monitor sala di trattamento e Telecamera

Luci centraggio

I quadri elettrici possono essere installati all'interno o all'esterno della sala di trattamento

Alimentazione principale solo ad uso di
Varian

Schema di distribuzione dell'alimentazione elettrica

Per dettagli riferirsi agli schemi elettrici Varian

Modulatore

IEC 60309 Presa Computer Consolle

Varian
Relays Junction Box

Prese Laser

Luci

Luci centraggio

Luci segnalazioni/avvertimento

Alimentazione

Cavidotti parete frontale

Presa IEC 60309, blu,
connettore da 30-32 A,
bifase + E, alimentata dallo
IAP (T13).

60

17
5

60

17
5

23
5

75

22
3

Requisiti Tecnici Varian TrueBeam

Ventilazione

Refrigerazione

Variazione massima fase-fase 3%

Frequenza di ingresso 50/60 Hz

Carico Elettrico con Computer Consolle  (durante beam-on) 48 kVA

Massima Impedenza di linea 89mΩ

Temperatura del locale 19° - 27° °C (raccomandato 23°)

Umidità relativa del locale 15% - 80% (no condensa)

Volumi di ricambio aria 4 - 12 vol/ora (INDICATO DA E.Q.)

Sistema di ricambio aria Aria esterna con recuperatore

Carico termico della Componente (durante beam-on)

Gantry e Stand 7.25 kW

Armadio Modulatore 5.25 kW

Computer Sala Comandi 0.75 kW

25 kWMassimo carico termico

Perdita di carico dovuta allo scambiatore dell'acceleratore lineare

7 kg/cm2 (bar)Massima pressione totale in ingresso, inclusa contropressione normale

1.7 kg/cm2 (bar)

Glycole ammesso nel fluido di raffreddamento Non eccedere 50% del volume

Temperatura fluido in ingresso vs portata

Temperatura in ingresso °C

0

8

16

24

64

32

Litri/

56

minuto

40

48

72

30

Fusibile di Protezione / Protezione corrente di dispersione

105 15 20 25

100A / 300mA

analoga al cavo di alimentazioneSezione del cavo di terra

Sezione indicativa del cavo di alimentazione (lunghezza) 25mm2 Cu (0 - 20m)

Elettrici

Tensione alimentazione 3 x 380, 400 VAC

Regolazione della tensione di linea (garantire massima stabilità) ± 5%

Rateo di pressione Sala di trattamento in depressione

35mm2 Cu (20 - 30m)

50mm2 Cu (30 - 40m)

Fattore di Potenza (cos φ) 0.9

Impedenza dell'apparecchiatura 3.56Ω con cos φ 0.9 induttivo

Le staffe a soffitto con le piastre di montaggio sono fornite da Varian e spedite in anticipo rispetto all'acceleratore lineare.
Le staffe verranno installate a cura Varian ove possibile. Il carico nominale previsto è di 30 kg.

Staffe e piastre di montaggio

Questa sezione illustra la connessione punto a punto.
Il disegno è schematico.

L'acceleratore TrueBeam richiede due circuiti di messa a terra.
Il primo circuito fa parte dell'alimentazione principale e fornisce la messa a terra per i principali componenti del sistema
dell'acceleratore TrueBeam:
il gantry/supporto, il modulatore e l'armadietto della console.
La dimensione minima del conduttore di terra deve soddisfare o superare i requisiti della normativa italiana ed essere di
dimensioni uguali ai conduttori di alimentazione.

Il secondo circuito di messa a terra è destinato ai componenti degli accessori TrueBeam montati a parete e soffitto
posizionati a meno di  250 cm  dal pavimento finito.
L'impresa deve installare un conduttore di terra che parte da ciascuno dei componenti elencati nella tavola sopra alla
messa a terra principale della struttura.
Questo sistema di messa a terra garantisce la conformità alla norma IEC 60101 e -01.

SALA DI TRATTAMENTO

• (1) Presa di corrente standard entro 92 per ciascun laser (T06)
               controllata dalla SGR (T05).
• (1) Presa elettrica standard entro 122 cm da ciascun IRM (T07).

• (1) Presa elettrica standard entro 30 cm
                da ogni videocamera TVCC(T09).

SALA COMANDI

• (1) Presa IEC 60309, blu, connettore da 30-32 A, bifase (T13).

• (1) Presa standard per stampante (T19).

• (12) Fornire prese di corrente.

Prese corrente

Messa a terra dedicata

Schema di connessione - cavi

L

M

C

Per soddisfare le norme di sicurezza, è necessario installare i
seguenti sistemi di dispositivi di sicurezza:

SPIE DI AVVERTENZA
Le spie di avvertenza del sistema sono necessarie all'interno e
all'esterno della sala di trattamento per indicare le condizioni di fascio
attivo/fascio disattivato. Potrebbe essere necessario che lampeggino
quando il raggio è attivo. Le spie colorate (di solito rosse) devono
essere posizionate in modo tale da essere visibili da qualsiasi punto
della sala di trattamento. Ciascuno dei cinque circuiti di segnalazione
luminosa presenta un carico massimo della lampada a
incandescenza di 60 watt.

Spie di avvertenza Spia fascio "PRONTO"
Si illumina per indicare che il sistema MV non presenta interblocchi
aperti ed è pronto per essere trattato.
Spia fascio "ON"
Si illumina durante l'erogazione del fascio di trattamento (MV),
obbligatoria.
Spia fascio "OFF"
Si illumina quando l'acceleratore non si trova in uno stato che genera
radiazioni, questa non è una spia di avvertenza obbligatoria.
Generatore "ON"
Illuminata per indicare che il sistema KV è pronto per realizzare
un'immagine del paziente.
Raggi X "ON"
Si illumina con fascio di imaging (KV) attivo, obbligatoria per gli
acceleratori con imaging integrato.

INTERRUTTORI DI INTERBLOCCO PORTE
Gli interruttori di sicurezza di interblocco delle porte sono obbligatori
per tutte le installazioni per garantire che le porte della sala siano
chiuse durante il funzionamento dell'acceleratore.
Fornire due interruttori di tipo normalmente aperto, uno da 24
VCC (carico tipico 1 mA) e uno da 120 VCA (carico tipico 500 mA).

INTERRUTTORI DI SPEGNIMENTO DI EMERGENZA
Gli interruttori di spegnimento di emergenza (EMO) rimuovono
l'alimentazione dall'acceleratore.
Vi sono interruttori EMO integrati nel supporto (x2), nel lettino (x2),
nella console (x1) e nel modulatore (x3) dell'acceleratore. Gli
interruttori EMO aggiuntivi sono necessari nella sala di trattamento in
modo che non si possa accedere al fascio primario per attivare
l'interruttore. Individuare gli interruttori per evitare contatti involontari,
ad esempio barelle o carrelli.
Fornire un Allen-Bradley 800T-FX6AV o equivalente, a due poli, a
contatto pulito con ripristino manuale.
Ogni interruttore deve essere collegato in serie a due circuiti paralleli
separati. Il primo contatto deve essere normalmente chiuso (NC) e
costituire il "circuito di sicurezza". Il secondo contatto deve essere
normalmente aperto (NO) e includere il "circuito del sensore".
Un resistore fornito da Varian installato dall'impresa è in grado di
identificare fino a (4) quattro interruttori attraverso il polo del "circuito
del sensore".

kV MV

EMOFF

Dispositivi di emergenza e sicurezzaQuadro Main Circuit Breaker (MCB)

Tutti i componenti elettronici dell'apparecchiatura sono sensibili all'elettricità statica. La pavimentazione vinilica nella sala
di trattamento o nell'area Consolle di comando deve essere statica dissipativa come indicato nelle EOS / ESD S7.1 e
ANSI / ESD S20.20.

Requisiti della pavimentazione

Varian consiglia di utilizzare due circuiti Elettrici separati e indipendenti per l'illuminazione della sala di trattamento.

Un circuito alimentato in modo che l'illuminazione della sala di cura si spenga quando i laser sono accesi.

Il secondo circuito può essere configurato come desiderato. Entrambi i circuiti possono essere dimmerabili.

Illuminazione sala di trattamento

RJB relay junction box

COLLEGAMENTI

A       Circuito luci principale   100 – 277 VAC (50/60Hz), 20A maximum
B       Luci di emergenza          100 – 250 VAC (50/60Hz), 10A maximum
C       Presa Laser      100 – 250 VAC (50/60Hz), 10A maximum
D       DC  Interlock porta      24 VDC provided by Varian
E       AC  Interlock porta 120 VAC provided by Varian
F       EMO “safety loop”
         normalmente chiuso 24 VDC fornito da  Varian
G      EMO “safety loop”
        normalmente aperto 24 VDC fornito da Varian

PIANTA
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SEZIONE B-B SEZIONE A-A
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Legenda dei materiali
CALCESTRUZZO 2400 kg/m³

Site Solutions
Segreen Business Park - Building X
Via San Bovio 3, 20090 San Felice

Segrate (MI), Italia
Tel: +39 02 921351

Numero progetto

Numero tavola

Scala / Formato
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Questo progetto è protetto dal diritto d'autore e non
può essere copiato o modificato senza il consenso di
Varian Medical Systems.

Il presente disegno è da intendersi esclusivamente
come supporto per il Cliente, i Progettisti e le
imprese, al fine di comprendere le esigenze di
installazione delle apparecchiature Varian, in
relazione al progetto del bunker.
Il presente disegno non è valido a fini costruttivi. Per
informazioni dettagliate sulle specifiche delle
apparecchiature, fare riferimento al manuale tecnico
PPG (Product Planning Guide).

Le barriere di radioprotezione devono essere
verificate prima dell'esecuzione ed approvate
dall'Esperto Qualificato dell'Ospedale.
Tutte le dimensioni devono essere controllate sul
posto.

Nota bene:

CALCESTRUZZO BARITICO DA REALIZZARE 3200 kg/m³

FERRO 7800 kg/m³
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Shielding & Structural

Dimensioni della componente più grande:
1143 mm x 2651 mm x 1980 mm (L x P x A)

Dimensioni minime vani per il trasporto:
min. 1200 mm x 2000 mm (L x A)

Peso della componente più grande (imballata):
4287 kg

Carico a solaio durante il trasporto:
800 kg/m²
(previa posa di piastre per la distribuzione del carico)

Un ingegnere strutturista del cliente dovrà certificare la
portata del solaio su tutto il percorso.

1980 mm

1143 mm

Stand Gantry

Stand Gantry

889 mm 2651 mm
(4278 kg)(1470 kg)

Informazioni per il trasporto dell'Acceleratore High Energy (4 Pezzi)

Piastra di supporto in
acciaio spessore
6mm
fornita da Varian
installata dal cliente

Non montare il laser
direttamente su
cartongesso o
controsoffitti.
Fissare la piastra in
acciaio, fornita da
Varian, sui muri di
cemento armato del
bunker.
I laser possono essere
installati "Capovolti"
(con la porta fascio più
vicino alla parte
inferiore ) o "ruotati" in
istallazioni che lo
richiedessero.
Se i laser sono forniti
dalla Varian, il
montaggio sarà fatto
da Varian.

vista frontale

vista laterale

vista superiore

Piastra in
acciaio di
finitura e
completamento
fornita e
installata dal
cliente

Piastra di supporto in
acciaio spessore
6mm
fornita da Varian
installata dal cliente

Piastra in acciaio di
finitura e

completamento
fornita e installata

dal cliente
-Vedi particolare-

Alluminio
satinato/spazzolato

Inserti
filettati M8

PIASTRA DI FINITURA

FISSAGGI

Staffa in acciaio di
compensazione
fornita e installata
dal cliente

Dettaglio piastra laser

Viti autofilettanti
per il fissaggio della
parte fissa al
cartongesso

300mm120mm
300mmØ120mm

Sezione

Dettagli cavidotti a pavimento

va
ria

bi
le

4 x Ø120mm
tubazioni a pavimento

Canala a pavimento
ispezionabile.

4 x Ø120mm
tubazioni pavimento

Pianta

Canala a pavimento
ispezionabile

alternativa alternativa
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-0.002

min. -0.305

Fasi di installazione del Basamento
1. Preparare la fossa di Basamento
2. Posizionare e livellare Basamento (Varian)
3. Gettare calcestruzzo attorno al Basamento
4. Posa rivestimento per pavimento finito

Pavimento di finitura 2mm
Anello esterno
(finitura in PVC)
Anello interno
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da sotto basamento

Ba
sa

m
en

to

Ba
sa

m
en

to

                                                  Pozzetto Modulatore

Cx                                   Cy                              C Profondità
30 – 45cm [12” – 18”]      60 – 80cm [24” – 30”]      15 – 30cm [6” – 12”]

Punti di accesso del cablaggio di macchina

Punti di accesso circuito di raffreddamento

Installare le valvole di intercettazione
per l'alimentazione dell'acqua refrigerata
e le linee di ritorno sulla parete
posteriore dietro lo Stand.

290 cm è la distanza massima per il
percorso del tubo flessibile fornito da
Varian (F) dalle valvole di
intercettazione(C, E) al punto di
ingresso del basamento(I).

Il tubo flessibile fornito da Varian deve
essere installato contro il telaio di base.
La luce di accesso per entrare sotto lo
Stand è di circa 5cm

Pavimentazione finale

Non installare il pavimento finale
nell'area tratteggiata
(sopra i piani di montaggio dello stand o
all'interno dell'anello del turntable.

Si consiglia di posare il rivestimento
definitivo del pavimento prima della
consegna dell'apparecchiatura.

Tutti i componenti elettronici dell'apparecchiatura sono sensibili all'elettricità statica. La pavimentazione vinilica nella sala
di trattamento o nell'area Consolle di comando deve essere statica dissipativa come indicato nelle EOS / ESD S7.1 e
ANSI / ESD S20.20.

Requisiti della pavimentazione PIANTA

SEZIONE B-BSEZIONE A-A

Acqua refrigerata

• La mandata di acqua refrigerata non deve superare 6,9 Bar (100 PSI), controllata da un
regolatore (A)
• Terminare la connessione con le valvole di isolamento (C) e un FNPT da 1” (D)
• È possibile installare una valvola opzionale di bypass della macchina (G).
• Fornire almeno un flussometro (B) sull’alimentazione o sulla linea di ritorno per monitorare la
portata.
• Si consiglia di utilizzare tubazioni in rame, per i metalli dissimili installare un filtro
• Le tubazioni non devono scorrere direttamente sopra l’acceleratore o il modulatore.
• Per collegare la tubazione all’acceleratore viene utilizzato un kit di tubi flessibili fornito da Varian
installato dall’impresa.
• Una valvola di bypass si trova all’interno del supporto del sistema (E), aperta per sistemi a
circuito chiuso e chiusa per sistemi a passaggio singolo.
• Una valvola di controllo modulante (F) all’interno del supporto del sistema (E) mantiene una
temperatura interna del circuito del refrigerante di 40 °C.
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LE VOCI CONTRASSEGNATE DA * SONO FORNITE ED INSTALLATE A CURA DELLA GEMSI
SECONDO IL CONTRATTO DI VENDITA E LE CONDIZIONI DI FORNITURA. LE RESTANTI VOCI
SARANNO FORNITE SECONDO IL CONTRATTO DI FORNITURA.

*

N. DESCRIZIONE
DIMENSIONI
LxPxH (mm)

PESO
(kg)

1 GANTRY CT* 1927x1240x1964 1150

2 NM GANTRY (SENZA COLLIMATORI)* 1530x958x2050 1928

3 TAVOLO PAZIENTE* 2810x610x1150 557

4 QUADRO ELETTRICO (QE) - -

5 ARMADIO DI POTENZA (CT PDU)* 700x550x1062 300

6 ARMADIO DI DISTRIBUZIONE (PIDB)* 500x250x500 15

7 6 kVA UPS* 645x130x440 48

8 ARMADIO PER ACCESSORI GE* 610x914x1067 68

9 CARRELLO COLLIMATORI (SENZA COLLIMATORI)* 500x970x1458 68

10 CONSOLLE OPERATORE* 445x169x431 12.9

11 NM HOST* 445x169x386 11.3

12 VIDEOCAMERA CCTV* - -

13 MONITOR PER VIDEOCAMERA CCTV* - -

14 XELERIS V WORKSTATION* 440x165x441 16

NOTAS

A) ATTENZIONE. Movimento del braccio limitato
B) ATTENZIONE: la larghezza minima della porta per la consegna del Gantry NM con i

rilevatori è di 1400 mm.

 TIPI DI COLLIMATORE

COLLIMATORE LEHRS (N.2/SISTEMA/CARRELLO) - 43 kg

PARETI - SECONDO I DISEGNI RICEVUTI

ALTEZZA SALA ESAMI

ALTEZZA DA PAVIMENTO FINITO A SOLAIO

ALTEZZA CONTROSOFFITTO

3.50 m

2.90 m

COLLIMATORE HEGP (N.2/SISTEMA/CARRELLO) - 131 kg

POSIZIONAMENTO APPARECCHIATURE

SALA COMANDI
18.21 m²

SALA ESAMI
36.93 m²

Data:Rev: /11NUC-B344441-FIN-00.DWG C 08/AGO/2023NM/CT 860AOU PISANA - CISANELLO 121-122 02Posizionamento apparecchiature1:50
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Presa bipasso 2P+T 10/16A tipo UNEL

Punto presa trasmissione dati/telefonia RJ45

Interruttore di emergenza tipo colpo di pugno, vicino alle porte d'accesso ad un'altezza di
1.85m

Lampada L1 per la segnalazione di attività in corso

Microinterruttore di sicurezza

Presa bipasso 2P+T 10/16 A tipo UNEL: 10/16A 230V + G collegato al UPS (se disponibile)

Lampada L per la segnalazione di attività in corso

N. QNT. DESCRIZIONE

1 Asse di scansione
2 Ancoraggio del gantry (vedi nota "Dettagli strutturali del pavimento")

3 Ancoraggio del tavolo (vedi nota "Dettagli strutturali del pavimento")

4 Condotto a pavimento dim. Ø200 mm

5 Condotto a pavimento dim. Ø100 mm

6 Passaggio cavi attraverso il solaio dim. Ø150 mm

7 Passaggio cavi attraverso il solaio dim. Ø80 mm

8 Canalina vericale esterna dim. 200x100 per cablaggio PIDB (h=1.1m)

9 Canalina orizzontale esterna dim. 200x100 mm
10 Quadro Elettrico (QE)

Canalina sottotraccia
Canalina sul pavimento/parete

PREDISPOSIZIONI ELETTRICHE E STRUTTURALI

SALA ESAMI

COMANDI

Data:Rev: /11NUC-B344441-FIN-00.DWG C 08/AGO/2023NM/CT 860AOU PISANA - CISANELLO 121-122 03Predisposizioni elettriche e strutturali1:50
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CANALIZZAZIONE

NON IN SCALA

TUBI SOTTOTRACCIA

Coperchio rimovibile

CANALINA ESTERNA A PARETE

NON IN SCALA

ANCORAGGIO CT
TRANSPORTER (x8) Ancoraggio

principale (x4) Ancoraggi
alternativi

11
4

12
0

SPECIFICHE DEL PAVIMENTO

ANCORAGGIO PRINCIPALE
GANTRY NM

10
095

25
 R

EF

14
0

· Area di livellamento del pavimento: 595 cm
x 334 cm [19 ft- 6 inx11 ft] (che copre
l'intera area pianificata del tavolo e della
superficie del cavalletto).

· Pendenza inferiore a 13 mm [0,5 pollici]
oltre 4300 mm [160 pollici], se la pendenza
è compresa tra 13 mm [0,5 pollici] e 30 mm
[1,18 pollici] fare riferimento a PIM per
requisiti aggiuntivi.

· Planarità: la superficie deve essere liscia,
con deviazioni non superiori a 5 mm [0,2 in]
oltre 1500 mm [59 in] in qualsiasi direzione.

· Superficie del pavimento: una singola
superficie colata.

· Resistenza del pavimento: per consentire il
montaggio degli ancoraggi del pavimento
del sistema, i pavimenti in cemento devono
avere una resistenza minima del cubo di fc =
4350 psi. (30 MPa) a 28 giorni (tempo di
indurimento) per calcestruzzo 25/30

· Spessore del pavimento: gli ancoraggi del
pavimento del sistema sono progettati per
l'uso solo su pavimenti in cemento che
soddisfano i requisiti minimi del pavimento
in calcestruzzo da 140 mm [5,5 pollici]

· È responsabilità del cliente / appaltatore
eseguire test appropriati per determinare e
misurare la resistenza concreta.

16

Area di ingresso cavi di
60 mm di profondità

Piastra d'ancoraggio tavolo
6 x Hex Head Sleeve Bolt
0.25" x 1.75"

Ingresso area cavi

n.4 punti di ancoraggio NM gantry
HILTI-HSL-3 M10/40

CT piastra di pavimento

Foro di profondità 35 mm
per perno di bloccaggio
carrello
collimatoreNM FOV

Ø200

  n.4 punti di ancoraggio CT gantry
  HILTI-HSL-3 M10/40

Ingresso alternativa area cavi2223.5

3199

40
0

1135

810

81
0

2792

10
5

PUNTO DI ANCORAGGIO PRINCIPALE
PUNTO DI ANCORAGGIO ALTERNATIVOSCALA 1:50

ANCORAGGIO A PAVIMENTO

piede anteriore di
livellameto CT Gantry
293 Kg per ogni piede Ø63.5
mm

piede anteriore di
livellameto NM Gantry
845 Kg per ogni piede
Ø83 mm

piede posteriore di
livellamento CT Gantry
282 Kg per ogni piede Ø63.5
mm

Centro di gravità
tavolo paziente
509 Kg1656

265

1260

centro gravità
NM gantry
2190 Kg

centro gravità
CT gantry

1150 Kg

Carico 509 Kg
distribuito su 2
ruote + perno

piede posteriore di
livellamento NM Gantry
250 Kg per ogni piede
Ø83 mm

226520

12
38

810
81

0

DISTRIBUZIONE A CARICHI SUL PAVIMENTO

Centro di gravità
SCALA 1:50

Peso Gantry CT: 1150 Kg
Peso Gantry NM: 2190 Kg (con
collimatore HEGP montato)
Peso tavolo:            557 Kg

Data:Rev: /11NUC-B344441-FIN-00.DWG C 08/AGO/2023NM/CT 860AOU PISANA - CISANELLO 121-122 04Dettagli strutturali del pavimento1:50
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PROTEZIONE RADIOLOGICA

SCALA DI REQUISITI DI PROTEZIONE

PARAMETRO CAMBIATO (mAs) FATTORE DI MOLTIPLICAZIONE (mAs/100)

80 kV 0.24

100 kV 0.45

120 kV 0.71

140 kV 1.00
1.25 mm aperture 0.16
5 mm aperture 0.61
10 mm aperture 1.00

REQUISITI DI SCHERMATURA:
Le normative sulla radioprotezione differiscono da un paese/stato all'altro. È responsabilità del
cliente assicurarsi che la protezione dalle radiazioni e la schermatura siano conformi a tali
regolamenti e requisiti durante la preparazione del sito, l'installazione e il funzionamento del
sistema.
Il sistema produce radiazioni a raggi X e prevede l'uso e la conservazione dei radionuclidi.
Barriere adeguate come pareti, vetro schermato al piombo, schermi al piombo, ecc. possono
essere installate per proteggere il personale da un'esposizione non necessaria alle radiazioni.
I pazienti diventano fonti significative di radioattività; pertanto si dovrebbe prendere in
considerazione la massimizzazione della distanza tra il paziente e l'operatore durante le fasi di
captazione e acquisizione delle procedure di scansione.
I requisiti di schermatura della stanza di dispersione devono essere rivisti da un fisico radiologo
qualificato tenendo conto di:
· Diffondere i livelli di radiazione all'interno della stanza di scansione
· Posizionamento dell'attrezzatura
· Carichi di lavoro proiettati settimanalmente (# tecnica paziente / giorno (kvp * ma))
· Materiali utilizzati per la costruzione di pareti, pavimenti, soffitti, porte e finestre
· Accesso alle aree circostanti la Scan Room
Apparecchiature nelle aree circostanti la Scan Room (ad esempio: sviluppatore di film, deposito
di film)

RADIAZIONE DI FONDO
Quando il sistema è calibrato, la radiazione di fondo proveniente dalle aree circostanti può
influire negativamente sulla calibrazione. Pertanto, tutte le sorgenti di radiazioni devono essere
adeguatamente schermate, tra cui:
Aree di attesa / iniezione
Area di conservazione e preparazione dei radionuclidi (a volte nota come "laboratorio caldo")
Come linea guida generale, se la radiazione di fondo prevista nella stanza di scansione sarà
superiore a 0,1 mR / h (1 μGy / h), è necessario installare una schermatura di piombo con uno
spessore sufficiente.
La schermatura della Scan Room comprende pareti, vetro schermato al piombo, schermi al
piombo, ecc. e deve essere sufficiente per proteggere il personale da un'esposizione non
necessaria alle radiazioni. I requisiti di schermatura devono essere determinati da un medico
specialista in salute radiologica, prendendo in considerazione:
Requisiti normativi locali
Politica delle strutture
Livelli di radiazione a dispersione CT nella stanza di scansione
Posizione del paziente e livello di radiazione dai pazienti dopo l'assunzione di radionuclidi
Posizionamento dell'attrezzatura
Materiali utilizzati per la costruzione di pareti, pavimenti, soffitti, porte e finestre
Carichi di lavoro proiettati settimanalmente (# tecnica paziente / giorno (kvp * ma))
Accesso alle aree circostanti la Scan Room
Apparecchiature nelle aree circostanti la Scan Room (ad esempio: sviluppatore di film, deposito
di film)
Protezione della sala operatoria, comprese finestre, pareti e porte piombate
Le illustarazioni in questa pagina mostrano livelli misurabili di radiazioni CT all'interno della
stanza di scansione durante la scansione di un fantasma CTDI da 32 cm (corpo) e di un fantasma
d'acqua da 20 cm (testa) con la tecnica mostrata. I mA, i kV e i fattori di ridimensionamento del
diaframma mostrati nella tabella possono essere utilizzati per regolare i livelli di esposizione alla
tecnica di scansione utilizzata nel sito.
Le misurazioni effettive possono variare. Tutte le misurazioni hanno un'accuratezza di ± 20% a
causa dell'apparecchiatura di misurazione, della tecnica e della variazione da sistema a sistema.
Le unità di misura utilizzate per i livelli di radiazione sono state modificate in questo
documento, da mR (millirads) a μGy (micrograys). Il fattore di conversione è: 1 mR = 8,69 μGy
Le illustrazioni in questa pagina sono state create utilizzando la seguente tecnica:
140kV, 100mA, 1 secondo, 8x1,25 mm

SALA ESAMI

SALA COMANDI
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QUADRO ELETTRICO

SEO3

24 V

PDU
Per i dettagli sui

collegamenti della luce
di avvertenza della sala

esami e
dell'interblocco della

porta, fare riferimento
alla pagina successiva

Interruttore di
emergenza

(Sala comandi)
Interruttore di

emergenza
(Sala esami)

Se applicabile
Interruttore di

emergenza
(Locale tecnico)
Se applicabile

Fare riferimento
alla tabella 1

Tabella 1:

QE QE Quadro Elettrico
PIDB Quadro elettrico per NM/CT
PDU Armadio generatore
SEO Interruttore di emergenza con
chiusura a scatto e rilascio con due
contatti normalmente chiusi (NC)
Y Telecomando di sistema con
pulsanti "ON" e "OFF"

24 V

24 V
(1)

Cavo FORNITO DAL CLIENTE
Cavo FORNITO DA GE
Attrezzature FORNITE DAL
CLIENTE
Attrezzature FORNITE DA GE

(1)

(1)

YTelecomando
ACCESO/SPENTO

(Sala comandi, solo
se necessario per i

requisiti locali

24 V
(2)

SEO2

SEO1

Per l'alimentazione principale (3 fasi+N)
l'alimentatore e le dimensioni del filo di terra

Fare riferimento alla tabella 2

PIDB

TB1

NM
Gantry

Classificazione minima
consigliata per il Quadro
Elettrico (QE) fornito dal

cliente
Potenza/Tensione Amps

380, 400 V 75 A
420, 440 V 70 A
460, 480 V 60 A

(3)

Tabella 2:

Note :
(1) Dimensioni del cavo: 4x2mm² e 1x2mm² GND
(2) Dimensioni del cavo: 6x2mm² e 1x2mm² GND
(3) Il cavo di terra aggiuntivo viene fornito da GE se è installata l'opzione UPS NM

Tavolo di alimentazione elettrica
Le informazioni di seguito presuppongono l'uso di filo di rame, nominale 75 C e condotto in un condotto di acciaio. Tutta l'amperaggio è
determinata in conformità con il National Electrical Code (NFPA 70), Tabella 310-16 (2002). L'ampiezza del dispositivo di protezione del

circuito sopra elencato determina la dimensione minima dell'alimentatore, tranne dove i limiti di regolazione della sorgente totale
richiedono una dimensione maggiore. Se la dimensione del filo non corrisponde agli elenchi precedenti, selezionare la dimensione del filo

più vicina secondo gli standard locali.
Lunghezza dell'alimentatore dalla
sottostazione elettrica all'MDP -

piede(metri)

Dimensione minima del cavo, AWG o MCM (mm²)/VAC

380 VAC 400 VAC 415/420 VAC 440 VAC 460 VAC 480 VAC

50 (15) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22)

100 (30) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22)

150 (46) 3 (30) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22) 4 (22)

200 (61) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 3 (30) 4 (22) 4 (22)

250 (76) 1 (45) 2 (35) 2 (35) 3 (30) 3 (30) 3 (30)

300 (91) 1 (45) 1 (45) 1 (45) 2 (35) 2 (35) 3 (30)

350 (107) 1/0 (55) 1/0 (55) 1 (45) 1 (45) 1 (45) 2 (35)

400 (122) 2/0 (70) 1/0 (55) 1/0 (55) 1 (45) 1 (45) 1 (45)

Messa a terra

Posare un filo di terra in rame isolato dedicato 1/0 [50 mm²] o più grande dalla fonte di alimentazione al QE e dal QE alla PDU. Far passare il
filo di terra nella stessa canalina dei fili trifase.

· L'alimentazione elettrica del sistema deve essere derivata dal Quadro Elettrico (QE) contenente le unità di
protezione e di controllo.

· La sezione del cavo di alimentazione al QE deve essere calcolata in base alla sua lunghezza e la massima
caduta di tensione ammissibile.

CARATTERISTICHE DELLA LINEA DI ALIMENTAZIONE

· La linea di alimentazione del sistema deve essere indipendente da altre linee che potrebbero creare
interferenze  (ascensori, impianti di aria condizionata, etc.).

· Tutte le apparecchiature (illuminazione, prese di corrente, etc.) installate con il sistema GE devono essere
alimentate separatamente da un quadro elettrico indipendente da quello del sistema GE.

· Squilibro di fase max 2%.
· I picchi di tensione devono essere minori di 1500 V (su una linea di 400 V).
· La corrente di spunto può sopportare fino a 10 volte la potenza nominale consigliata dell'interruttore di

circuito che potrebbe essere raggiunta durante l'accensione del sistema, a causa del trasformatore principale
del sistema.

SISTEMA DI MESSA A TERRA

· Il collegamento equipotenziale avviene per mezzo di una barra equipotenziale. Questa barra equipotenziale
deve essere collegata ai conduttori di protezione di messa a terra nelle canalizzazioni non-GE ed a tutti i
collegamenti equipotenziali supplementari connessi alle unità conduttrici nei locali dove sono collocati i
componenti GE.

CAVI

· L'installazione dei cavi deve rispettare lo schema di alimentazione elettrica.
· Tutti i cavi devono essere isolati e flessibili, il codice dei colori deve rispettare la normativa per gli impianti

elettrici.
· I cavi di segnalazione e del telecomando (SEO, L...) andranno al quadro elettrico con un codino lungo 1.5 m e

verranno collegati durante l'installazione.
· Tutti i conduttori saranno identificati ed isolati (morsettiera a vite).

CANALIZZAZIONI ELETTRICHE

Le regole generali per la posa delle canalizzazioni devono rispettare le norme ed i regolamenti per quanto riguarda:
· La protezione dei cavi dall'acqua (i condotti devono essere impermeabili).
· La protezione dei cavi contro temperature estreme (in prossimità delle tubazioni di riscaldamento).
· La protezione dei cavi contro gli shock termici.
· La sostituzione dei cavi (le canalizzazioni devono essere abbastanza grandi per permettere la sostiuzione dei

cavi).
· Le canalizzazioni indicate nei layout sono strettamente riservate al collegamento tra le apparecchiature

fornite da GE.
· Le canalizzazioni in metallo vanno collegate a terra.

ALIMENTAZIONE 3 TRIFASE+N+T 380-->480 V ± 10%
FREQUENZA 50/60 Hz ± 3 Hz
MASSIMA POTENZA MOMENTANEA 40 kVA
POTENZA CONTINUA MEDIA 8.8 kVA
FATTORE DI POTENZA 0.85 (120kV,200 mA)

CARATTERISTICHE ELETTRICHE
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LUCE IN SALA ESAMI E INTERBLOCCO PORTA

PDU

10

MICROINTERRUTTORE DI
SICUREZZA (2)

EXP_INTLK

PGND

Quadro
Elettrico

KD6

KD5

KD7

TS6

9

8

7

6

5

4

3

2

1

FUSIBILE

24V max

LUCE PRONTO

LUCE SYS-ON

L N

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

(1)

LUCE RAGGI XR1 R1

R2

R3

Potenza in ingresso impianto (3)

PDU    Armadio Generatore
TS6    Morsettiera 6

Cavo FORNITO DAL CLIENTE
Cavo FORNITO DA GE
Attrezzature FORNITE DAL CLIENTE
Attrezzature FORNITE DA GE

Fusibile
Bobina relè e contatto -
normalmente aperto
(stato diseccitato)
Trasformatore di potenza
di controllo

R2

R3

Note :
(1) Dimensioni del cavo: 2 mm² a 24 V
(2) Il circuito di interblocco porta viene ponticellato se non è fornito un

interruttore porta.
(3) La messa a terra non è indicata nel dettaglio, ma deve essere conforme

alle normative locali.

SALA DESCRIZIONE
DISSIPAZIONE DI

CALORE (kW)

MAX

SALA ESAMI

Gantry NM 1.32
Gantry CT 5.50
Tavolo porta-paziente 0.20
TOTALE 7.02

SALA ESAMI / LOCALE
TECNICO*

Armadio di generatore (CT PDU) 1.50
Eaton 6 kVA UPS (NM UPS) 0.44

TOTALE 1.50

SALA COMANDI

NM Aquisition station (computer solamente ) 0.30
Consolle operatore CT (1 LG, 2 monitorsi e torre SCSI) 2.40
Workstation Xeleris  (computer con 2 monitori) 0.30

TOTALE 3.00

*Il locale tecnico non è obbligatorio. È consigliato mettere le apparecchiature nella sala esami.

DISSIPAZIONE DI CALORE

INTERCONNESSIONE

Può essere
ordinato da GE

SALA COMANDI

CT
Gantry

NM
Gantry

NM
Host

PDU

PIDB

QE

16.00 m4.00 m

3.00 m

1 m

22.00 m

23.90 m

17.00 m

22.50 m

SALA ESAMI
 / LOCALE TECNICO

Tavolo

17.00 m

10.5 m

1 m

2 m

NM UPS
(OPZIONE) 13.5 m

CT UPS
(OPZIONE)

SALA ESAMI

17.00 m

RICAMBIO DI ARIA
Secondo le normative locali.

Immagazzinamento per più di 6 mesi non è raccomandato.
(1) Umidità relativa

SALA ESAMI SALA COMANDI

Temperatura
Min Consigliata Max Min Consigliata Max

18°C 22°C 26°C 18°C 22°C 26°C
Variazione di temperatura ≤ 3°C/h ≤ 3°C/h
UR (1) non condensante da 30% a 60% da 30% a 60%
Variazione di UR (1) ≤ 5%/h ≤ 5%/h

Altitudine  da -150 m a 4100 m

NB.
Nel caso di utilizzo di impianti di condizionamento che presentano il rischio di perdite di acqua si raccomanda di non installare gli stessi sopra
apparati in tensione oppure di adottare opportuni accorgimenti tecnico-costruttivi finalizzati a proteggere gli apparati in caso di caduta acqua.

SPECIFICHE DI TEMPERATURA ED UMIDITÀ

CONDIZIONI DI IMMAGAZZINAMENTO

CONDIZIONI DI ESERCIZIO

Temperatura da +4°C a +27°C
Variazione di temperatura ≤ 3°C/h
UR (1) non condensante da 20% a 60%
Variazone di UR (1) ≤ 5%/h

Pressione d'aria da 700 hPa a 1060 hPa
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REQUISITI DI CONNESSIONE DI RETE (BBNC)
Per abilitare la nostra gamma completa di supporto digitale, la nuova modalità di acquisizione delle immagini di GE
Healthcare richiederà una connettività locale e remota: 

· Connettività locale: consente al sistema di collegarsi ai dispositivi locali quali PACS e alla modalità worklist. Prima della
consegna del sistema, sarà necessario disporre delle informazioni di rete per la configurazione del/dei sistema/i e di una o più
porte Ethernet attive.

· Connettività remota: la garanzia di assistenza completa GE Healthcare comprende InSite™ (applicabile ai prodotti
compatibili con InSite), un potente servizio basato sulla banda larga che abilita strumenti digitali in grado di contribuire a
proteggere l'ospedale dai tempi di inattività delle apparecchiature e dalle conseguenti perdite finanziarie, collegando
rapidamente l'operatore a un esperto GE Healthcare.

 

A seconda della famiglia di prodotti e della versione del software, i sistemi di acquisizione delle immagini possono essere
collegati mediante uno dei seguenti metodi:

1. TLS su TCP Porta 443 (metodo preferito per i nuovi prodotti) attraverso:

a. Risoluzione DNS

b. Proxy fornito dal cliente, oppure

c. Proxy GE (disponibile in alcune regioni)

2. Tunnel VPN IPsec da sito a sito

 

Fornire al project manager GE i recapiti della risorsa in grado di fornire le informazioni necessarie per la configurazione di
queste connessioni.  GEHC invierà a questi contatti una comunicazione, contenente i requisiti di connettività del progetto e
un Modulo di connettività. Tale modulo dovrà essere compilato e restituito a GEHC prima della consegna del sistema al fine di
garantire che il sistema venga testato e la connettività sia abilitata prima del completamento dell'installazione.

ISOTOPI RADIOATTIVI

Dal momento che il sistema implica l'uso di isotopi radioattivi, essi devono essere conformi ai requisiti del
Commissione per la Regolamentazione Nucleare o altre normative simili (secondo ogni paese) e devono ottenere
tutti i permessi in anticipo. Si raccomanda di procedere con la conformità regolamentare nella fase iniziale della
pianificazione locale.

È essenziale che tutti i lavori di preparazione sono pronti prima d'installazione per poter ottenere il materiale di
base in tempo, in particolare i sorgenti di calibrazione. Va notato che questi materiali possono avere lunghi tempi
di consegna, e avere una vita breve. Pertanto, la conservazione non è consigliato per lunghi periodi di tempo.

UTILIZZO DEI ISOTOPI RADIOATTIVI

ISOTOPI RADIOATTIVI PER LA CALIBRAZIONE DEL SISTEMA

DESCRIZIONE

Calibrazione di base
La sala ha una licenza per Tc99m

Tc99m  sarà disponibile durante l'installazione

Isotopi utilizzati al sito per l'installazione.

Nota: Specificare l'età e la forza

Co57 (Fonte flusso rettangolare)

TI201

I131

I123

In111

Ga67

Xe133 (inalazione di gas)

SPECIFICHE AMBIENTALI

ALTITUDINE
· Altitudine operativa:  da  -150 m a 4100 m.

SPECIFICHE DI CAMPO MAGNETICO

· Per evitare interferenze sul sistema, i limiti di campo statico dall'ambiente circostante devono
essere inferiori a 1 Gauss sia nella sala di scansione che nella sala operatoria.

  Gantry :
· Campi magnetici statici ambientali inferiori a 1 Gauss.
· Campi magnetici CA ambientali inferiori a 0,01 picco di Gauss.

  Cosole dell'operatore:
· Campi magnetici statici ambientali inferiori a 10 Gauss.

· Utilizzare vinile statico-dissipativo.

MASSIMO RUMORE GENERATO DAL SISTEMA

· Il valore più alto di rumore in ambiente viene generato dal gantry durante l'acquisizione;
· Tale valore è inferiore a 70 dBA misurato ad una distanza di un metro dal gantry, in ogni direzione.

RADIAZIONE DI FONDO

· Quando il sistema è calibrato, la radiazione di fondo proveniente dalle aree circostanti può influire
negativamente sulla calibrazione. Pertanto, tutte le sorgenti di radiazioni devono essere adeguatamente
schermate, tra cui:

- Aree di attesa / iniezione
- Area di conservazione e preparazione dei radionuclidi (a volte nota come "Hot Lab")

SPECIFICHE DELLE VIBRAZIONI

· I componenti del sistema sono sensibili alle vibrazioni all'interno della gamma da 0,5 a 20 Hz, a seconda
dell'ampiezza della stessa. È responsabilità del committente assumere un esperto di vibrazione o qualificato
per garantire che i requisiti siano soddisfatti e implementare una soluzione adeguata.

· Per ridurre al minimo le vibrazioni, è necessario installare il sistema su un pavimento solido, il più lontano
possibile da fonti di vibrazioni (parcheggi, strade, eliporti, ascensori, tecnici ospedalieri locali, etc.).
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VISTA DALL'ALTOVISTA FRONTALEVISTA LATERALE

CARRELLO COLLIMATORI

SCALA 1:20

14
58

970 500

500

97
0

CONSEGNA
IL COMMITTENTE/L'APPALTATORE DEVE:

· Prevedere un'area in prossimità del sito di installazione per la consegna e lo scarico delle apparecchiature GE.
· Assicurarsi che le dimensioni di tutte le porte, corridoi e le altezze interne permettano lo spostamento delle

apparecchiature GE dall'area di consegna alla sala di installazione definitiva.
· Assicurarsi che l'edificio sul tragitto da percorrere sia in grado di supportare il peso dell'apparecchiatura e le

sollecitazioni risultanti dal trasporto, dal sollevamento e dalla manipolazione dell'apparecchiatura.
· Assicurarsi che siano richiesti gli eventuali permessi per poter sostare e scaricare su proprietà pubbliche o

private non appartenenti al Committente.

CRATED DIMENSIONS OF DELIVERY

EQUIPMENT
DIMENSIONS WEIGHT

mm kg

CT GANTRY

LUNGHEZZA 2070

1552LARGHEZZA 1160

ALTEZZA 2250

GANTRY NM CON
RILEVATORI
MONTATI

LUNGHEZZA 2250

2413LARGHEZZA 1200

ALTEZZA 2200

GANTRY NM SENZA
RILEVATORI
MONTATI

LUNGHEZZA 1680

2175LARGHEZZA 1500

ALTEZZA 2200

TAVOLO PAZIENTE

LUNGHEZZA 3000

785LARGHEZZA 900

ALTEZZA 1400

DIMENSIONI DI CONSEGNA
CT GANTRY:

NON IN SCALA

NM GANTRY:

· Il gantry viene trasportato su un carrello dotato di sollevatore (normale configurazione standard).

DIMENSIONI MINIME PER
CORRIDOIO/ASCENSORE
(senza curve di 90 gradi):

L=2220 mm
W=1400 mm
H=2000 mm

CON DETTETORI MONTATI SENZA DETTETORI MONTATI (OPZIONE)

2238 kg
[4934 lb]

1690 kg
[3726 lb]

DIMENSIONI MINIME PER
CORRIDOIO/ASCENSORE
(senza curve di 90 gradi):

L=2220 mm
W=1000 mm
H=1950 mm

DIMENSIONI MINIME PER IL
CORRIDOIO/ASCENSORE (senza
curve di 90 gradi)

L=2500 mm
P=879.2
H=2000 mm

1268 kg

L = 2500

P=
87

9

H 
= 

20
00

H 
= 

20
00

P=879
13

26

2213

20
00

2213

95
2

19
50

Data:Rev: /11NUC-B344441-FIN-00.DWG C 08/AGO/2023NM/CT 860AOU PISANA - CISANELLO 121-122 09Consegna1:50



TAVOLO FORNITO DAL COMMITTENTE CON CONSOLE OPERATORE

445169

445169

Z440 CONSOLE

Z4 CONSOLE
(1) (2)

(1) (2)

85

85

222

222

21
6

19
3 38

6
43

1

SCALA 1:20

VISTA LATERALEVISTA FRONTALE VISTA FRONTALE

(1) Console NM
(2) Console CTCentro di gravità

VISTA LATERALE

VISTA DALL'ALTO

GANTRY CON IL TAVOLO PORTA-PAZIENTE

Estensione del tavolo (opzionale)

2723

60
6

50

2199

19
45

21
08

2905

11
50

2809

19
64

81
8 10
41

76
2

Tavolo Paziente con il paziente 159kgNM Gantry CDG

CT Gantry
CDG

SCALA 1:50
Cetro di gravità

157 869

1402

Tavolo Paziente con il paziente 159kg
NM Gantry CDG

CT Gantry CDG

1927

500

SCALA 1:20

PIDB

460

45
0

45
0

180

180

46
0

VISTA FRONTALE VISTA LATERALE

VISTA DALL'ALTO

50
0

250

25
0

VISTA FRONTALE VISTA LATERALE

VISTA DALL'ALTO
500

NM HOST

NM HOST ED ARMADIO DI DISTRIBUZIONE (PIDB)

900 150350

360

VISTA DALL'ALTO    VISTA FRONTALE VISTA LATERALE

ARMADIO GENERATORE (PDU)

Flusso di aria (convezione) Centro di gravità

235

49
4

Spazio libero minimo
per flusso di aria

10
62

350

15
0

23
5

55
0

90
0

700

Area di servizio

SCALA 1:20
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REQUISITI DI ADEGUATEZZA DEL SITO DEL CLIENTE

MANUALI RICHIESTI PER LA PREINSTALLAZIONE DEL SISTEMA
Descrizione Numero documento*

Manuale di preinstallazione specifico del prodotto Fare riferimento alla copertina

*i documenti sono consultabili in più lingue su    https://customer-doc.cloud.gehealthcare.com/#/cdp/dashboard

· Qualsiasi deviazione dai disegni deve essere comunicata per iscritto ed esaminata dal proprio
Responsabile locale di progetto dell'installazione di GE Healthcare prima di apportare le modifiche.

· Provvedere a qualsiasi modifica di impianto, movimentazione speciale o attrezzatura di sollevamento
richiesta per consegnare l'apparecchiatura sul sito di installazione.  Se lo si desidera, il proprio
Responsabile locale di progetto dell'installazione di GE Healthcare può fornire un elenco di riferimento
dei fornitori di attrezzature di sollevamento.

· Una nuova costruzione richiede quanto segue:
1. Un'area sicura per l'apparecchiatura;
2. Alimentazione per trapani e altre apparecchiature di prova;
3. Toilette.

· Provvedere alla rimozione e allo smaltimento dei rifiuti (ad esempio, casse, cartoni, confezioni)

· È necessario ridurre al minimo le vibrazioni all'interno della sala di scansione. Rientra nella
responsabilità del cliente assumere un consulente/tecnico, esperto in materia di vibrazioni, in grado di
attuare modifiche di progettazione tali da soddisfare le specifiche GE inerenti alle vibrazioni. Per le
specifiche sulle vibrazioni, fare riferimento al manuale di preinstallazione del sistema.

· Un componente obbligatorio del presente gruppo di disegni è il manuale di preinstallazione GE Healthcare. Il
mancato riferimento al manuale di preinstallazione comporterà la non completezza della documentazione
richiesta per la progettazione e la preparazione del sito.

· Gli elementi sulla lista di controllo adeguatezza DOC1809666 del sito GE Healthcare sono NECESSARI per
facilitare la consegna dell'apparecchiatura sul sito. L'apparecchiatura non verrà consegnata se tali requisiti non
sono soddisfatti

SPECIFICHE GENERALI

· GE non è responsabile dell'installazione di sviluppatori e apparecchiature associate, illuminazione, cassette a
vassoio e schermi protettivi o derivati non citati nell'ordine.

· Lo studio finale contiene raccomandazioni per la collocazione delle apparecchiature di GE e dei dispositivi
associati, cablatura elettrica e disposizioni della sala. Durante la preparazione dello studio sono stati considerati
tutti gli aspetti delle effettive apparecchiature di cui si prevede l'installazione.

· La disposizione delle apparecchiature offerta da GE, le dimensioni date per i locali, i dettagli forniti per il lavoro di
pre-installazione e l'alimentazione elettrica sono forniti in base alle informazioni evidenziate durante lo studio in
loco e i le richieste espresse dal cliente.

· Le dimensioni della sala utilizzate per creare la disposizione delle apparecchiature possono avere origine da una
disposizione precedente e possono non essere precise per via della mancata verifica in loco. GE non si assume
alcuna responsabilità per errori dovuti a carenza di informazioni.

· Le dimensioni si riferiscono a superfici finite della sala.
· La configurazione reale può essere differente dalle opzioni presentate in alcune viste comuni o tabelle.
· Nel caso la serie di disegni finali sia stata approvata dal cliente, qualsiasi modifica successiva del sito deve essere

sottoposta a ulteriori studi da parte di GE per verificare la praticabilità dell'installazione dell'apparecchiatura. È
necessario evidenziare eventuali riserve.

· La disposizione delle apparecchiature indica il posizionamento e l'interconnessione dei componenti di
apparecchiatura indicati.  Il posizionamento di questi componenti può essere subordinato a requisiti locali.  È
responsabilità del cliente assicurare la conformità del sito e del posizionamento finale delle apparecchiature con
tutti i requisiti locali applicabili.

· Tutto il lavoro richiesto per installare le apparecchiature di GE deve essere eseguito in conformità con i
regolamenti edilizi e gli standard di sicurezza in vigore nel paese interessato.

· Questi disegni non possono essere utilizzati per reali scopi di costruzione. L'azienda non è responsabile di
eventuali danni risultanti dagli stessi.

RESPONSABILITÀ DEL CLIENTE

· Il cliente è responsabile della preparazione del sito di installazione in conformità con le specifiche dichiarate nello
studio finale. Una lista di controllo di approntamento del sito viene fornita da GE. Il cliente è responsabile di
assicurare il soddisfacimento di tutti i requisiti e la conformità del sito a tutte le specifiche definite nella lista di
controllo e nello studio finale. Il Project Manager of Installation (PMI), responsabile dell'installazione, coopererà
con il cliente per verificare e assicurare la completezza delle azioni nella lista di controllo e, laddove necessario,
fornirà supporto per la ri-pianificazione della data di consegna e installazione.

· Prima dell'installazione, un ingegnere strutturale ufficiale deve assicurare che il pavimento e il soffitto siano
progettati in modo che i carichi del sistema installato possano essere supportati e trasferiti in sicurezza.
L'ingegnere strutturale è unicamente responsabile della disposizione di elementi strutturali aggiuntivi, del
dimensionamento e della selezione di metodi di installazione appropriati. Il cliente è responsabile dell'esecuzione
di strutture di supporto del carico che supportano l'attrezzatura sul soffitto, il pavimento o le pareti.

RADIO-PROTEZIONE

· La protezione radiologica adeguata deve essere determinata da un fisico radiologo qualificato conformemente
alle normative locali. GE non è responsabile della specifica o della fornitura di radio-protezione.

AVVERTENZE

IO SOTTOSCRITTO CON LA PRESENTE CERTIFICO DI AVER LETTO E APPROVATO I PROGETTI DEL PRESENTE DOCUMENTO

DATA NOME FIRMA

Data:Rev: /11NUC-B344441-FIN-00.DWG C 08/AGO/2023NM/CT 860AOU PISANA - CISANELLO 121-122 11Avvertenze - Disponibilità del sito1:50
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DESCRIZIONE

C Clinodigit Omega

SALA RX TELECOMANDATA DIGITALE 
Dissipazione 
termica Kw
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Supporto paziente arti sotto carico (opzionale)

ALTEZZA MINIMA CONTROSOFFITO 280 CM 
CON LA LIMITAZIONE NEL MOVIMENTO DI 
ROTAZIONE (LA ROTAZIONE NON PUO' 
AVVENIRE IN CONDIZIONE DI TABLESS ON)

ALTEZZA MINIMA CONTROSOFFITO 300 CM 
SENZA ALCUNA LIMITAZIONE NELLE 
MOVIMENTAZIONI
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DESCRIZIONE

C Clinodigit Omega

SALA RX TELECOMANDATA DIGITALE 
Dissipazione 
termica Kw

S Consolle di comando
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CONDIZIONI D'ESERCIZIO
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Supporto paziente arti sotto carico (opzionale)
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LE CANALIZZAIONI INDICATE SONO AD 
UTILIZZO ESCLUSIVO DI ITALRAY PER IL 
COLLEGAMENTO DELLE APPARECCHIATURE.
I COLLEGAMENTI ELETTRICI INDICATI NEL QE 
DEVONO AVERE CANALIZZAZIONI SEPARATE 
DA QUELLE INDICATE.
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via Partigiani, 25 24068 Seriate (BG) Italia
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- CL2_R6_S2-PE1   Prescrizioni elettriche
- Prescrizioni tecniche Generatore RX
- 30611B  Schema Q.Elettrico apparecchiatura
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  P.O. SANTA CHIARA di PISA
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N O T E
- PRIMA DELL' INSTALLAZIONE DELLA NUOVA APPARECCHIATURA VERIFICARE TUTTE LE DIMENSIONI DEL

LOCALE RIPORTATE NEL LAYOUT.

- LE QUOTE INDICATE NELLA PLANIMETRIA IN CM,  SALVO DIVERSAMENTE  SPECIFICATO, FANNO
RIFERIMENTO A DISTANZE DALLE PARETI CONSIDERATE FINITE

- PREVEDERE MICRO CONTATTO PORTA APERTA NELL' EVENTUALITA' DI RISCHIO COLLISIONE CON
   L' APPARECCHIATURA DURANTE LA MOVIMENTAZIONE.

- LA MOVIMENTAZIONE NELLA POSIZIONE IN ORTOSTATISMO CON LA MASSIMA DISTANZA FOCALE DEVE
AVVENIRE SOTTO IL CONTROLLO DELL'OPERATORE NEL RISPETTO DELLE NORME
ANTISCHIACCIAMENTO

1

LEGENDA LAYOUT APPARECCHIATURE

OPERA SWING TELECOMANDATO DIGITALE

N Componenti L mm P mm H mm PESO kg DISSIP. kW

1 OPERA SWING 2400 2430 2800
(2955*)

1127 3.00

2 CONSOLE COMANDI 500 260 100 10 0.35

3 ARMADIO GENERATORE RX 508 408 1237 107 0.16

4

5

ARMADIO DIGITALE 650 550 880 126 0.35

6

MONITOR TOUCH SCREEN -- -- -- -- --

7

-- -- -- -- --

CARRELLO MONITOR -- -- -- -- --

(*) DIMENSIONI CON MASSIMA MOVIMENTAZIONE

ALTEZZA INTERNA SALA RADIOLOGICA

CONDIZIONI DI ESERCIZIO
TEMPERATURA  ambienti T minima T massima T consigliata Diss. kW

CARATTERISTICHE ELETTRICHE

 LIMITE AREA D'INGOMBRO APPARECCHIATURE

(2960*)(4650*)TAVOLO TELECOMANDATO

CONSEGNA APPARECCHIATURA

SCRIVANIA

GENERAL MEDICAL MERATE S.P.A.
Via Partigiani, 25  - 24068 SERIATE (BG)

3WGUVQ FKUGIPQ PQP RWQ� GUUGTG WVKNK\\CVQ Q TKRTQFQVVQ UGP\C CWVQTK\\C\KQPG
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          CONSIP  -  ACCORDO  QUADRO
GARA  A  PROCEDURA  APERTA  AI  SENSI  DEL  D.LGS.  50/2016  E  SS.MM.II., PER
L'AFFIDAMENTO DI UN ACCORDO QUADRO AVENTE AD OGGETTO LA FORNITURA
DI  APPARECCHIATURE  DI  RADIOLOGIA  -  TELECOMANDATI  E  POLIFUNZIONALI,
SERVIZI CONNESSI ,  DISPOSITIVI  E  SERVIZI  OPZIONALI  PER  LE  PUBBLICHE
AMMINISTRAZIONI  -  ID2489

P.O. SANTA CHIARA di PISA
   SALA TELECOMANDATO

CL2  R6  S2LAYOUT
 (APPARECCHIATURA e DOTAZIONI) -LA1

scala

scala mt. 1

m
t. 1

mt. 5 mt. 10

m
t. 5

m
t. 10

1

4

7

5

6

2

3

COMANDI

 SALA RX
H 277 cm

PLANIMETRIA                                                                                                (scala 1:50 quote in cm.)



DETTAGLIO  CANALIZZAZIONI
Esempio: CANALIZZAZIONE ISPEZIONABILE A PAVIMENTO

CANALINE
ISPEZIONABILI

Esempio: TUBI SOTTOTRACCIA PAVIMENTO (in alternativa)

CANALINE
o

POZZETTI

TUBI
SOTTO-

TRACCIA

PARTICOLARE QUADRO ELETTRICO

C    -  Console, Monitor
 -  Armadio Generatore -  Tavolo Telecomandato

-  Quadro Elettrico
G T

Q
LEGENDA  COLLEGAMENTI

IL NODO EQUIPOTENZIALE ( SE ALL' ESTERNO DEL QUADRO ) VERRA'
I N S E R I T O  I N  U N A  C A S S E T T A  D I  D E R I V A Z I O N E  D I  I D O N E E
DIMENSIONI AFFINCHE' UN EVENTUALE CONTATTO ACCIDENTALE
NON PORTI TENSIONI PERICOLOSE NELL' IMPIANTO EQUIPOTENZIALE.
LA BARRA DI RAME SARA' DI FORTE SPESSORE (  4-5  mm ) ED I
FORI  F ILET TATI.   I  PERNI  SARANNO COMPLETI  DI  RONDELLE
P I A N E ,  R O ND E L LE  A  P U N T E  E  DA D O ,  A L  F I N E  D I  A V E R E  U N
SICURO CONTATTO (  VEDI PARTICOLARE SOPRA ) .  LA BARRA
D I  R A M E  S A R A '  P R E D I S P O S T A  C O N  F O R I  E  S I S T E M I  D I
C OLL EG AM E NT O  P E R LE  T ER RE  DE LLE  A PP A RE C CHI A T UR E

 -  Armadio DigitaleD

ESEMPIO

LEGENDA  CANALIZZAZIONI
RIF. Simbolo Tipologia Posa Dimensione Note

 CANALINA ESTERNA A PARETE ISPEZIONABILE
 - ANDAMENTO VERTICALE - COLLEGAMENTO Q.E. A PARETE DA REALIZZARE

 QUADRO ELETTRICO RX SOSPESO A PARETE
AD H 120cm DA TERRA

QUADRO GMM
59x30xH80 cm

NUOVOQ
E

dim. tipo
 12 x 8 cm

A 
C

AR
IC

O
 D

EL
L 

'E
N

TE

 - IN ALTERNATIVA ALLA (1) REALIZZARE TUBI SOTTOTRACCIA E POZZETTI ISPEZIONABILI
 - IN ALTERNATIVA ALLA (1) REALIZZARE CANALINE ESTERNE A PARETE ISPEZIONABILINota Bene

dim. tipo
 15 x 8 cm CANALINA A PAVIMENTO ISPEZIONABILE NEL PAVIMENTO

GENERAL MEDICAL MERATE S.P.A.
Via Partigiani, 25  - 24068 SERIATE (BG)

Questo disegno non puo' essere utilizzato o riprodotto senza autorizzazione
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P.O. SANTA CHIARA di PISA
   SALA TELECOMANDATO

CL2  R6  S2    CANALIZZAZIONI
 (COLLEGAMENTO APPARECCHIATURA) -CA1

DA REALIZZARE

scala
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mt. 5 mt. 10

m
t. 5

m
t. 10

COMANDI

 SALA RX
H 277 cm

PLANIMETRIA                                                                                                (scala 1:50 quote in cm.)

1

1
C

Q
E 2

3
Q

D

G

T



- il fissaggio della PIASTRA DI BASE del nuovo tavolo telecomandato nella posizione indicata nell'
elaborato grafico a fianco sopra il pavimento finito con n.7 tasselli a espansione (vedere particolare
a fianco).

 Eventuale rifacimento di sottofondo e pavimento nella zona di fissaggio (A CARICO DELL'ENTE).

PRESCRIZIONI  PER  IL  FISSAGGIO  A  PAVIMENTO

Coppia di
serraggio
 55N/m

Preforo per inserire
la vite ad espansione

Scala 1:5

Tassello con
Vite a espansione

PIASTRINE DA UTILIZZARE IN CORRISPONDENZA
DELLE VITI AD ESPANSIONE - F -

Piastra

PARTICOLARE DEI FORI DI ANCORAGGIO

piastra di base da fissare
sul pavimento finito

- REALIZZARE N.7 FORI A PAVIMENTO (F) CON Ø 15 mm E
PROFONDITÀ' 145 mm.

- FISSAGGIO PIASTRA SUL PAVIMENTO FINITO CON N. 7
TASSELLI AD ESPANSIONE.

- LIVELLARE LA PIASTRA DI BASE CON UNA
PLANARITA' MAX DI 1MM/M UTILIZZANDO GLI
APPOSITI SPESSORI.

f
f

f

f

f

f

f

f

f

ANALISI CARICHI APPARECCHIATURA A PAVIMENTO PIASTRA  DI  BASE

LIVELLAMENTO PIASTRA

FISSAGGIO  A  PAVIMENTO

NOTE  PER  IL  FISSAGGIO

- PESO SWING................................................952 kg.
- PESO ACCESSORI..........................................60 kg.
- PESO  PIASTRA DI BASE.............................115 kg.
- SUPERFICIE DI APPOGGIO......................1,00 mq.

TOT. CARICO A PAVIMENTO                             1127 kg.

- VERIFICA (A CARICO ENTE) CHE
IL SOTTOFONDO DI PAVIMENTO
SIA DI BUONA QUALITA' ED
EVENTUALMENTE RIFARE

  (CLS CLASSE C20/25).

torretta a pavimento
per ingresso cavi

- VERIFICA (A CARICO ENTE) TENUTA DEL SOLAIO DI PAVIMENTO

(SENZA PESO PAZIENTE - MAX. 227 kg.)

GENERAL MEDICAL MERATE S.P.A.
Via Partigiani, 25  - 24068 SERIATE (BG)

Questo disegno non puo' essere utilizzato o riprodotto senza autorizzazione
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AZIENDA OSPEDALIERA PISANA

LOTTO 2 : TELECOMANDATI PER ESAMI DI PRONTO SOCCORSO

          CONSIP  -  ACCORDO  QUADRO
GARA  A  PROCEDURA  APERTA  AI  SENSI  DEL  D.LGS.  50/2016  E  SS.MM.II., PER
L'AFFIDAMENTO DI UN ACCORDO QUADRO AVENTE AD OGGETTO LA FORNITURA
DI  APPARECCHIATURE  DI  RADIOLOGIA  -  TELECOMANDATI  E  POLIFUNZIONALI,
SERVIZI CONNESSI ,  DISPOSITIVI  E  SERVIZI  OPZIONALI  PER  LE  PUBBLICHE
AMMINISTRAZIONI  -  ID2489
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LEGENDA  COLLEGAMENTI

 -  Armadio Generatore RxG
 -  TelecomandatoT

 -  Armadio DigitaleD
 -  Console, monitorC

 -  Quadro ElettricoQ

 ±10%
3x400 V + N + T 50 Hz ± 0,5 HzFREQUENZALINEA

VARIAZIONE DI TENSIONE GIORNALIERE

SPECIFICHE  ELETTRICHE  IMPIANTO  RADIOLOGICO

35 kVA POTENZA NOMINALE INSTALLATA

SERIE IQ 500 SERIE IQ 650 SERIE IQ 800GENERATORE RAGGI-X

L E G E N D A

IMPIANTO SEGNALAZIONE ACCESSO SALA RX

NOTE NODO EQUIPOTENZIALE

T D

PRESCRIZIONI  PER  L'INSTALLAZIONE
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Questo disegno non puo' essere utilizzato o riprodotto senza autorizzazione
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Group

AZIENDA OSPEDALIERA PISANA

LOTTO 2 : TELECOMANDATI PER ESAMI DI PRONTO SOCCORSO

          CONSIP  -  ACCORDO  QUADRO
GARA  A  PROCEDURA  APERTA  AI  SENSI  DEL  D.LGS.  50/2016  E  SS.MM.II., PER
L'AFFIDAMENTO DI UN ACCORDO QUADRO AVENTE AD OGGETTO LA FORNITURA
DI  APPARECCHIATURE  DI  RADIOLOGIA  -  TELECOMANDATI  E  POLIFUNZIONALI,
SERVIZI CONNESSI ,  DISPOSITIVI  E  SERVIZI  OPZIONALI  PER  LE  PUBBLICHE
AMMINISTRAZIONI  -  ID2489

P.O. SANTA CHIARA di PISA
   SALA TELECOMANDATO

CL2  R6  S2 -PE1    PRESCRIZIONI ELETTRICHE
 (IMPIANTO RADIOLOGICO)
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G800IQ 
 

 Redatto   I.C.                                                                                                                                                                                                                                          1 
 

 

  
 
DATI TECNICI DELL'APPARECCHIATURA 
 
Tensione di rete      400V 
Frequenza      50/60 Hz 
Variazioni ammesse della tensione di rete  +/-10% 

* Corrente istantanea max assorbita (di picco)  173A - 400V 
Corrente assorbita in servizio continuo   4A - 400V 

* Potenza istantanea max assorbita   116 kVA 
Potenza assorbita in servizio continuo   3,4 kVA 
Potenza nominale di linea    35 kVA 
Resistenza apparente di linea max consigliata  0,1 ohm 
 
 
CARATTERISTICHE LINEA ALlMENTAZIONE 
 
 Linea trifase 400V 50Hz, con neutro e terra. 
 Sezione dei conduttori di fase, tale da realizzare una resistenza di linea di 0,125 ohm. 
 Sezione del conduttore di terra, metà della sezione del conduttore di fase ma, comunque, non 

inferiore a 16 mmq. Il conduttore di terra dovrà essere collegato al "nodo elettrico equipotenziale" 
(CEI 64-8/7; V2 : 2001). 

 Sezione minima del neutro, 6 mmq. 
 Un parametro da tenere in debito conto è la Resistenza Apparente di Rete (RAR).Essa è definita 

nella norma CEI EN 60601-2-7 (CEI 62-27) ”Norme particolari di sicurezza di generatori di alta 
tensione dei generatori radiologici per diagnostica” dalla formula: 

  
R =Uº - U¹ 
           I1 

 
dove:  Uº = tensione misurata a vuoto tra due fasi 

U¹ = tensione misurata sotto carico tra le stesse fasi. 
I1     = corrente di alimentazione a carico. 

 
La tensione Uº e U¹ Vanno misurate tra fase e neutro o, se del caso, tra fase e fase e , per un 
sistema trifase, tra ciascuna coppia di fasi. 
 
La Resistenza Apparente della Rete di alimentazione, il cui valore in Ohm da non oltrepassare e 
fornito dal costruttore, deve essere misurata prima di collegare l’impianto radiologico al quadro 
elettrico del locale di diagnostica e serve a verificare la conformità della potenza nominale dichiarata 
del generatore radiologico con il Quadro Elettrico cui va collegato. Per tensioni di alimentazione da 
110 a 480 Vc.a. possono anche essere ricavati dalla tabella 101 della citata norma CEI 62-27. Ciò è 
molto importante in quanto solo con un valore di RAR conforme a al tipo di apparecchio radiologico 
viene assicurata, specialmente per alti carichi o nel caso di paziente di grossa taglia, la costanza di 
scopia o di grafia al paziente evitando eventuale ripetizione d’esame radiologico e quindi 
l’esposizione alle radiazioni X maggiore di quella dovuta. Vedi anche D.lg. 26 maggio 2000 n°187 
“Attuazione della direttiva 97/43 EURATOM in materia di protezione sanitaria delle persone 
(pazienti)contro i pericoli delle radiazioni ionizzanti connesse ad esposizioni mediche”. Non si devono 
dimenticare i collegamenti fuori porta di segnalazione di apparecchio acceso (luce bianca continua) e 
di apparecchio funzionante (luce rossa intermittente) il cui collegamento è riportato in Fig. M.1. Si 
veda in proposito anche la norma 29.1.105 CEI 62-27. 
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TABELLA DI RELAZIONE TRA LA LUNGHEZZA MASSIMA DEL COLLEGAMENTO E LA 
SEZIONE DEI CONDUTTORI PER UNA RESISTENZA DESIDERATA 

       
  
         
Resistenza 
di linea in 

ohm 
(misurata 

tra due 

conduttori) 

lunghezza massima del collegamento in metri 

 16 mmq 25mmq 35mmq 50mmq 70mmq 95mmq 120mmq 

0.025 12 18 25 35 50 70 90 

0.03 14 22 30 45 60 85 105 

0.035 16 26 35 50 70 95 120 

0.04 19 30 40 60 80 110 140 

0.045 21 33 45 65 90 125 155 

0.05 23 36 50 75 100 140 175 

0.06 28 45 60 90 120 165 210 

0.07 30 50 70 100 140 190 240 

0.08 35 60 80 115 160 220 280 

0.09 40 65 90 130 180 250 310 

0.1 45 70 100 145 200 280 350 

0.125 

0.15 

60 

70 

90 

110 

125 

150 

180 

220 

250 

300 

350 

410 

430 

520 

0.175 80 130 175 250 350 480 610 

0.2 90 145 200 290 400 550 700 

0.25 120 180 250 360 500 690 870 

0.3 140 220 300 430 600 830 1050 

0.4 180 290 400 580 800 1100 1400 

0.5 230 360 500 730 1000 1400 1750 

0.6 280 440 600 870 1200 1650 2100 

0.7 320 510 700 1000 1400 1950 2450 

0.8 370 590 800 1150 1600 2200 2800 

0.9 420 650 900 1300 1800 2500 3100 

1 470 730 1000 1450 2000 2750 3500 
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Nell’impianto elettrico sono da prevedere  uno o più pulsanti di emergenza in serie da porre nel locale 
d’esame ad un’ altezza compresa fra 180 cm e 190 cm (per evitare azionamenti accidentali non 
dovuti), per l’arresto immediato, in caso di pericolo, del funzionamento dell’apparecchiatura che, 
avendo parti in movimento (rotazione e traslazione in basso o verso l’alto del complesso tubo-guaina 
o del tavolo porta paziente) deve poter essere fermata istantaneamente e da chiunque, per qualsiasi 
motivo di emergenza. 
 
 
Da prevedere anche l’accensione o spegnimento dell’apparecchiatura tramite pulsanti acceso/spento 
(da posizionare vicino alla console di comando) di abilitazione di un contattore pulsantiera EAT e K1 
nella fig. M.1), adeguata alla potenza nominale dell’apparecchio radiologico e posto nel Quadro 
Elettrico. E’ prescritta anche l’istallazione ed il collegamento di interblocchi esterni (in serie) in tutte le 
porte di accesso al locale esame (comprese quelle degli spogliatoi) che possano comandare 
l’interruzione dell’emissione di radiazione X o impedire qualsiasi inizio di emissione, se tali porte 
vengono inavvertitamente aperte dall’esterno quando la luce rossa segnala “emissione di raggi X”.  
 
 
L’obbligo di interblocchi prevede un’eccezione nel caso di apparecchi radiologici di angiografia 
utilizzati per prolungate procedure interventistiche sotto controllo radioscopico quali le ablazioni a 
radiofrequenza con catetere cardiaco, le ricostruzioni vascolari cardiache e non cardiache, gli esami 
di emodinamica e le embolizzazioni. In tali procedure sono possibili, a causa degli elevati tempi di 
scopia effetti deterministici di radiazione come potenziali lesioni alla pelle per evitare i quali oggi viene 
richiesto la possibilità di stimare, per ogni esame, la dose da radiazione X assorbita dal paziente. Si 
comprende quindi come in tali casi sia controproducente l’istallazione di interblocchi che potrebbero 
causare, se attivati intempestivamente , un arresto del generatore radiologico e di conseguenza una 
ripetizione del lungo esame sotto controllo radioscopico. La Norma CEI EN 60601-2-43 (CEI 62-123) 
“ Prescrizioni particolari per la sicurezza delle apparecchiature radiologiche per procedure 
interventistiche” prescrive infatti in 6.8.3 aa) che “non dovrebbero essere installati interblocchi sulle 
porte dei locali contenenti l’apparecchio”. 
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3F + N + PE + 400V 50 Hz 
Resistenza Apparente di Rete : 0,125  

 

 
 
Riferimento CEI 64-56:2008-07  
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L I S T A   F O G L I
DescrizioneFoglio Revisioni Foglio Descrizione

1 CARTIGLIO MASTER
2 LEGENDA FOGLI
3 FRONTE QUADRO, CARATTERISTICHE QUADRO
4 SCHEMA UNIFILARE POTENZA
5 SCHEMA AUSILIARI
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